Originea speciilor

01. 

Menguez e deja sus! Thora a deschis uşile, a ieşit la balcon, tremurând, şi a aruncat o privire spre cer. Iar acolo... da, acolo... – acolo sunt norii iluminaţi de soarele ce s-a deşteptat, acolo e o explozie de culoare albastră, culoarea kaynaytului, safirului nepalez, în care ba apar, ba dispar nouraşi pufoşi şi gingaşi, atât de gingaşi ca sânişorii unei fetiţe de zece ani, care abia se conturează. Acolo-s vârfurile copacilor cu frunzele de un verde condensat, fremătând. Iată, vârfurile stau cuminte, abia tremurându-şi, jucăuş, frunzişul, dar uite că s-au înclinat spre stânga, iar acum – spre dreapta şi iar, şi iar, vântul le poartă dintr-o parte în alta de parcă un băiat ar strânge o fată, apăsând şi strângându-i sfârcurile, aşa ca să fie o senzaţie de durere, dar foarte uşoară şi foarte-foarte plăcută, şi această mişcare a vârfurilor arborilor atrage, învăluieşte, antrenează în mişcare, de parcă ai sta întins pe fundul unei bărci care-i lăsată în voia labelor unduitoare ale unui lac. Thora gemu, lăsându-se cuprinsă de senzaţii, şi în inimă, în piept, în gâtlej parcă ar alerga nişte căţeluşi jucăuşi – furtunos, fără a vedea ceva în jur, cu elan, cu disperare, devotament, detaşare – o întreagă simfonie a delectării. Mai înainte, Thora îşi imagina destul de vag felul în care apar norii, iar aici ai totul chiar în faţa ta, în cerul nici că se poate mai curat apare deodată o tulbureală mată, încă una, încă şi iată că deja parcă din nimic se întrezăreşte trupuşorul nouraşului. El poate să atârne aşa un timp fără schimbări, poate să înceapă a se face mai dens sau, din contra, să se dizolve iarăşi în neantul curat. 
Menguez şedea pe acoperiş, după cum se vede, nu de o oră, probabil, s-o fi trezit pe la vreo patru, asta-i place. Corpul său bronzat, în lumina de un bej mat din preajma dimineţii, părea acoperit cu promoroacă, intact, surprinzător de frumos. Thora se avântă pe acoperiş în câteva sărituri repezi şi un nou val de desfătare se asocie la melodie – plăcerea lipirii strânse a tălpilor goale de scoarţa zrumţuroasă a treptelor scării masive, făcută dintr-o jumătate de trunchi de copac cu adâncituri scobite în el pentru picioare. Aici totul era nou pentru dânsa — şi această scară, şi mesele din lemn gros de o formă neregulată, lustruite aşa ca să reliefeze ozoarele bizare la tăietură, şi munţii ceia, poalele cărora se contopesc aşa încât îţi apare o iluzie de neclintit că după ei nu mai e nimic, capătul lumii, absolut nimic. De obicei, spaţiul de după munţi are volum, adâncime datorită norilor sau măcar ceţei uşoare, iar acolo cerul albastru curat parcă s-ar sfârşi pe acest lanţ de munţi.

De pe acoperiş, culmile din jur păreau a fi încă mai aproape – enorme, parcă-s gata să se prăbuşească peste tine, de un albastru-cenuşiu dens — jos, la temelie, unde soarele încă n-a ajuns şi de un auriu arzând sclipitor în flăcări sus. Tabăra a opta a istoricilor concreţi, în argoul lor – a „diverilor”, „cufundătorilor”, era amplasată într-un defileu îngust din Himalaia, în jur se înghesuiau culmi de şase, şapte, opt mii de metri înălţime. Cândva demult, aici se afla Regatul Nepal, regii căruia îşi procurau scaune de toaletă din aur şi nici în cot nu le era că poporul îndură foame. Trântorii-bandiţi din acelaşi popor, declarându-se comunişti, într-un mod politicos, dar cu arma în mână, îi „vămuiau” pe turişti, iar apoi se dedau, în voie, la beţie şi trândăvie. Aici şi-au găsit adăpost refugiaţii din Tibet în anii când acesta era ocupat şi aproape nimicit de China şi o mulţime de table din piatră având încrustate pe ele „om mani padme hum” pot fi găsite lângă fiecare potecă şi acum. Nu mai există nici China, nici Tibetul, au dispărut hotarele care segmentau cândva Munţii Himalaia, iar tablele de piatră zac şi acum – ce li se poate întâmpla? Privind la aceste poteci, ramificate, înguste, trezind gingăşie şi o senzaţie de mister copilăresc naiv, presentimentul unor noi spaţii după fiecare cotitură, e greu să-ţi imaginezi că a fost o vreme când şi potecile, şi hăţişurile de rododendron, şi tufarii enormi de bambus – totul a fost distrus de tăvălugul gigantic al „progresului”, tăvălug ce a trecut fără milă prin Nepal şi partea indiană a Munţilor Himalaia. Concernele chinezeşti, investitorii privaţi europeni, fondurile americane de pensii, inginerii indieni şi tot felul de alţi netrebnici au trecut pe aici ca un uragan, măturând în calea lor tot ce era viu, în numele „progresului”, violând fără milă poalele gingaşe ale munţilor cu hoteluri cu cinci stele de forme pocit-regulate, înlănţuind defileurile stufoase cu hârbuirea pompoasă a podurilor, rupând din carnea şi sângele acestor impetuoase stânci prin tuneluri adânci, nimicind tumultul jucăuş al naturii sălbatice cu magistrale puturoase în 24 de benzi de circulaţie, înfigând supermarketuri pe locul golfurilor tihnite, restaurante deasupra şuvoaielor furtunoase de munte, nenumărate oficii, pensiuni, sute de benzinării, zidite în grabă pe orice palmă orizontală de uscat, în lungul magistralelor, care imediat au şi devenit un anacronism după producerea primului automobil nuclear. Şi toate astea de dragul unui nou Moloh – „produsul naţional brut”. Asta se credea „frumos”, era un prilej de trufie – d-apoi cum, „am cucerit” natura şi acum oricine poate să-şi astâmpere foamea cu o frigăruie la talpa de sud a Everestului ori să ia o bere-două, lăţindu-se în fotoliu în cine ştie ce cafenea cu panoramă, betonată în culoarul Bonington, să privească noutăţile financiare în clubul 8848, ridicându-se încolo cu liftul. Iar apoi a izbucnit Ultimul Război Religios şi a survenit Marea Depresie Tehnologică – s-a mai scurs nişte vreme până atunci şi încă multă vreme, aproape vreo două sute de ani, părea că nu mai există nici o ieşire, colac peste pupăză, a izbucnit Marele Război al Copiilor, care, după cum se părea, va încheia suicidul umanităţii, dar, în definitiv, anume el, absolut surprinzător (pentru adulţi) şi absolut previzibil (pentru copii) a oferit şansele renaşterii. Cu ce plăcere, cu ce speranţă nestăvilită supravieţuitorii s-au apucat să distrugă ceea ce mai că n-a nimicit viaţa pe planetă. Au fost scoase şi utilizate miliarde de tone de ceuratină, produsă pe bază de hidrogen metalic aliat, iar sub ea au fost descoperite încă miliarde de tone de beton străvechi, asfalt, nanosilicaţi, iată aşa, pas cu pas, an de an, Pământul otrăvit, violat, adus până la extenuare era salvat, făcându-i-se respiraţie artificială, extinzând rezervaţiile de sol şi, cu toate că speranţa era foarte slabă la început, iar uneori părea că partida e pierdută şi viitoarele generaţii de oameni ai Pământului sunt sortiţi să trăiască într-o cuşcă artificială, dar eforturile pline de abnegaţie ale milioanelor (or, cândva Tera era populată de miliarde!) de supravieţuitori şi-au atins scopul – Pământul a înviat, a început să respire, unul după altul, apăreau sectoare mici şi mari, metru cu metru. În arhive pot fi găsite infocristalele din acele timpuri. Thora a răsfoit cândva „Jurnalul fâşiilor de pădure din Altai”, „Buletinul biocenozelor din Karelia”, fiind uluită de bărbăţia şi dârzenia celor care, metru cu metru, restabileau solurile fertile, plantau în el iarbă, muşchi, arbuşti, arboret şi alte „substraturi” pedo-floristico-faunistice.

Cândva demult, oamenii erau stupefiaţi de neverosimila diversitate de specii în Natură. Părea că numărul speciilor nu are capăt. Cam prin secolul XX, ritmurile descoperirii unor noi specii şi dispariţiei celor cunoscute s-au egalat. Pe la începutul secolului XXI, pentru a descoperi specii noi, oamenii erau nevoiţi să facă marşuri istovitoare în cele mai dosite colţuri ale lumii, care se mai păstrase pe Borneo, în Noua Guinee, Madagascar. Pădurile erau tăiate în ritmuri crescânde, acvatoriile se transformau, inevitabil, în nişte gunoisţi în putrefacţie, sectoarele de natură virgină se reduceau, se fracţionau. Atunci încă nimeni nu înţelegea (ba nici nu voia să înţeleagă) că diversitatea de specii a unul sector de natură sălbatică nu este egală cu diversitatea a două sectoare, suprafaţa totală a ambelor fiind egală cu suprafaţa primului. Dacă pe un sector mare o plantă va fi nimicită, din întâmplare, apoi plantele vecine de aceeaşi specie vor compensa pierderea, vor restabili echilibrul. Pe un sector mic acest lucru nu se întâmplă şi dispariţia speciilor până la zero se produce cu mult mai repede decât s-ar putea crede.

Cât de simplu a fost să inunzi totul cu beton, apoi să mai ţintuieşti cu cheuratină, cu nanosilicaţi, cu „plasmoplastică inteligentă”, să prăjeşti solul cu iradierea „inofensivă” a miliardelor de kilometri de cabluri supraconductoare, dar cât de complicat, infinit de complicat, a fost apoi readucerea pământului la viaţă... este surprinzător, dar în Epoca Barbariei Tehnologice, ba chiar şi-n Epoca Tehnologiilor Ecologice (care, de fapt, nimiceau natura cu tot atâta agresivitate din contul proporţiilor aplicării lor) oamenii îşi imaginau solul ca pe „un morman de noroi” sau, în cel mai bun caz, ca pe „un conglomerat complex de minerale şi microorganisme” – să-ţi ieşi din minţi! Ei nu aveau habar de faptul că solul e o fiinţă vie care posedă conştiinţă, la fel ca şi copacul, şi norul, şi Pământul, şi râul... da’ ce să mai vorbim, doar au fost timpuri când se încingeau discuţii pe tema: este oare şi femeia om?!

Din secolul al douăzecelea până în al douăzeci şi patrulea, Pământul a trecut prin „gâtlejul strâmt” al evoluţiei: nenumărate specii de animale şi plante au fost pierdute iremediabil. Ingineria genelor a restabilit vreo zece-douăzeci de specii, este neîndoielnic faptul că vom mai reuşi să mai restabilim câteva sute sau chiar o mie. Extinderea reţelei de laboratoare de „restaurare genetică” este una dintre sarcinile prioritare ale timpului nostru. Thora şi-a amintit cum se cuprindeau toţi şi săltau în sus de bucurie când a devenit cunoscut că a fost soluţionată, în sfârşit, problema sterilităţii felinelor de leopard, poate, acum se va reuşi de a extinde această experienţă asupra altor specii. Asta a fost acum trei luni, Thora tocmai îşi încheia învăţătura. Dar toate acestea reprezintă o picătură în mare şi, de fapt, tot ce ne rămâne este să sperăm că însuşi Pământul, mai devreme sau mai târziu, va mai face un pas în întâmpinarea vieţii, mai generând o „explozie” de felul celei cambriene, ba şi prin „gâtlejurile evoluţiei” Pământul a trecut de multe ori, ultima dată nu chiar demult, în pleistocen.

Renăşteau şi oamenii, din nou, pas cu pas descoperind noi orizonturi ale percepţiilor revelatoare. După Marele Război al Copiilor, emoţiile negative au fost declarate, prin lege, o infecţie deosebit de periculoasă, care a corodat omenirea din timpurile preistorice. Un fapt surprinzător: faptul că omenirea poartă în stomacuri bacterii patogene care sălăşluiesc în ele deja zeci de mii de ani, a devenit cunoscut deja în secolul al 21-lea, dar a trebuit să mai treacă încă vreo 400 de ani pentru ca toţi să-şi dea seama, în sfârşit, că umanitatea este înrobită de un „virus” oribil cu denumirea „emoţii negative”, un „virus” de o plasticitate, o capacitate de variere monstruoasă, care se adaptează uşor la orice condiţii, tulbură conştiinţa în aşa grad, încât această boală era considerată de toţi fără excepţie ca un atribut inseparabil al omului, o structură fundamentală a personalităţii, iar vindecarea părea nu numai imposibilă, dar şi dăunătoare, cică, ea-l lipseşte pe om de individualitate. Noţiunea de igienă a apărut mai că nu cu o mie de ani mai înainte, să-ţi cureţi dinţii dis-de-dimineaţă, să faci baie măcar o dată în săptămână, să-ţi speli mâinile înainte de mâncare – toate acestea şi multe altele au devenit aproape un reflex în viaţa multor oameni deja în secolul al XIX-lea, dar a trebuit să mai treacă încă 200 de ani pentru ca însăşi noţiunea de percepţii revelatoare a apărut în cultura umană, iar apoi încă 400 pentru ca igiena elementară a obscurităţilor să intre în sângele culturii. Azi e puţin probabil să poţi găsi vreun „murdărel” care n-ar face, dis-de-dimineaţă şi înainte de culcare, şlefuirea emoţională, n-ar genera măcar câteva zeci de acte de presentiment sau fidelitate.

Menguez se mişcă şi Thora se aşeză alături de al, punând mâna pe laba lui posterioară. Thora ştia multe despre fiinţele vii care populează acum planeta vie, dar încă nu se prea descurca în istorie, de aceea, intrând în grupul istoricilor concreţi, absorbea cu nesaţ convorbirile lor, tindea să citească şi să discute cât mai mult. Menguez conducea un grup format din zece exploratori. Drept tabără de vară, ei şi-au ales baza din Himalaia, la poalele Lhotze şi Nuptze, în Valea Pietrei Zâmbitoare. Thorei îi plăcea enorm de mult aici. În curând se vor trezi şi toţi ceilalţi. Se va trezi şi Mike. El va zbughi-o pe acoperiş şi va cuprinde-o pe Thora cu labele, stângaci parcă, dar strâns, o va privi în ochişori şi va întreba: „Vrei?”, ea va da din cap afirmativ şi iarăşi, ca astă noapte, când el a luat-o când ea dormea, va răsturna-o pe spate, îi va desface picioruşele, va introduce cu tandreţe penisul în puţa ei, mişcând din cur ba repede şi adânc, ba uşor, abia desfăcând labiile cu glandul, lipindu-şi faţa de labele ei de jos, muşcându-i uşor degeţelele, trecându-şi limba pe tălpi, inspirând adânc mirosul excitant al labelor de fată, strângându-i burtica, umerii, sânii. Iar Thora se va juca cu buzele lui, atingându-i-le cu degeţelele picioruşelor, cu limba, va privi la vârfurile munţilor, cuprinse parcă de flăcări şi va simţi flacăra tandreţei în gât. Iar apoi ea va spune „stop” sau el primul va zice „stop”, ei se vor opri la cea mai apropiată limită a orgasmului şi vor continua, iarăşi şi iarăşi, şi Ket cu Brice se vor apropia şi-i vor pipăi sânii, sau poponeaţa, sau burtica, ea-l va trage pe Brice spre sine şi va lua în gură penisul său, dar nu-l va suge, ci doar îl va ţine în gură, simţind cum se umple el de putere şi căldură, apoi Mike va sări deodată şi toţi vor alerga să se scalde în apa insuportabil de rece a lacului de gheţar, ea va alerga în urma lor, ajungându-i şi plesnind pe cine va nimeri la poponeaţă şi picioare, vor trăi cu toţii dorinţa puternică de sex şi tandreţe, or, e o plăcere atât de mare – să vrei! Şi admiraţia trecerii spre lac, plăcerea de a lipăi pe pământul argilos, covorul de muşchi pufoşi, pe lichenii scorţoşi care acoperă pietrele, de la gâdiliciul atingerii de crengi – totul se va contopi într-un val moale şi ferm, fără care viaţă e imposibilă, este de neconceput. A devenit mai puternică hotărârea de a purcede, în următoarele două-trei zile, la asaltul presentimentului — în fiecare minut să salţi în presentiment. Thora ştia din propria experienţă că, drept rezultat al unei asemenea practici, deja pe la amiază apare un fon profund de presentiment şi însăşi amintirea despre aceasta era unul dintre cei mai puternici factori revelatori. Cu toate acestea, fiecare factor revelator, chiar şi unul de o putere neînsemnată, putea juca un rol palpabil în efectuarea cu succes a unui asemenea asalt, întrucât cei mai obişnuiţi factori revelatori pot să-şi piardă, provizoriu, eficienţa în urma folosirii masive şi atunci va avea o importanţă critică posibilitatea de a continua generarea presentimentului prin folosirea unei mulţimi de factori revelatori mici. Cunoscând acest fapt, Thora nu uita să-şi completeze lista în agendă.

Când ei s-au întors, Menguez şedea de acum jos, având deschisă în faţa lui o hartă holografică – pe această hartă, exploratorii notau evenimentele descoperite de ei în timpul submersiunilor. De obicei, în timpul dejunului, cineva îşi asuma rolul de povestitor pentru a o pune la curent pe Thora cu cele întâmplate.

— Cum verificaţi certitudinea evenimentelor?

— O asemenea problemă nu există, Brice şedea puţin aplecat înainte, pentru corpul său masiv de doi metri măsuţa era cam mică, de aceea el şedea cu genunchii larg desfăcuţi, încât Thora, din când în când, întindea mâna, mângâindu-i cu tandreţe ouăle şi penisul, strângându-i coapsele, azi ea s-a trezit într-o stare de excitare deosebită, ba şi Mike a zădărât-o cu un frecat de scurtă durată. Brice doar tresărea uşor de plăcere atunci când mâna Thorei se atingea de el tandru, dar sigur, şi continua.

— Când practicanţii au învăţat să fixeze conştientizarea în timpul viselor conştiente, în faţa lor s-au deschis o mulţime de direcţii pentru cercetările ulterioare, acest fapt îţi este bine cunoscut. La drept vorbind, tu ştii acest lucru mai bine chiar decât mine, anume din acest motiv tu te afli acum împreună cu noi, acum ne trebuie foarte mult oameni care lucrează în domenii conexe. Din câte ştiu eu, primele experienţe de călătorii în lumile viselor conştiente au fost întreprinse de oameni încă mii de ani în urmă. Aceştia au fost deschizătorii de drumuri. Unii ajungeau la aceasta ca la un rezultat secundar al practicilor spirituale, alţii înaintau direct spre acest scop. Desigur, acum ştim că încercările de a obţine vise conştiente stabile pot da rezultate serioase doar atunci când sunt bazate pe un fundament trainic de percepţii revelatoare puternice şi pe un fon revelator stabil, dar...

— Practici spirituale? Thora, cu un aer meditativ, ridică laba mâinii, de parcă ar încerca să pipăie răspunsul în aer.—Din câte ştiu eu, acest termen...

— În trecut, acest termen putea să însemne tot ce vrei, dar în sensul care i se atribuie acum el înseamnă că orice gen de activitate, scopul căreia este o trăire mai frecventă, mai intensă, mai profundă, mai pătrunzătoare a percepţiilor revelatoare (tandreţei, bucuriei, presentimentului, simţului frumosului, simţului de mister, aspiraţiei...).

— Vrei să ne citeşti tot tabelul de percepţii revelatoare? vocea energică şi fermă a lui Archie, care e în contrast atât de izbitor cu expresia tandră a feţii ei, interveni brusc în dialog, Brice, eu vreau ca Thora să se familiarizeze cât mai curând posibil cu esenţa chestiunii, propun să vorbim numai despre lucrurile cele mai importante, esenţiale, restul Thora îl va afla şi singură, ea este o fetiţă cât se poate de activă. Hai, mai aproape de subiect, mai puţine prologuri.

Archie dădu energic din cap, privind întrebător la Thora.

— Sunt de acord, Menguez vorbea rar, cu mult mai rar decât ceilalţi, erau zile când el nu rostea nici un sunet, dar, de multe ori, cuvintele lui erau pline de forţa atractivă a unui şuvoi reţinut, gata să erupă într-o izbitură furioasă. Thora era în stare să-l asculte pe Menguez ore în şir, chiar dacă el i-ar fi repetat, pur şi simplu, tabelul tetra-acordurilor percepţiilor revelatoare în toate benzile fundamentale ale stării de trezie simplă. De obicei, Menguez, un careva timp, făcea rotocoale, pipăind, adulmecând ceva, uneori analiza minuţios, alteori doar frunzărea rapoartele participanţilor din diferite grupuri, câteodată lăsa în genere toate treburile baltă, colindând, pur şi simplu, împrejurimile. Ocupaţia lui îndrăgită era să frâneze distingerea individualităţii sale, în acest proces el integra parţial percepţiile fiinţelor conştiente – unei şuviţe de apă în pârâu, unei bucăţi de muşchi, unui lăstar tânăr, unui pin bătrân, unei culmi îndepărtate, unui nor ce călătorea în cerul fără margini. Această ocupaţie i-a devenit atât de obişnuită, încât de multe ori el o făcea parcă în mod automat, într-un mod tot atât de firesc după cum nouă tuturor ni se pare acum firesc, simplu să simţim afluxuri de simţ al frumosului şi de simpatie faţă de „boturile Pământului” în timpul unor plimbări prin pădure. Evident, în acest timp se integrau numai acele percepţii, care nu exercitau o influenţă esenţială asupra integrităţii formei umane, dar chiar şi numai acest lucru prezenta interes – să scoţi în evidenţă complexe de percepţii anume de acest gen. Menguez uneori completa pagina respectivă în boto-Wiki, pe care o ţinea împreună cu alţi cercetător captivaţi de acelaşi proces. Era destul de interesant şi avea efect cognitiv lectura acelei pagini. Asta îi amintea Thorei jocul cu câinele al unui om care niciodată n-a avut de a face cu câini – poţi să-l tragi uşurel de ceafă, poţi să-i vâri mâna în gură ca el să te muşte uşor, în joc, să-i permiţi să-ţi lingă faţa etc. – toate acestea dau senzaţii noi, iar uneori scot în evidenţă şi noi factori revelatori, dar, oricum, toate aceste distracţii nu influenţează esenţial asupra ocupaţiilor tale din acest timp.

Unui om care observă ceea ce se întâmplă în grup dintr-o parte, nefiind iniţiat în ocupaţiile ei, ar putea să-i pară că Menguez nu e chiar la locul lui în această gaşcă de oameni pasionaţi de preocupările lor, căci nu se mişcă atât de repede, nu se bălăceşte în pârâul de munte cu aceeaşi bucurie de pui de fiară, e prea tăcut şi gânditor, nu povesteşte, cu răsuflarea tăiată, despre ceea ce i-a fost dat să trăiască în investigaţiile de azi, nu e prea activ în cizelarea acestor comunicări pentru ca ele să capete aspectul unui fragment încheiat şi impecabil de clar. Doar atunci când toţi membrii grupului, timp de câteva ore, se acordau în comun şi fixau conştientizarea în lumi îndepărtate de lumea treziei obişnuite, sau atunci când ei executau exerciţii de antrenare în comun, apoi iată, în asemenea momente deosebirile de temperament se ştergeau, un sentiment de seriozitate exaltată şi activă lumina faţă fiecăruia în egală măsură.

Aşa putea să continue câteva zile sau chiar o săptămână. Apoi, într-un careva moment, Menguez formula întrebările care, cu un grad sporit de probabilitate, puteau să devină un punct de răzbire, aceasta putea să se întâmple în orice moment – el putea să-şi spele dinţii, să se bronzeze în razele soarelui cu dinţi din Himalaia, să-i lingă sânii Rianei în timp ce ea luneca cu popoul pe penisul lui sau chiar să ia cunoştinţă de noutăţile din domeniile conexe sau chiar din nişte ştiinţe cu totul îndepărtate de preocupările sale curente. Fără nici o introducere, Menguez încremenea pe neaşteptate şi rostea tare: sunt gata să formulez. În acel moment, el se transforma într-un adolescent care tocmai se freacă cu popoul de scaun de nerăbdare – să le spună totul tuturor, chiar acum, imediat. Grupul aştepta acest moment cu un presentiment puternic — în formularea problemelor care serveau drept lăstari ai unor viitoare treceri Menguez nu putea fi nici imitat, nici înlocuit cu altcineva. El poseda un talent uimitor de a întruni împreună toate fenomenele care, la prima vedere, nu sunt legate între ele, a observa în ele ceea ce nu putea fi văzut la o examinare izolată, nu genera presentiment. Dar uite că dacă le puneai alături, dacă ţi le arăta sub un unghi de vedere anumit, apoi erupeau nişte ipoteze strălucite, dorinţe îmbucurătoare intense, apariţia unei sete nepotolite de experimente. Odată, Bryce l-a numit pe Menguez „Sherlok Holmes”. Chiar în ziua ceea, Thora a găsit la bibliotecă vreo două-trei cărţi despre Holmes, le-a citit şi a căzut de acord: da, o asemenea paralelă este întemeiată.

Apoi Menguez examina eforturile partenerilor, observându-i dintr-o parte sau ajutându-i în nişte probleme secundare. Aici rolul de lider putea să şi-l asume oricare membru al grupului sau chiar câţiva din ei concomitent – era o aventură ameţitoare a unei călătorii comune, trăită cu presentiment şi aspiraţie de aşa intensitate, încât uneori se topea pieptul, impulsuri de extaz inundând trupurile lor, iar desfătarea pătrunzătoare în gâtlej şi în centrul frunţii devenea aproape insuportabilă, se aprindeau pieptul şi inima, iar de acolo şuvoaiele de plăcere se scurgeau prin mâini. Încheietura şi dosul palmei, iar apoi şi antebraţele de-a întregul deveneau atât de senzuale, încât nici chiar cea mai furtunoasă partidă de sex nu se putea compara cu o uşoară şi nevinovată atingere a lor. Desigur, trăiri atât de puternice se întâmplau doar arareori, întâi de toate, doar atunci când la aceste percepţii mai reuşeau să adauge şi devotament, dar, de fiecare dată când se întâmpla acest lucru, ei obţineau o experienţă de nepreţuit – secunde fără preţ sau chiar minute de percepţii revelatoare extatice (PRE).

Dacă Menguez a intrat într-o discuţie ordinară, înseamnă că aici ceva nu e curat. Vânătorii au simţit prezenţa prăzii.

— Este în interesul nostru ca Thora să devină, cât mai curând, un membru cu drepturi depline..., aici Menguez se încurcă, să devină participant la proces. Din câte ştiu, ea posedă o flexibilitate rară, un simţ deosebit ce permite de a se orienta cu succes acolo, unde reţeaua conştiinţei distinctive încă nu este aruncată asupra totalităţii percepţiilor noi, nu e fixată în poziţie nouă, iar pentru noi, după cum vă daţi seama şi singuri, asta are o importanţă decisivă, iar uneori şi vitală.

El se întoarse spre Thora şi o privi ţintă:

— În orice caz, aşa mi te-a recomandat Base, iar el nu împrăştie referinţele la stânga şi la dreapta.

Thora îl privea în tăcere, faţa ei nu exprima nici satisfacţie de la o laudă, nici jenă – o privire deschisă a unui om care nu are ce ascunde de sine însuşi. Privirea unui om care a făcut un stagiu serios la „commandos”.

— Dar să nu crezi că are să-ţi fie uşor, continuă Menguez, noi lucrăm cu ceva care este cu totul deosebit. 

Menguez tăcu, alegând cu grijă cuvintele, apoi continuă:

— Asta nu e o plimbare, asta... Cred că ştii despre problema existenţei posibile a punctului din care nu există întoarcere, la schimbarea, pas cu pas, a percepţiilor din banda umană. Chestia, vorbind simplist de tot, se prezintă astfel: dacă schimbi, pas cu pas, o percepţie din tot ansamblul de percepţii cu denumirea „om” pe o altă percepţie, care face parte din alt ansamblu sau care există separat de ansamblurile cunoscute nouă, sau dacă o integrezi, pur şi simplu, fără înlocuire, apoi, începând cu un anumit moment, fermitatea identificării de sine drept „om” slăbeşte critic. Este necesar să faci, ciclic, procedura de autoidentificare pentru a merge mai departe, convingându-te că grupul de asigurare s-a întărit pe noile poziţii. Uneori, se efectuează o procedură mai complexă, puţin studiată şi potenţial periculoasă de transfer progresiv al autoidentificării. Pentru aceasta trebuie să fixezi ferm siguranţa într-un anumit grup de percepţii ale fiinţei supuse investigaţiei, mai este necesar şi un grup de susţinere care se mişcă simultan, rămânând în urmă cu doar câţiva paşi, grup care va fixa şi el o siguranţă de acelaşi gen şi va miza, deci, pe efectul de turmă controlat... ei, de altfel lucruri de astea se fac, în temei, la „commandos” şi acest moment nu este esenţial pentru discuţia noastră. În cadrul procedurii ciclice, o parte dintre asigurători rămân pe poziţiile lor până la sfârşitul experimentului, iar o parte te urmăresc şi răspund pentru asigurarea întoarcerii tale la grupul din spate. În acest mod, se creează un lanţ de asigurare, de dorit, cu dubluri... d-apoi de unde să luăm atâţia oameni... de oameni e nevoie pretutindeni, iată şi nouă ne trebuie... de aceea segmentele sunt mărite, numărul asigurătorilor se micşorează... în rapoarte, acest moment nu este evidenţiat, ca să nu fie sistate lucrările... eu ştiu toate acestea, eu nu accept riscul neîndreptăţit, iar Thomas... un om care se lasă captivat, poate, captivat prea tare pentru ca să poată fi conducător de grup... În grupul lui Thomas Heldstroem aţi fixat consecutiv, pas cu pas, o nouă poziţie a conştiinţei distinctive, făcând pasul următor abia după ce vă convingeaţi că este marcată bine, „bătătorită” calea întoarsă, iar în noul ansamblu de percepţii este manifestată destul de intens „autoasigurarea” – dorinţa de a parcurge calea înapoi la încheiere. Grupul lui Norton, după cum se ştie, a încercat să rezolve problema „frontal”, formând un complex stabil de motivare, dar... s-au lăsat captivaţi, ei, ştim noi toată istoria asta... ameţeală de pe urma succeselor... La Thomas, tu deţineai poziţia de lider al înaintării, în grupul de susţinere erau băieţi puternici, pe unii îi cunosc încă de pe când lucram la...

— Menguez, eu am făcut un stagiu la „commandos” timp de doi ani, îl întrerupse Thora, şi vreau să-ţi amintesc că tu nu ai rezistat acolo nici un an, iar asta înseamnă că... nu, ascultă-mă până la capăt.

Thora întinse mână înainte surprinzător de lin, dar cu fermitate, parcă aşezându-l puţin pe Menguez, care se dădu înainte.

Riana se întoarse, aruncând un picior peste bancă, privirea ei deveni aţintită, aproape dură.

— Da, Menguez, tu, aşa cum eşti, aşa de puternic, aşa de priceput, perspicace, lider de grup etc., etc., tu n-ai putut să rezişti acolo nici un an şi nu este raţional să dizlocuieşti acest fapt, dar dacă, măcar câtuşi de puţin, preferi să nu ai tangenţe cu această temă, înseamnă că dizlocuieşti, înseamnă că devii vulnerabil, fiindcă lipsa de sinceritate este cea mai puternică otravă, iar dacă devii tu mai vulnerabil, apoi creezi un pericol nu numai pentru tine însuţi, dar şi pentru tot grupul. Dacă vrei susţinerea mea, apoi îţi propun să te deprinzi cu ideea că eu sunt o aşchie în popoul tău. Ba chiar ar fi încă mai bine ca tu nu numai să te deprinzi cu acest gând, dar să cultivi devotament faţă de un om care te ajută să te purifici de toxina lipsei de sinceritate.

Menguez stătea cu o mină totalmente impenetrabilă. Thora tăcu, îl privi ţintă, buzele ei, umede, grosuţe şi al naibii de erotice, s-au deschis puţin, ea aplecă puţin capul în dreapta, apoi în stânga, de parcă ar fi fost o cioară curioasă care priveşte ceva strălucitor. După cum se vede, a rămas satisfăcută de ceea ce a văzut, căci n-a surprins semne de înstrăinare, expresia feţei lui Menguez era în rezonanţă cu asiduitatea, simpatia. De aceea Thora se întoarse iarăşi spre masă şi, înfulecând o tartină, continuă:

— Asta înseamnă că nu e cazul să faci cu mine jocuri. Spune deschis, ce te tot bâlbâi la fiecare cuvânt? Tu nu-mi eşti rival, eu pot să văd prin tine, aşa că oricum nu vei reuşi să ascunzi că încerci să ascunzi ceva. Ascunzi – e treaba ta, nu-s atât de curioasă, dar hai să vorbim pe şleau: tu eşti în stare să conturezi măcar limitele, dincolo de care nu vrei să-mi permiţi să trec?

— Să conturez... nu, ai să vezi singură, Menguez îşi începu dejunul cu poftă, aidoma unui leu care a cutreierat savana o zi întreagă în căutarea prăzii. Ceilalţi au început să înghită activ mâncarea simplă şi gustoasă, animaţia, schimbul de replici urmat de râsete au atenuat încordarea, notele de oţel au dispărut din vocea Thorei.

— Pur şi simplu, eu nu aş vrea să fiu luată prin surprindere de toate astea în cel mai nepotrivit moment.

— Tu ai să te ciocneşti de asta tocmai în clipa când nu vei aştepta nimic. Şi tocmai în momentul cel mai nepotrivit, vocea lui Menguez era blândă, dar el vorbea ferm, aici nu pot exista nici un fel de îndoieli. Dar tu eşti unul din cei mai buni săpători şi anume din acest motiv eşti aici. În clipa când te vei ciocni de o rezistenţă, reală sau aparentă, din partea celor care trebuie să te ajute, de o rezistenţă încă mai serioasă din partea celor care... şi când tu vei fi vulnerabilă la cel mai înalt grad, flexibilitatea ta trebuie să te ajute să te descurci. O altă ieşire nu există. Mie mi se părea că tu ştii acest lucru, or, ei trebuiau să-ţi explice că...

— Ei mi-au explicat, în linii generale. Am consimţit, asta mă interesează. Prin urmare, acum n-ai să-mi povesteşti nimic?

Menguez privi gânditor prin geam.

— Acum nu e timpul. Eu simt bine oportunitatea. Poţi să nu te îndoieşti de acest fapt, orice aş face, asta va fi făcut la moment.

— Bine, hai să revenim la treabă.

— Ce-i la tine cu linia a şasea, Mike? Menguez înclină puţin capul.

— Azi – nimic.

— Câte cicluri?

— Azi sau în total?

— Azi, Menguez ciocăni uşor cu pernuţele degetelor pe masa masivă de stejar.

Mike pocni din degete, incluzând baza de date holografică, apoi, preţ de câteva clipe, privi gânditor la sfera semitransparentă. Mişcă laba mânii, parcă dând ceva la o parte, şi sfera, supunându-se comenzii sale, se mări de câteva ori. Apăru clar structura internă complicată, formată din puncte, inele, fire multicolore, linii punctate de diferite culori, care marcau chestiunile interdependente – tot fişierul notelor despre rezultatele investigaţiilor grupului lor. La dorinţă, câmpul de vedere putea fi extins pentru a vedea baza notiţelor tuturor grupurilor. O uşoară mişcare a degetelor, de parcă ai roti o bilă mică, sfera se întoarse supusă. Încă o mişcare din deget, parcă ai trage spre tine o plasă de păianjen invizibilă. Sfera se mări de câteva ori, apropiind şi mărind unul din domeniile interne. Acum limitele sale semitransparente au ieşit din limitele căsuţei.

— Blochează ambianţa, Kert se aplecă de la capătul opus al mesei şi privi atent desenul sofisticat.

Pentru o secundă, Mike strânse pumnul stâng, iar cu arătătorul mâinii drepte contură o circumferinţă mică. Regiunile externe ale sferei s-au stins îndată, iar fişierele din zona conturată au devenit puţin mai aprinse. Arătând cu degetul în direcţia unuia dintre noduri, iar apoi mişcând degetul puţin în jos, Mike întoarse imprimatul holografic al notiţelor sale de săptămâna trecută, mai trase puţin „păienjenişul”, mărind tabloul, mai atinse o dată notele de azi, deschizându-le.

— Douăzeci şi patru de cicluri. De la două până la patru dimineaţa.

— Ai lucrat vârtos!

— Dar de ce nu ai deschis dintr-o dată la semnul pus pentru înregistrările de azi? era vocea Tisei. Ea stătea oarecum neobservată, neobservată în aşa măsură, încât însuşi acest fapt nu era observat.

— Vreau să fac aşa ca de fiecare dată când deschid fişierul să văd cât de mult am făcut, să trăiesc presentimentul celor ce vor urma.

— Şi rezultate nu-s?

— Deocamdată nu-s.

— Mai povesteşte-ne o dată ceea ce ţii minte, Menguez trase un picior, aşezându-se mai comod, noi vom pune întrebări, mai ştii, poate, apare ceva. Există măcar o siguranţă secundară că aţi răzbit?

— Explică, Thora deschise un carneţel de notiţe, pregătindu-se să scrie.

— În cazurile când, după cufundare, există măcar nişte frânturi de amintiri ferme, le fixăm în scris, apoi facem cicluri de re-trăire de câteva ori consecutiv, amintirile se fixează mai clar, se developează nişte detalii noi. În unele cazuri, apare o senzaţie fină că parcă ar mai fi fost ceva, dar nu reuşesc să-mi amintesc ce anume. Totuşi, nu există nici o îndoială că a mai fost ceva. Anume această siguranţa o calificăm drept secundară. Altfel spus, atunci când reţeaua dublă se dezintegrează, unele contururi rămân fără a fi marcate. Dacă-ţi dai seama de acest fapt şi efectuezi, ciclic, re-trăirea, contururile se pot manifesta distinct.

— Reţeaua dublă... ai în vedere situaţia când sunt manifestate, parcă suprapunându-se, două tipuri de fixare a conştiinţei distinctive?

— Da.

— Aha, acest lucru îmi este bine cunoscut.

— Apoi iată, când există siguranţa secundară, re-trăirea ciclică este raţională, în multe cazuri, obţinem un rezultat. Alteori e mai eficient să faci acest lucru de unul singur, uneori – combinând cu participarea activă a altora, alternăm modalităţile. Apropo, există vreo două idei pe care încă nu le-am încercat, e vorba de restabilirea segmentelor de contururi dezintegrate... deocamdată, însă, o scoatem la capăt şi fără asta. De cele mai multe ori.

— Stai puţin, Thora se întoarse, trecându-i cu privirea pe cei prezenţi, voi doar sunteţi opt în grup, iar aici sunt numai şase, poate, îi chemăm şi pe ceilalţi?

— Ei sunt plecaţi pe două zile la rafting cu băieţii care se ocupă de curăţire, utilizează liftul de pe Lhotze. După cum se vede, se vor reîntoarce abia poimâine, Menguez făcu o mişcare cu mâna, parcă invitând pe cineva.

Mike îşi mai concentră o dată privirea spre notiţele sale, puse ambele palme pe masă.

02.

— Azi am trăit două segmente din linia a şasea. Kert m-a rugat să mă concentrez anume asupra liniei a şasea, deoarece sunt posibile intersecţii cu lucrarea lui şi apoi, desigur, ar fi foarte important să obţinem mărturii paralele. Ei, măcar parţial.

— Dar asta nu chiar ceea ce ne trebuie... bine, numai că aş propune să fie expus mai succint, Menguez aruncă o privire prin geam.

— Nu-i interesant?

— Ba da, e interesant... e interesant, de bună seamă, pur şi simplu azi sunt foarte multe lucruri... interesante..., după toate, Menguez nu avea răbdare să ajungă mai repede la o careva temă captivantă.

— Da, există o presupunere vagă – cea de-a doua linie a mea ar putea să iasă la nişte noduri apropiate de linia a şasea a lui Mike, ba, poate, chiar dispuse în linie paralelă cu linia a şasea a lui Mike, Kert aruncă o privire nesigură spre Archie. Ea se mută pe podeaua din bârne lângă peretele îndepărtat, rezemându-se de pernă şi, desfăcând larg picioruşele, ba se atingea uşurel cu degeţelul de clitoris, ba strângea puţa cu toată palma, masând-o, degeţele picioruşelor tocmai se întindeau de plăcere. Spre deosebire de Tisa, trupul grăsan al căreia trezea poftă, corpul lui Archie sclipea cu nişte muşchi bine conturaţi. Luând vibratorul şi pornindu-l în regim lent, ea atingea căpeţelul de găurica sa, vroia mult să-l vâre mai adânc, să simtă cum capul desface labiile, dar încă mai tare vroia să vrea, de aceea doar îşi zădăra puţa.

— Aceste segmente nu sunt legate între ele şi, după cum se vede, se referă la vârste cu totul diferite, Mike mişcă din popou, aşezându-se mai comod, în primul am intrat destul de lin. Şed, va să zică, în sala de aşteptare a unei aerogări, băncile sunt rigide şi incomode, popoul amorţeşte, sunt nevoit să schimb poziţia, dar şed, se vede, deja de mai multe ore, nici o poziţie nu dă odihnă corpului obosit. Scaunele-s înguste, din părţi şed alţi oameni, nu ajung locuri pentru toţi, cineva este nevoit să stea în picioare. Unii, după cum se vede, şed aşa deja multă vreme, pe feţele lor se citesc oboseala, iritarea de toate şi de toţi. Este aproape imposibil să aţipeşti şezând, ba încă în aşa fotolii incomode, un bărbat care şede în rândul opus de scaune arată chinuit cu totul — ţin bine minte cum se căznea el să se distragă, începând să citească o carte, dar ochii i se închid, inevitabil, capul cade pe piept, el mai că nu cade în dreapta, de fiecare dată sprijinindu-se de umărul vecinei, tresare, vădit, are un sentiment de jenă, iar se aşează vertical, depune eforturi enorme ca să nu adoarmă, dar totul e în van.

— Ian stai, Thora aruncă o privire spre Menguez, eu pot să-l întrerup, să pun întrebări, dacă aceasta nu va încurca?

— Da, sigur, în orice moment. Întrebările vor permite de a derula situaţia încă o dată, a atrage atenţia la detalii, în definitiv, va deveni posibilă răzbirea pe alte segmente.

— Bine, încă o întrebare generală: din câte înţeleg, tu povesteşti un vis conştientizat specific, pe care voi îl interpretaţi ca un trecut posibil. Dar al cui e trecutul? Şi care-i gradul de conştientizare? Tu nu spui nimic despre asta, de ce? Doar este esenţial.

— Ba nu e chiar aşa, Brice vroia să continue, dar, privind-o pe Tisa, tăcu. – Nici nu ştiu cu ce aş începe, atât de multe avem... Acesta nu e un vis, de aceea eu nici nu vorbesc despre gradul conştientizării. Aici este imposibil să vorbeşti despre gradul de conştientizare aşa cum vorbim noi în cazul viselor conştientizate, deoarece, pe de o parte, acest grad este sporit la maxim, e o viaţă cu valoare deplină în sensul, în care un cineva-acela trăia aşa cum trăiesc eu acum. Pe de altă parte, acest grad se apropie de zero, deoarece însăşi această viaţă nu poate fi numită liberă de tâmpenie, emoţii negative măcar câtuşi de puţin. În acea viaţă, o scintilaţie de percepţii revelatoare putea să aibă loc, de exemplu, o dată în lună sau chiar o dată în an, iar în cazul multor oameni – chiar niciodată. E vorba anume despre amintiri. Noi credeam că nu avem asemenea amintiri, dar uite că ele există. Fixând, întru-un anumit mod, conştiinţa distinctivă în momentul cufundării în visul conştientizat, asta abia la stadiul de înlocuire, poţi să te laşi influenţat de fluxul ce te atrage într-o totalitate de percepţii care se ordonează în nişte lumi specifice. Amănuntele despre modalitatea fixării sunt scrise, ai să citeşti despre ele. Tisa, ai să-i arăţi pe urmă... La început, se credea că sunt nişte lumi obişnuite de felul universului Fesson sau universurile lui Mason, sau chiar nişte lumi orientate vertical, dar foarte repede s-a stabilit că se constituie nişte lumi pe care nici nu le poţi numi altfel decât „universuri ale trecutului”. Ce-i drept, noi nu cunoaştem al cui e acest trecut, nici chiar cuvântul „al cui” nu-l cunoaştem, cum poţi să stabileşti cu precizie, or, dacă tu ai integrt în tine o careva percepţie-amintire, apoi, pe de o parte, fiindcă această percepţie intră de acum în totalitatea ta, atunci ea este „a ta” prin definiţie. Pe de altă parte, există fenomenul non-malaxării, altfel spus, nu totdeauna o percepţie integrată formează legături de o topologie suficient de complexă pentru ca s-o putem numi, cu deplin temei, „parte a ta”. Această problemă este studiată de Tardin din grupul doi, ia legătura cu el, dacă te interesează, eu cred că el îţi va furniza cu plăcere o informaţie exhaustivă, deşi pe naiba există aici ceva exhaustiv – de fapt, suntem abia la începuturi, Brice zâmbi, Tisa grohăi şi bolmoji ceva încet, făcându-i pe Kert şi Archie să râdă.

— Pe la amiază, vreau să mă plimb cu tine, mergem până la lac, Tisa puse palma pe cotul Thorei, avem de mers vreo oră şi jumătate într-o direcţie, în pas rapid, sub picioare e un pământ reavăn presărat cu ace de pin, alături se află albia unui râu aproape secat spre vară, cu nişte pietre mişto – iei o piatră, o arunci, ea se afundă răsunător în nisip sau se loveşte de alte pietre, scoţând aşa un sunet, încât unde de plăcere aleargă prin tot corpul, am să-ţi povestesc mai multe despre munca noastră.

— De aceea voi spune aşa, continuă Brice cu acelaşi ton oarecum profesoral, lumile constituite astfel sunt proiectate cu detalii, cu orice grad de detaliere, sunt tot atât de strălucite, clare, reale ca şi viaţa noastră curentă. Confruntând ceea ce vedem cu ceea ce ne este cunoscut din istoria noastră, avem temei să presupunem, la drept vorbind, acest lucru ne este cunoscut aproape cu certitudine, că aceste lumi reprezintă, totalmente sau parţial, anume ceea ce noi numim „trecut”. Deocamdată e de ajuns, îl las pe Mike să continue.

Riana ridică palma, oprindu-l pe Mike care deja începu să povestească.

— Eu n-am înţeles: dacă toţi erau aşa obosiţi de moarte, în acelaşi număr şi tu, atunci de ce nimeni din voi nu s-a culcat să doarmă?

— Era imposibil! Toate locurile erau ocupate, dar chiar dacă vreo familie ocupa trei locuri şi unul din membrii ei se culca, era, totuşi, al naibii de incomod, colţurile scaunelor se înfig în coaste şi...

— Ian stai, dar de ce să nu te culci pe podea sau în culcuşuri... acolo erau culcuşuri?

— Saltele? Mike scoase vârful limbii, concentrându-se asupra amintirilor, nu, nu mai erau acolo nici un fel de culcuşuri... acuşi... asta-i indecent – să iei şi să te culci... ce te-ai întins aici ca un vagabond beat... ian stai cuminte!... Saşa, astâmpără-te, suntem chinuiţi cu toţii şi încă tu îţi faci de cap...

— Astea-s frânturi din dialoguri? Kert făcea notiţe succinte.

— Da. Deocamdată, nu înţeleg nici eu – când alimentez fixarea acelui „eu”, atunci toate acestea mi se par lucruri absolut obişnuite, ne-am deprins să trăim aşa, încât poţi să te culci în mijlocul gării doar într-un caz extrem, ba şi atunci e un nonsens, oamenii pot crede că eşti un vagabond, sau beat, sau alienat, va veni miliţianul şi te va impune să te ridici... pot să cheme medicul... pur şi simplu să te culci... aşa nu se poate. De ce? E indecent. De ce? Naiba să-i ştie... nu înţeleg – de ce nu erau culcuşuri acolo? Loc era destul, ai venit, te-ai culcat, de ce anume scaune, de ce atât de incomode?

— Da’ ce e cu fragmentele de felul „Astâmpără-te”? Cui îi trebuie ca cineva să stea liniştit?

— Apoi... asta e mama, mama îi spune copilului ei, un puşti de patru ani, un băiat activ, nu poate sta locului, şi apoi cine va dori să sadă în acest fotoliu teribil? Să alerge prin sală şi să se joace cu alţi puşti ea nu-i permite... de ce... ea se teme de ceva, pe faţa ei se citeşte alarma de fiecare dată când îşi pierde băiatul din vedere, se ridică, priveşte agitată în jur, îl strigă cu o voce neplăcută, îl mustră nu ştiu pentru ce... a făcut ceva ceea ce nu trebuia să facă... a, da, s-a aşezat în genunchi şi s-a târât sub scaun, iar asta nu e permis... deocamdată nu înţeleg... ceva îi spunea ea... genunchii... uite la tine, cu cine semeni... nu mai sfârşesc de spălat... aha, înţeleg – el are genunchii murdari, s-a aşezat undeva cu popoul pe podea şi pantalonaşii s-au murdărit.

— Înseamnă că nu se poate să te murdăreşti.

— Da.

— Epidemie?

— Ce?

— De ce nu se poate să te murdăreşti, era epidemie acolo? Am citit despre acele epidemii monstruoase, care ucideau mii, milioane de oameni! 

Tisa strânse disperată pumnii:

— Mureau toţi de-a rândul – copii, adulţi, oameni agresivi şi paşnici – nu puteai să faci nimic...

— Nu, nu era nici un fel de epidemie, pur şi simplu, mama nu vroia să spele pantalonaşii.

— ??

— Apoi iată, nu am ce adăuga la toate astea. Aşa şi trăiam. Şi încă un lucru: mama era frustrată de faptul că cineva ar fi putut să vadă că feciorul ei umblă în pantaloni murdari.

— Doamne, dar ce fel de pantaloni mai pot fi la un puşti normal de patru ani!? exclamă Archie, şi doar de aceea ca un cineva pe care ei îl văd prima şi ultima dată să nu creadă cine ştie ce despre dânşii ei îl impuneau pe copil să stea nemişcat ore întregi? D-apoi asta e... e o tortură, de bună seamă, e o tortură adevărată. Poate, tu nu înţelegi ceva, Mike?

— Poate să fie, da, poate. Eu înţeleg că asta pare sălbatic, probabil, amintirile mele sunt prea fragmentare şi eu nu prind o careva cauză importantă din care un copil trebuie să stea ţintuit locului şi să nu-si murdărească pantalonaşii. Data viitoare voi încerca să mă descurc, acum amintirile sunt cam şterse.

— Bine, Menguez făcu o mişcare fermă cu muchia palmei, timpul e preţios, hai mai departe. Episodul doi.

— E ceva interesant, Menguez? întrebă Archie cu şiretenie, eu doar văd că tu eşti excitat. Poate, are rost să schimbăm tema? Că tu arăţi chiar ca un copil de doi ani care a pus mâna pe o fetiţă goluţă prima dată în viaţa lui.

— Ai spus-o şi tu, replică Brice cu îndârjire, oare cine acum începe să se strângă abia la doi ani? Că doar nu suntem în Evul Mediu.

— Brice, hai nu mai fi şi tu aşa mare profesor, nu de alta, dar...

— Da, există şi lucruri interesante, îi întrerupse Menguez, în grupul lui Irine, de lângă Toronto, azi noaptea ne-au trimis raportul, l-am citit în grabă. Este ceva absolut nou, inedit. Nu mă voi mira dacă pentru asta va fi creat un grup nou. Wolf. Cred că el se va apuca de asta. E foarte interesant, foarte. Atâtea lucruri interesante! Cât de interesant e!

Menguez se ridică, faţa, ba şi toată făptura sa radiau, emanând forţă şi presentiment. Peste câteva clipe el se aşeză iarăşi, învingând un impuls al dorinţei de a se mişca, de a începe imediat investigaţia.

— Eu aş vrea să închei mai repede ca să-l ascultăm cu toţii pe Menguez, Mike ridică mâna, cerând atenţie:

— Iată-mă în camera mea, un cămin studenţesc pentru familişti, am douăzeci şi doi sau douăzeci şi trei de ani, soţia mea are la vreo douăzeci. E seară târzie, copilul sugar a adormit, în sfârşit, ne-a venit în ospeţie o prietenă de-a soţiei, o fată timidă, politicoasă. Nu-mi place că a venit, nu-i înghit pe asemenea oameni, cu cât omul este mai politicos, cu atât mai mare e nemulţumirea lui de faptul că cineva neglijează politeţea sa. Cu cât omul e mai politicos, cu atât e mai agresiv, această legitate îmi este deja cunoscută bine. Cu cât e mai politicos, cu atât e mai puţin sincer – e şi asta o regulă ce nu cunoaşte excepţii. Cu asemenea oameni te plictiseşti, atmosfera e tensionată, se poartă nişte discuţii de dragul discuţiilor, de multe ori – doar pentru a elimina faptul că nici nu avem despre ce vorbi. Prietena şi soţia vorbesc în şoaptă despre copil – cum trebuie înfăşat, cum...

— Înfăşat? Asta ce mai este?

— Copilul este învelit strâns într-un cearşaf numit „scutec”, acolo i se pun şi mâinile ca el să nu dea din ele...

— ?? Să nu dea din mâini? Cum aşa? Cui îi trebuie asta? părea că surprinderea Rianei nu are limite, nu, de bună seamă, nu înţeleg nimic...

— Aşa se face. Şi basta! în vocea lui Menguez se auzi clar iritarea şi Thorei, de mirare, îi căzu maxilarul. Archie i-a interceptat la timp surprinderea care era gata să se reverse, i-a tras capul spre dânsa, şoptindu-i: „noi, desigur, curăţim, pe cât este posibil, amintirile captate de tot felul de gunoi negativ, dar dacă vrei să-ţi aminteşti totul absolut precis, apoi este raţional să nu amesteci acest pachet de percepţii, să-l iei aşa cum este el. Fireşte, există aici un risc, de multe ori primeşti o doză de emoţii negative până peste urechi, aici fiecare decide singur – cât de mult poate accepta el de dragul purităţii experimentului. Mike, se pare, vrea să fie cât se poate de precis în această amintire. Se va intoxica, desigur. Nu-i nimic straşnic, vreo oră de şlefuire emoţională intensă şi totul va fi OK”.

— Deseori îmi apărea dorinţa de a experimenta, continuă Mike, dar soţia, care era blândă şi înţelegătoare în toate celelalte cazuri, în asemenea situaţii, se transforma repede într-o zgripţuroaică, într-un zid de beton armat, încercările mele de a sparge acest zid se ciocneau de o agresiune crescândă. Atât timp cât nu-l atingi pe om, nu afectezi concepţiile sale rigide, el poate să te susţină în anumite experimente sau, cel puţin, să nu se opună activ, considerându-se novator şi om destul de flexibil. Dar e suficient să-l calci pe bătătura îndrăgită, să anini o concepţie închistată şi atunci vei avea în faţă cu totul alt om – un dement cu spumă la gură, un tiran care tinde să suprime, să dezrădăcineze orice alt mod de a gândi. Avea mereu unul şi acelaşi argument: „Nu, hai să ne gândim la asta mai târziu, vom mai discuta, vom mai medita, ei, nu se poate să faci aşa, dintr-o dată, iar pe urmă vom face aşa cum trebuie”. E de prisos să spun că „pe urmă” nu mai existat. Copiii sunt înfăşaţi. Se invocă argumentele: „ca să nu se traumatizeze”, „ca să doarmă mai bine”. Mie mi se părea totdeauna că orice copil este îngrozit de faptul că el este strâns în căngi de fier, că în el are loc o luptă lăuntrică, el începe să strige, încearcă să se smulgă, dar e înfăşat încă mai strâns. Ajutând-o pe soţie, eu ajungeam până la turbare atunci când copilul nostru reuşea să scoată mâinile în timp ce-l înfăşam, dădea din picioare, scutecul se încâlcea, iar eu îi trăgeam mâinile din răsputeri şi-l înfăşam aşa ca el să rămână imobil. Mai târziu mi se făcea ruşine, dar soţia era mulţumită – bebeluşul e legat bine, deci, totul e foarte bine. Când spuneam că mă îndoiesc de acest bine, ea dădea din mână: aşa trebuie, aşa a învăţat-o mama ei, aşa se face de când e lumea, despre am mai putea vorbi? De la un timp, fiul nostru s-a predat, el a încetat să mai lupte, lăsându-se înfăşat. Nu ştiu, poate, e rezultatul autosugestiei, poate nu, dar eu am avut o senzaţie distinctă că în ochii lui s-a stins o luminiţă, parcă s-ar fi rupt ceva în el, s-ar fi rupt ireversibil. Iar eu am devenit mai calm. Mai puţine griji – l-ai înfăşat, l-ai aruncat ca pe o bârnă în pătuc şi poţi să-ţi vezi de treabă. Iar el mai strigă puţin, mai tace, iar mai strigă, apoi adoarme. Excelent. Uneori, însă, aveam nişte accese nebuloase – parcă aş trăda ceva ce există în mine însumi.

Mike tăcu preţ de vreo jumătate de minut, apoi continuă:

— Acum, revenind la momentul curent, înţeleg, desigur, ce mă chinuia. Suprimarea aspiraţiei la libertate în oricine ar fi, alegerea mulţumirii în locul eforturilor pentru eliminarea iritării şi concepţiilor false, care dictează acele sau alte acţiuni absurde, ajungând la mulţumire prin torturarea unui om neputincios, iar înfăşarea este, indiscutabil, o tortură deosebită, eu mă opun percepţiilor revelatoare. Dacă eu comit acţiuni de suprimare a percepţiilor revelatoare în cineva, apoi în acest mod le suprim în mine însumi. Dar „acel-eu” era extrem de îndepărtat de această claritate. Eu-acela e un produs obişnuit al acelei epoci. Şi încă ceva, Mike se opri, parcă împiedicându-se de ceva, a muşcat buza, a supt-o cu o mină intenţionat caraghioasă, care arăta că ni-i este deloc a râde, încă a mai fost că eu îl băteam.

— Pe cine?

— Pe copil.

— În ce sens? Atunci când a crescut?

— Tocmai că nu. Nu atunci când a mai crescut, ci în scurt timp după ce s-a născut. Când avea două săptămâni, o lună etc.

Părea că tăcerea în cameră s-a materializat.

— Ei..., Tisa alegea încet cuvintele, în primul rând, eu îţi propun să spui nu „eu”, ci „el” sau măcar „acel-eu”, aşa va fi mai precis. Dar stai, asta e cu neputinţă fizic – să baţi un copil atât de mic.

— Da? în vocea lui Mike se auzi disperarea, tu eşti sigură? Tu eşti, pur şi simplu, un om al epocii NOASTRE. Iar eu posed experienţa de a fi om al epocii ACELEA. Apoi să ştii că acest lucru e posibil. Şi eu, şi soţia mea îl băteam. Şi mama soţiei mele. Asta se chema „o palmă la poponeaţă”. Aşa un cuvinţel drăguţ, în dosul căruia adulţii îşi camuflează ura faţă de copii. Toţi părinţii „le dau palme la poponeaţă” copiilor lor. Asta se mai numeşte „o parte a educaţiei”. Şi se consideră că, dacă nu vei bate copiii, apoi ei „vor fi alintaţi”, prin urmare, vor înceta să se mai supună numeroaselor cerinţe, interdicţii, indicaţii şi vor dori să facă ceea ce doresc cu bucurie! Spun toate astea, ţin minte cum a fost, văd cu ochii mei şi nu pot crede că aşa ceva era posibil – să faci din copii, în mod planic, nişte robi, nişte mecanisme docile, să le suprimi din rădăcină toate dorinţele îmbucurătoare... torturi, bătaie, înrădăcinarea agresivă a unor concepţii... dar acest exemplu este deosebit de concludent, or, noi băteam un copil de o lună doar pentru faptul că el se opunea înfăşării, dar dacă soţia reuşea să-şi menţină iritarea în limitele unui comportament acceptabil pentru acel timp, apoi mie, de multe ori, îmi sărea ţandăra, îl băteam cu adevărat, cu palma deschisă la popou... îl loveam şi în cap!

Mike tăcu, parcă înecându-se cu propriile cuvinte, apoi continuă:

— Nu numai eu procedam astfel. Când mă plimbam cu căruciorul printre alţi părinţi tineri, vedeam atâtea... Ţin minte clar o situaţie din parc. Un copil, o fetiţă de vreo cinci ani, veselă, activă ca un pui de fiară, zvăpăiată, a spus ceva şi femeia care stătea alături de ea a lovit-o la ceafă. Apoi încă o dată. Apoi, înrăindu-se tot mai mult, încă – până când fata nu a început să plângă. ŞI NIMENI nu a reacţionat ÎN NICI UN MOD. Pentru că femeia asta e mama ei. Dacă acelaşi lucru l-ar fi făcut un trecător, nici un om nu ar fi avut nici umbră de îndoială – asta e violenţă, poate, acel trecător ar fi fost dus la judecată, iar dispreţul public şi condamnarea i-ar fi fost asigurate.

Mi-a mai ieşit la suprafaţă un episod: stau la librărie, frunzăresc o carte despre bolile psihice ale copiilor. Cartea mi-a trezit interesul deoarece era scrisă de psihiatri, savanţi, medici, iar eu căutam informaţii anume de acest gen — ştiinţifice, purificate la maximum de orice prostii. Dar ceea ce am citit... aşa am şi înlemnit în librăria ceea. Ţin minte că m-am îngrozit. Acum îmi amintesc numai două episoade: fetiţa a scris în jurnalul intim că nu-şi iubeşte mama, nu-şi iubeşte prietenii şi rudele, se plictiseşte şi nu vrea să comunice cu ei. Mama, citind toate acestea (apropo, spionarea copiilor era un fenomen cu totul obişnuit în acea vreme), a apelat la psihiatri. Psihiatrii au căzut de acord cu ea – da, un asemenea comportament al fetiţei vădeşte simptome de boală psihică. Au început s-o trateze – la început, cu ea se purtau convorbiri, apoi au început să-i dea pastile. În carte era expus amănunţit – ce fel de pastile, cât timp i-au fost administrate. Atunci, la librărie... vroiam să-i omor... fire-ar dracului... da, mi-am imaginat că cineva ar fi procedat în acelaşi mod cu fetiţa mea iubită... i-aş fi omorât. Iar apoi m-am gândit: d-apoi că şi acea fetiţă putea fi iubita mea, dar ea a fost ucisă... acum simt acest lucru cu toată claritatea – ce înseamnă „să vrei să omori” – e otravă straşnică... apoi iată, după două luni de tratament intensiv, fetiţa a început să scrie în jurnal „eu îmi iubesc mult mama”, a început să comunice cu părinţii şi „prietenii”, toţi sunt entuziasmaţi, gata, au vindecat-o! A?

Mike îşi trecu privirea asupra tuturor celor care-l ascultau.

Thora şedea nemişcată, de parcă ar fi fost paralizată. Pe faţa ei au încremenit uluirea, disperarea, dar deodată ea şi-a revenit, prin tot corpul porni un tremur puternic, Thora se scutură ca un câine mare şi pe faţa ei apărură iar asiduitatea, aspiraţia, seriozitatea.

— Mai înainte mi se părea că Marele Război al Copiilor, în manifestările cruzimii sale, trecea orice limite ale raţionalului. Se pare că acum încep să înţeleg de ce s-a întâmplat aşa. Dacă foarte mult timp, sistematic, cu diabolică ingeniozitate, la fiecare pas omului i se aplică torturi fizice şi psihice, apoi ce poţi aştepta de la el atunci când îi va crăpa răbdarea?

— Da, Tisa dădu din cap, am citit despre asta. Psihiatrie. Teribil lucru. Am citit. Un milion de exemple. Benjamin Rush, fondatorul psihiatriei americane, considera că, dacă un sclav negru vrea să fugă de la stăpânul său, apoi el e bolnav psihic. Şi dacă sclavul nu era ucis, ci tratat, asta se considera o manifestare de umanism. De altfel, tratamentul din acele timpuri era original – domina teoria că bolile psihice sunt provocate de nişte dereglări în circulaţia sangvină, ei, pentru a regla această circulaţie, bolnavul era legat şi lăsat să zacă nemişcat câteva zile, ba chiar şi săptămâni... d-apoi că asta şi este înfăşarea! Apropo, cu acelaşi efect final – alienarea reală a pacienţilor. Ei, toţi ştiu ce se făcea în Uniunea Sovietică în secolele 20-21, în China. Psihiatria a devenit o unealtă îngrozitoare de suprimare a disidenţei. Fără anchetă şi judecată, pentru toată viaţa.

— Al doilea episod, continuă Mike, un băiat de nouă ani. Simptomul „bolii” – ore întregi se joacă cu nişte obiecte care nu sunt destinate jocului!

Kert emise un sunet straniu, se îndreptă din spate, se scărpină la ureche.

— Nu suntem la un pensionat pentru fecioare nobile, hai să nu uităm acest lucru, vocea lui Menguez sună ferm, e timpul să ne deprindem cu faptul că trecutul omenirii, în care răscolim, nu e chiar ceea ce se poate citi în cărţile vechi de istorie, unde totul e netezit şi lins, fiindcă până şi azi istoricii obişnuiţi nu au trăit toate acestea, ei privesc ziua de ieri cu ochii de azi. Iar noi suntem o generaţie nouă de cercetători, noi suntem istorici concreţi, noi trăim toate acestea, de aceea vedem mai multe, simţim mai puternic, tocmai în asta şi constă interesul.

— Da, e interesant, ce mai vorbă, mormăi Thora.

— El putea să se joace câte trei ore cu sticluţe şi monede, frânghiuţe. Clar lucru, băiatul e bolnav. Ei, mai departe totul e scris ca pe note – un tratament intensiv şi băiatul e salvat, de acum înainte el se joacă numai cu jucării corecte, aprobate de ministerul educaţiei. Ei, şi apoi băiatul a devenit, mulţumim doctorilor, mai docil! Ei, cred că ajunge, nu mai vreau să-mi amintesc de toate acestea. Or, toate astea sunt doar lucrurile cele mai nevinovate, iar eu mai ţin minte şi ceva mai serios... apropo, „a da la poponeaţă” este o noţiune extensibilă, poţi „să-i dai” copilului aşa încât el, trecând printr-un şoc de durere şi psihic, va înceta să plângă, va încremeni, va înmărmuri. Iar adulţii sunt satisfăcuţi – cât e de bine, copilaşul „s-a liniştit”.

Merg să-mi completez raportul. Propun să facem o pauză, să ne adunăm peste cincisprezece minute pentru a-l asculta pe Menguez.

— Eu plec pe acoperiş! înşfăcându-şi carnetul, Thora sări din fotoliu, alergă spre Archie, se aşeză în genunchi, luă cu buzişoarele mamelonul ei şi, punând degeţelele pe degeţelele lui Archie, care continuau să mângâie fără grabă puţa, începu să-l sugă, să-l lingă, să-l muşte uşurel, apoi o cuprinse cu ambele mâini de gât, trecu pe toată mutrişoara ei, în atingeri tandre, cu limba şi buzele, sări, îi dădu una la popou lui Brice, îi zgârie spinarea lui Mike şi zbură din fugă în uşa deschisă vraişte de lovitura trupuşorului ei elastic, prospeţimea dimineţii o învălui, aerul răcoros îi cuprinse corpul pe jumătate nud. Soarele se apropie de cerdac, iar tot acoperişul era deja scăldat de tandreţea topită, strălucitoare a unei Fetiţe Foarte Mari.

— Cine vrea să preleveze ştirile? se auzi de jos vocea puternică a lui Brice.

— Dă-mi şi mie, încoace, in sus.

Noutăţi erau multe, lumea, de fapt, se reconstruia din nou din toate punctele de vedere, deşi acest proces se desfăşura destul de activ deja de şase decenii. Thora se străduia să cuprindă cât mai multe de toate. Trăgând holograma, ea deschise titlurile ştirilor. Aha, totuşi, întemniţarea obligatorie a fost introdusă...

— Brice, ai văzut? Acum copilaşii noştri vor face cu toţii puşcăria!:), aplecându-se peste corlate, strigă ea în odaia de jos, criminălaşii !:)

— Eu am votat „pro”, se auzi vocea lui Archie, argumentele mi se par convingătoare. E straniu să aştepţi că omul va percepe la modul serios un pericol pe care şi-l imaginează doar abstract. Încă acum o mie de ani juriştii îşi dădeau seama de faptul că nu atât asprimea, cât caracterul inevitabil al pedepsei influenţează asupra criminalului potenţial. Uite, însă, că gândirea lor s-a oprit acolo. Sau nu s-a oprit, dar nu i s-a permis să meargă mai departe. E un lucru absolut firesc: dacă vrei să-l fereşti pe om de ceva, dă-i un exemplu cât mai clar, ca el să simtă totul pe propria piele. Vrei să fii cetăţean? Să dobândeşti drepturi? Excelent, ia-le. Dar asta nu e o împărţire a pomenilor, ci un pas de răspundere. Vrei să iei cu tine un novice la escaladarea muntelui Dhaulagiri? Perfect, lasă-l mai întâi să alerge pe Ama Dablam, să facă o raită în jurul lui Annapurna, să înnopteze pe culmea Tilicho – lasă-l să simtă ce înseamnă munţii, vântul, ninsoarea, frigul, extenuarea. Atunci vei fi legat cu aceeaşi frânghie nu cu un geamantan dement, ci cu un om care-şi imaginează, măcar aproximativ, eventualele consecinţe ale marasmului său cotidian, supraestimării forţelor şi altor greşeli. Acum, Thora, cât trebuie să stai până vei primi buletinul de identitate?

— Patru zile într-o colonie cu regim sever.

— Perfect! Concomitent, vor face cunoştinţă cu „commandos”, vor avea în faţă un exemplu viu.

Întinzându-se pe perne într-un culcuş din bambus, Thora şi-a pornit laptop-ul, a deschis ecranul holografic, a pus fişierul cu jurnalul ei, începând să dicteze: „am ieşit din bârlog, bucurie de intensitatea 3-4, tandreţe-5 pentru Archie şi lipsită de obiect. Cerul e albastru, un albastru pătrunzător, cu boturi albe mari de nori. Simţul frumosului-7, când priveam marginile norilor, apoi simţul frumosului a devenit pătrunzător, s-a intensificat până la 8, a trecut în stadiul extatic.

Apoi a apărut, concomitent, iată ce: claritatea faptului că voi trăi aici şi voi călători cu aceşti tineri. Conştiinţa distinctivă obişnuită s-a întrerupt pe 3-4 secunde, apoi am avut o claritate în rezonanţă cu fraza „fiinţă liberă. Ce vrea, aceea face”. A apărut un devotament lipsit de obiect, tandreţe, simţul frumosului-2 pe scara extatică. A apărut o trăire fizică a sferei medii a golului, ardere şi plăcere în piept şi gâtlej, percepţia unei sfere de lumină aurie în piept de mărimea unei portocale, de la care se împrăştie raze departe de hotarele vizibile ale corpului. Apoi a apărut umplerea spaţiului cu cer: cerul albastru, proaspăt şi transparent în jurul acestui loc, între munţi, în jurul copacilor. De parcă s-ar fi umplut un careva vas cu o substanţă. Tot la ce privesc îmi trezeşte un simţ insuportabil al frumosului, însoţit de impulsuri de desfătare în piept şi în gâtlej. Durează deja circa 6 minute. Percepţii revelatoare extatice au apărut încă jos în momentul în care ascultam relatarea lui Mike despre acele timpuri oribile şi atunci ca manifestat cu înverşunare claritatea că eu sunt fiinţă liberă, pot face orice voi dori.

Ieri, mergând pe o potecă spre râu, generam presentimentul, fermitatea, aspiraţia. Mi-a apărut dorinţă de a intensifica şi claritatea că „Pământul este o fiinţă vie”, am început să rostesc această frază, concentrându-mă la tandreţe pentru Pământ. Peste câteva minute mi-a apărut desfătarea în piept şi în gâtlej, o tandreţe lipsită de obiect şi admiraţie-6, o dorinţă sexuală lipsită de obiect şi atracţie erotică. Am început să generez deschiderea pentru Pământ, dorinţa de a-i transmite percepţiile mele, mai ales, tandreţea şi dorinţa sexuală pentru el, Tandreţea s-a intensificat până la 8. A apărut o senzaţie de uşurinţă, admiraţie, a apărut dorinţa de a alerga şi a sări. Bucurie 7-8 că Pământul e o fiinţă vie. Dorinţă de a-i da tot ce există în acest loc. Când priveam iarba, apărea percepţia de parcă aş mângâia-o cu privirea, a apărut plăcerea în afara hotarelor vizibile ale corpului — în locul ierbii, numai de aceea că mă uit la ea. Apoi – o senzaţie de căldură în tălpi, care se intensifica, ridicându-se încet prin picioare. Căldura s-a intensificat atunci când a ajuns în vârful capului, a apărut desfătare în corp atât de intensă, cum e în cazul orgasmului, lăţimea cuprinderii 8. Mi-a venit gândul că acest loc a murit. A apărut o uluire şi devotament faţă de Pământ. Vroiam să privesc numai la munţi, arbori, cer şi iarbă. De parcă s-ar fi deplasat focarul – eu priveam numai la boturile Pământului, atenţia nu se fixa pe nimic mai mult, parcă nu se lipea. Dialogul lăuntric mecanic a încetat de la sine.

Acum vreau să realizez sarcina integrării tandreţei neîntrerupte în percepţiile mele. Pentru aceasta vreau să-mi pun în faţă sarcini de concretitudine maximă – să segmentez timpul în intervale scurte, legându-le de o anumită activitate, să generez tandreţe: de exemplu, să simt tandreţe în timp ce mă spăl, merg spre lac etc., fixând precis rezultatele.

Astă noapte, când mă frecam cu Mike, am trăit o tandreţe extatică lipsită de obiect şi un devotament de 2-3 pe parcursul a cincisprezece minte: am făcut o fixare de 5 secunde a percepţiilor în minte cu generarea tandreţei. A apărut fermitatea şi o senzaţie de deformare a unei plăci groase de plumb, dorinţa de a continua să generez percepţiile revelatoare şi să obţin intensificarea fondului revelator.

Există claritatea faptului că tandreţea, deschiderea şi devotamentul sunt cele mai dorite percepţii pentru momentul dat. Continuam să mă frec cu Mike, îi zgâriam spinăruşa, popoul, tandreţea s-a intensificat până la 9, apoi, brusc, până la 1 pe scara extatică. A apărut o desfătare în piept, gâtlej, în toate labele. Am fixat că excitarea sexuala se află într-o puternică rezonanţă cu tandreţea, se suprapun. Am început să generez dorinţa ca în Mike să se manifeste tot aceea ce există acum în mine. S-au intensificat lacrimile şi tandreţea extatică până la 3. A apărut claritatea că acum, când am încă puţină experienţă de percepţii extatice, este necesar ca în timpul manifestărilor lor să le alimentez permanent cu eforturi, să le generez, „să sar” în ele neîntrerupt. Mai înainte credeam că, după ce apar percepţii revelatoare extatice, ele vor continua î cele ce urmează de la sine, dar apoi am constatat că, dacă nu depun eforturi, apoi intensitatea scade brusc. De exemplu, de la 3 pe scara extatică până la 8 pe scara obişnuită. Explicaţia faptului este elementară – pentru mine, deocamdată, e un lucru obişnuit să nu mă aflu în stări revelatoare extatice, de aceea şi apare deriva spre stări mai obişnuite.

Uneori, îmi apare o stare neobişnuită, de parcă în acest loc există percepţii revelatoare extatice şi nu există personalitate, nu există percepţie de sine ca o fiinţă închisă, izolată, nu există hotare. Mă percep pe mine însămi ca pe un loc în care există numai percepţii revelatoare. Am observat că, într-o asemenea stare, apar destul de uşor fisuri în conştiinţa distinctivă mecanică, iar călătoriile în lumi noi devin deosebit de uşoare, stabile.

Azi noapte am trăit senzaţia de parcă m-aş afla în mai multe locuri simultan.

03. 

Arhiva 64/5633.
Fragment din „Jurnalul lui Bodhi”
*) A fost analizat cuvântul „vreau” – acum există claritate.

*) Dacă acum nu există PR, înseamnă că, în acelaşi moment, există FN. A fost descoperit din nou cu o claritate deosebită, anterior era vorba cu precădere despre o simplă concluzie logică.

*) La analiza concepţiei despre caracterul întâmplător, aleatoriu al circumstanţelor şi preferinţelor pentru ele, a fost făcută o descoperire ce pare a fi absolut evidentă (evidenţă, ţinând cont de numărul şi diversitatea factorilor revelatori existenţi: or, tot ce vrei poate să devină factor revelator! Acest fapt subminează o puternică îngrijorare de viitor.

*) Alcătuirea listelor este o concluzie necesară pentru desfăşurarea oric/ror ingvestigaţii, adică pentru atingerea clarităţii.

*) Din presentiment apar multe dorinţe îmbucurătoare.

*) Comunicarea mea cu persoanele care se interesează (şi cu cele care, chipurile, se interesează) de practică este, în mare măsură, fondată pe mila faţă de ele. Mila te face obtuz, tâmp, dispare capacitatea de a distinge interesul sincer pentru practică şi interesul demonstrat doar, eficienţa influenţei se reduce la zero, ca să nu mai vorbesc deja despre efectul toxic pe care mila îl produce asupra mea. Percepţiile oamenilor depind de opţiunea lor, dar nu de mila mea. Am făcut foarte mult ca să le ofer posibilitatea de a-şi face alegerea. De la această milă merge o trenă de atitudine negativă faţă de obtuzitatea şi impotenţa lor – e un cerc vicios. Iar, drept rezultat, mai apare şi o trenă de ataşament general faţă de oameni, deoarece spectrul stărilor celor care se interesează este foarte vast şi, de multe ori, e identic cu percepţiile oamenilor obişnuiţi, adică, de multe ori, mi-i milă de un om care este, în momentul dat, un tâmpit ordinar. Eu însumi vreau să elimin tâmpenia şi atitudinea negativă, vreau să ţin minte totdeauna că numai omul însuşi îşi poate face alegerea, că eu, în practica mea, voi fi solitar la limită, până când mai există în genere iluzia de „eu”, independent de faptul vor mai fi alături de mine alţii de-alde mine. Nici un om, chiar şi cel mai apropiat, nu poate trăi percepţiile revelatoare în locul meu, nu poate elimina emoţiile negative în locul meu, nu poate căuta şi găsi în locul meu. E o singurătate de bucurie, care este în rezonanţă puternică cu dorinţa de colaborare şi susţinere.

Independent de practica altor boturi

Independent de temeri şi aşteptări

Independent de circumstanţe

Eu îmi voi face practica

Eu îmi voi continua călătoria.

*) 11 min. 22 sec. – o desfătare puternică însoţită de o senzaţie extatică intensă în gâtlej.

*) În acest loc există capacitatea de percepţie, care se află în rezonanţă cu cuvântul „abnegaţie, consacrare deplină fiinţelor iubite”. Ea s-a manifestat din cea mai fragedă copilărie, fiind însoţită de erupţii de un extaz insuportabil, care, de la sine, se manifesta în copilărie spontan şi rar. Se schimba doar conţinutul, umplerea noţiunii de „fiinţă iubită”: la început, dorinţa nerăbdătoare de a găsi o asemenea fiinţă se solda cu ataşament, îndrăgostire până la urechi mai că nu de prima păpuşică întâlnită în cale care-mi acordat atenţie, îndrăgostire până la uitare de sine, fără nici un fel de analiză a manifestărilor ei reale, iar când plăsmuirea se năruia, începea să-mi pară că viaţa a pierdut orice sens. Apoi, după o mulţime de etape, acest fapt m-a adus la necesitatea nu doar de a găsi şi a trece propria cale de izbăvire de suferinţe, dar şi de a o descrie cât se poate de detailat, a unifica, a sistematiza. Voiam să depun toate forţele şi capacităţile disponibile pentru a acorda susţinere unei fiinţe aspirate, pentru care nutresc o simpatie puternică.

Asta mai rezonează cu PR a nezdruncinării. Moartea nu m-a speriat tare niciodată (desigur, frica animalică, corporală apare în momentele când viaţa e ameninţată), mai mult chiar, de multe ori mă gândeam la ea ca la o bucurie, ca la ceva ce-mi va permite să arunc de pe mine o piele obscurizată străină, revenind la iniţiala mea natură sclipitoare. Totuşi, prevala dorinţa de a găsi o cale pentru cei care-mi sunt simpatici şi nu doar de a arunca obscurităţile prin moarte. De multe ori îmi văd toată viaţa ca pe un proces ce exprimă o detaşare şi un devotament absolut faţă de fiinţele apropiate mie. Tot ce fac eu aici, dar absolut totul, fără nici o excepţie, nu este pentru mine câtuşi de cât dorit prea tare. Necesităţile mele cotidiene, de exemplu, sunt foarte simple: să am patru metri pătraţi, unde aş putea să dorm, să citesc şi să scriu, să fie în jur natură, unde aş putea să mă plimb şi să mă zgâiesc la boturile Pământului, să am o mâncare simplă pentru a susţine viaţa corpului şi, de bună seamă, nu vreau tare să am nimic mai mult, iar dacă nu va fi nici asta, în pofida eforturilor mele, fie, am să mor cu bucurie de foame, anume cu bucurie, deoarece atunci când flămânzeam de aceea că vroiam să flămânzesc, apoi curmam foamea anume din cauza faptului că desfătarea ce apărea devenea atât de intensă, încât îmi apărea spaima de a pierde acest corp şi de a lăsa neîndeplinită sarcina îmbucurătoare de a căuta calea pentru fiinţele cu aspiraţie. Aşa că nu există nimic straniu în faptul că, în acest loc, există pregătirea pentru abnegaţie absolută în raport cu fiinţele apropiate.

Este curios lucrul că „recunoaşterea” boturilor era momentană, se producea chiar în prima clipă. Îmi amintesc cum l-am recunoscut pe Arici – recunoaşterea era de sută la sută, fără îndoieli. Tot aşa am recunoscut-o şi pe Iarka — în pofida faptului că, la început, manifestările ei exterioare nu semănau absolut deloc cu felul de a fi al unui bot potenţial.

Sfârşitul fragmentului
04.

Menguez arăta oarecum emoţionat atunci când, peste o jumătate de oră, toţi s-au adunat pe gazonul verde din faţa casei. Soarele abia-abia s-a revărsat deasupra văii şi frigul dimineţii a fost schimbat într-o clipă de o arşiţă crescândă.

— O scurtă introducere, Menguez tuşi uşor şi faţa lui, nu se ştie de ce, căpătă o expresie puţin mirată.

— Suntem chiar la început. O ştiţi bine cu toţii. Desigur, e mult zgomot în jurul investigaţiilor noastre şi-n acest zgomot oarecum se pierde acel fapt că noi abia le-am început. Istoria concretă, ca disciplină ştiinţifică mai mult sau mai puţin distinctă, există de vreo cincisprezece ani, primii doi din ei aproape că am stagnat, pătrunzând precaut în spaţii ale conştientizării necunoscute până atunci, stabilind criteriile certitudinii, elaborând tehnica securităţii, procedeele de asigurare, metodele de fixare a observărilor şi de ordonare a lor. Se crea o bancă de date, consiliul experţilor, se alcătuiau primele grupe de recunoaştere. Sincer vorbind, nici până acum nu am căpătat o reprezentare clară despre aceea ce anume cercetăm şi nu ne imaginăm deloc ce perspective ar putea să se deschidă în faţa noastră mâine, chiar azi! Sunt sigur că această claritate, pe măsură ce vom obţine noi şi noi date, va creşte, iar deocamdată nu ne rămâne decât să muncim cu plăcere şi presentiment, efectuând o cufundare după alta, deoarece, oricât de incert ar fi formulate scopurile, metodele noastre şi chiar însuşi domeniul de cercetare, rămâne incontestabil faptul că am obţinut acces la nişte percepţii cu totul neobişnuite şi realitatea acestor percepţii, o anumită actualitate a lor pentru anumite priorităţi vitale ale noastre este indubitabilă.

Discursul lui Menguez devenea tot mai energic, gesticularea reţinută reliefa încordarea sa lăuntrică. Uneori, privirea sa luneca deasupra capetelor oamenilor care-l ascultau şi atunci părea că el se adresează unui auditoriu mare, aflat undeva în spatele colegilor săi.

— Avem două momente extrem de interesante dintr-o dată, vocea lui Menguez îşi pierdu încordarea solemnă, faţa îi exprima concentrare, da, dintr-o dată două, aproape concomitent. Şi... curios lucru, dar ele sunt legate între ele... acuşi veţi înţelege totul singuri. Primul e de la grupul lui Jay Chok din Sipadan, Borneo.

— D-apoi că Jay e din commandos! vocea Thorei, ca un schelălăit de ţânc bucuros, a întrerupt mesajul lui Menguez.

— Da. Ei au reuşit să răzbată până la începutul revoluţiei, continuă Menguez, desigur, e un fapt interesant prin sine, or, au fost depuse atâtea eforturi pentru a ajunge la acele fixări, dar personalităţile care determinau desfăşurarea revoluţiei, care au stat la izvoarele ei, şi-au format aşa o integritate, aşa o unitate cimentată a dorinţelor, încât anume acest fapt, judecând după toate, a creat bariera. În anii ceia era vorba despre viaţă şi moarte şi anume o moarte mult mai hâdă ca un simplu deces fizic. Ei erau puşi în faţa alegerii pe care noi n-o mai avem în faţa noastră – sau să-şi cucerească dreptul de a trăi în percepţii revelatoare, sau să se conformeze, să putrezească, să se transforme în acea masă scârboasă şi plină de ură, pe care o reprezenta, în acea epocă, un matur obişnuit, care murea de propriul puroi cu mult înainte de a ajunge la o sută de ani. Noi acum suntem cu mult mai domoli, deoarece sarcina supravieţuirii nu este pentru noi atât de acută. Azi fiecare şcolar ştie că percepţiile revelatoare şi siguranţa-500 prelungesc viaţa hăt departe de limitele la care strămoşii noştri îndepărtaţi nici nu puteau visa, adversarul nostru principal este mulţumirea de sine, tocmai de aceea, probabil, nu reuşim, deocamdată, să integrăm percepţiile acelor luptători. Deci, nu-i de mirare că anume un grup format din commandos a obţinut un succes – la ei se obişnuieşte a bate în mulţumirea de sine întâi de toate. Succesul a mai fost determinat de faptul că, în loc să încerce a pătrunde în perioada când lupta a intrat în faza activă, grupul a pus accentul pe faze mai timpurii, de fapt, pe momentul iniţial, când individualităţile lor încă nu erau atât de călite.

Menguez desfăcu mreaja ecranului holografic şi continuă să vorbească în timp ce căuta cristalul informaţional necesar.

— Ca rezultat, ei au pătruns într-o perioadă de linişte, când părea că, în linii mari, războiul a fost câştigat, perioada pe care noi o numim „ultima pauză”. Ei încă nu ştiau că vine cea mai sângeroasă perioadă a istoriei umane, faţă de care ororile celui de-al treilea război mondial par a fi nişte jucării pentru copii. Lor le venea greu să-şi imagineze – da, în pofida tuturor faptelor pe care ei le-au aflat despre lumea oamenilor care urăsc – ei n-au putut să-şi imagineze că e posibil aşa un grad de ură. Nici nu aş fi putut să-mi imginez... Asta mai că nu i-a dus la pierzanie. În cel de-al doilea război mondial, dacă nu mă înşel, au murit circa 40 milioane? Ei, cam atâţia. Dar atunci s-au ciocnit, în temei, doi răpitori – fasciştii şi comuniştii, ambii în egală măsură fiind cuprinşi de setea de a-şi supune lumea. Ceilalţi au suferit în măsură mai mică. Apoi – epidemia de sterilitate, care a izbucnit în Europa la mijlocul secolului al XXI-lea. În acei ani, atenţia medicilor era absorbită de probleme de cu totul alt gen – SIDA, febra Zartz etc. Când colo, s-a dovedit că aproape toţi copiii născuţi după anul 2010, sunt sterili. Acum credem că la mijloc era o totalitate de factori – alarmarea suprimată (nu eliminată), irascibilitatea, precum şi mulţumirea cultivată din răsputeri. Faptul că şi oamenii care trăiesc azi şi cultivă PR au uitat de problema sterilităţii confirmă această ipoteză. În esenţă, oamenii din Occident au încetat să mai fie o specie orientată în viitor – obezi, fără o sclipire de instincte creatoare. Chiar şi corpurile lor deveneau tot mai slute – grebănoşi, cu nişte membre neproporţionale, gâturi scurte, adică şi corpurile li s-au transformat în conformitate cu fonul negativ predominant. Nu, ei n-au bătut alarma, ei, pur şi simplu, s-au adaptat la situaţia în care erau înconjuraţi de pocituri, ba chiar au încetat de a mai distinge frumuseţea şi simpatia. Ei şi-au atrofiat capacitatea de a determina dacă omul e frumos sau nu. Noile generaţii născute de pocituri numai acumulau monstruozităţile acestea. Europa aproape că a dispărut în acei cincizeci de ani, iar acest fapt, la rândul său, n-a făcut decât să agraveze problemele expansiunii musulmane. Cruzimea celui de-al treilea război mondial...

Menguez îşi miji ochii, concentrându-şi privirea într-un fişier, se puse pe gânduri, apoi degetele sale începură să alerge iute pe ecranul virtual, apoi continuă:

— Apoi iată... părea că asta depăşeşte orice imaginaţie, numărul victimelor s-a apropiat de un miliard, era greu să determini acest număr, nici nu e de mirare, or, războiul religios, izbucnind în Europa, a cuprins toată lumea aproape momentan. Fiecare ţară, fiecare oraş, fiecare aşezare populată – totul a izbucnit în flăcări, s-a aprins ca un chibrit atunci când lumea a obosit de terorismul religios. Ca de obicei, totul a început ca o luptă pentru pace, dar a ajuns acolo unde trebuia să ajungă, distrugând totul din temelie. Iar apoi oamenii au înţeles că nici ăsta încă nu e coşmarul cel mare, coşmarul cel mare a început mai târziu: în Marele Război al Copiilor (MRC) au murit opt miliarde. Aproape toată umanitatea. Istoria a început, de fapt, de la zero. Nici azi nu există date precise câţi oameni au mai rămas pe Pământ, poate, 200-220 de milioane.

— Pe de altă parte, asta a facilitat introducerea noii ordini, când emoţiile negative şi obtuzitatea dogmatică au fost declarate în afara legii, interveni Brice.

— Asta e firesc, replică Archie, or, de fiecare dată când se stinge pojarul unui război, putem constata anumite schimbări care au survenit în lume de atunci, începând cu salturi tehnologice şi terminând cu reorganizarea socială a lumii. Evident, cu cât este mai mare războiul, cu atât sunt mai semnificative consecinţele. Ei, iată exemplul cel mai banal: dacă nu erau ororile puterii sovietice, care curăţat cu mătura morţii o sută de milioane de oameni sovietici, a şters secolele dezvoltării culturale anterioare pentru un întreg grup de popoare, apoi – asta e foarte mare întrebare – te-ai mira să fi apărut ceea ce este temelia lumii noastre contemporane – practica căii directe, primii practicanţi. Ei au apărut pe un sol curăţit de orice cultură, or, nu putem, vorbind serios, să numim „cultură” regimurile despotice comuniste aducătoare de moarte şi altele de felul lor. Mai apoi, când, în secolul al XXI-lea, a reapărut URSS cu toate podoabele sale – urmărirea disidenţilor, închisorile şi lagărele de concentrare, oare nu acest fapt a contribuit la un progres esenţial în comunitatea practicanţilor? „Commandos” au încetat de a mai fi o „aripă” a practicii, o „ramură”, ei au devenit unica formă în care practicanţii reuşeau să supravieţuiască în genere. Ei, ş-apoi mai este un fapt nu mai puţin important: ca rezultat, practicanţii au fost dizlocuiţi în alte ţări. Acest proces avea loc şi mai înainte, dar, după renaşterea URSS, el a căpătat un caracter de masă, ca rezultat, Europa s-a ales nu doar cu o carte tradusă în limbile europene, ea a primit purtători vii ai practicii. La rândul său, dacă nu era asta, ar fi rezistat Europa la războaiele religioase ce au avut să vină?

— Toate astea sunt foarte discutabile, Archie, foarte discutabile, nu răbdă Brice, nu putem, vorbind serios, să reducem un eveniment de aşa ordin cum e apariţia PCD la un singur factor. Şi încă ceva. Da, războaiele se soldau cu schimbări esenţiale, inclusiv cu aşa schimbări care erau numite „progres”. Totuşi, dacă ai avea acum posibilitatea să preîntâmpini acest război, parcă tu nu l-ai înceta?

— Asemenea „dacă” sunt lipsite de sens istoric. Iar în ceea ce priveşte esenţa chestiunii... da, desigur, e discutabil. Dar nu este imposibil. Nu uita că nu doar PCD, nu numai primele grupe de practicanţi, dar şi toată dezvoltarea ulterioară a practicii în primii o sută de ani treceau aproape neobservate de cultura occidentală, în pofida faptului că traducerile cărţilor şi articolelor fusese făcute în marea majoritate a limbilor.

În sfârşit, Menguez găsi ceea ce căuta.

— Hai să revenim la temă. Iată. Aceste documente au fost obţinute prin metoda cufundării de rezonanţa: îndată după descoperirea percepţiilor, ele au fost izolate de altele prin triere ciclică şi spălare în devotament. Jay a înţeles dintr-odată importanţa, semnificaţia găselniţei, aruncând toată echipa sa la asigurare, în timp ce grupul lider, temându-se măcar să se clintească, cu o rezonanţă extrem de slabă curăţa cele găsite de praful mental-emoţional. Dar faptul cel mai surprinzător este că...

— Eu propun, Menguez, ca grupul să ia cunoştinţă de materiale, Kert se ridică lin, încovoindu-se din spate pentru a-şi destinde muşchii, hai să citim totul, nu de alta, dar eu, deocamdată, prea puţin înţeleg despre ce este vorba, iar tu, se pare, deja eşti gata să tragi careva concluzii. E mult acolo?

— Păcat că nu-s Trapp şi Berta aici! Poate, punem în funcţiune VHS? Or, ei se pot conecta direct, Riana îl privi întrebător pe Menguez.

— Nu, hai să nu-i distragem, nu e nici o grabă, au să afle când vor reveni. Judecând după relatările lor, Kaly-Gandaki a făcut nişte surprize şi, deşi nimeni nu a fost traumatizat serios, acum nu le arde de noi.

— Daţi-mi voie să mai spun ceva, Menguez ridică palmele, cerând atenţie, acuşi veţi citi materialele, aşteptaţi o clipă, dar lucrul cel mai interesant este... daţi-mi, totuşi, posibilitatea să spun... grupul lui Chok a căpătat acces la ele doar printr-un concurs de împrejurări, întâmplător. Ştiţi despre ce fel de întâmplare este vorba?

Menguez aruncă o privire la toţi cei din jur.

— Menguez, zi-i o dată, n-o întinde! Archi zgârie, nerăbdătoare, suprafaţa grunţuroasă a mesei masive cu miros gustos de lemn răşinos.

— Ei nu reuşise să pătrundă şi aproape că terminau cufundarea. De fapt, ei n-au reuşit măcar să stratifice structura învelişului extern, ca să nu mai vorbim despre fixarea stabilă a distingerii, şi observau de departe...

— Ce este „învelişul extern”? şopti Thora, aplecându-se spre Mike şi scuturându-i genunchiul, explică-mi, în două cuvinte, despre ce-i vorba.

— Acuşi, aşteaptă... aşteaptă, Menguez, o clipă, Mike se întoarse spre Thora, în două cuvinte asta e aşa: când slăbeşti fixarea conştiinţei distinctive a stării de trezie obişnuită, vorbind mai simplu, arunci „mreaja primară”, apoi nimereşti ori în una din regiunile oarbe, dacă eşti un om obscur, ori în regiunea fluxurilor antrenante. Care anume strat de fluxuri îţi este accesibil? Asta depinde şi de faptul care percepţii revelatoare predomină în acest moment, precum şi de gradul în care corpul tău este aclimatizat la PR concrete de intensitate mare, şi de fixarea iniţială a intenţiei... ei, chiar dacă aici nu e nimic complicat, să lăsăm asta, detaliile ai să le afli mai târziu, atunci când vei începe cufundările, vorbind mai scurt, când ai să ajungi nemijlocit la obiectul investigaţiei, va trebui, în primul rând, să ieşi di flux şi să te opreşti, apropo, Archie are atribuţie la descoperirea aşa-numitelor „stări semistatice”, un fel de opriri pe traseu, locuri de popas. Apoi e necesar să faci un act de control pentru autoidentificare, să fixezi prezenţa unor percepţii eterogene, dacă ele există, să verifici intensitatea motivării reîntoarcerii, să verifici calitatea legăturii cu grupul de asigurare. Deja după asta poţi să-ţi focalizezi distingerea pe obiectul ce te interesează. Apoi urmează fixarea nemijlocită a distingerii. Şi iată aici există o serie întreagă de particularităţi, mai ales, dacă este vorba despre integrarea percepţiilor unei careva personalităţi, inclusiv, trebuie trecut un ecran specific, permeabilitatea căruia este invers proporţională cu forţa lui personală şi direct proporţională cu rezonanţă diverului cu personalitatea investigată. Citeşte neapărat lucrarea de sinteză „Particularităţile permeabilităţii de rezonanţă a învelişurilor externe”, scrisă de Merk, Mike se întoarse nerăbdător spre Menguez, făcându-i semn că continue.

— Închei şi eu. Este surprinzător că ei au reuşit să străbată numai după ce tot grupul lider a resimţit acţiunea unei forţe necunoscute. Totodată, o serie de percepţii, organizate într-un mod cât se poate de neobişnuit, a devenit, pe neaşteptate, nu numai un fel de ferment, dar şi a devenit el însuşi accesibil pentru integrare, Menguez alergă cu ochii pe ecran, răsfoind textul, ei, în rest sunt detalii... în definitiv, Jay a acceptat (ce puteai să mai aştepţi de la un grup care constă în exclusivitate din „commandos”), grupul eterogen de percepţii a fost integrat, după care a apărut rezonanţa şi ecranul, care părea impenetrabil, aproape că s-a topit de la sine. Diverii pilot nu au căutat să abuzeze de posibilitatea apărută de dragul unui rezultat de o clipă — în această privinţă la „commandos” e ordine, dacă vorbim de capacitatea de a aprecia real situaţia în condiţii în care oricine altul nu şi-ar fi amintit măcar cum îl cheamă... Ei au prelucrat minuţios tunelul, dar nici n-au plecat cu mâna goală... drept rezultat, a fost obţinut documentul datat cu perioada ultimei pauze din MRC. Aici nu este esenţial... ei, dumnezeu cu dânsul. Principalul e altceva. Principalul este că ei au reuşit să intre în „tărie” şi să se fixeze acolo. Ţineţi minte teoria „tunelului durităţii”? Sigur, o ţineţi minte... Ei l-au găsit.

Toţi, în afară de Thora, au înmărmurit cu gurile deschise, în timp ce ei nu-i rămânea decât să-l tragă, nerăbdător, pe Brice de genunchi, dar acela doar dădu din mână cum ai alunga o muscă:

— Aşteaptă, Thora, puţin...

— Esenţa mai constă în faptul că aceştia s-au dovedit a fi nişte delfini, bătu Menguez ultimul cui.

— S-au dovedit a fi unde? Brice încercă să se ridice pentru a privi în text, dar Menguez deja închisese fişierul.

— Acel grup de percepţii, care a creat rezonanţa, erau delfinii, mai precis, trebuşoara făcută de mâinile lor, mai precis, nu de mâini, ci de înotătoarele lor:) Din câte ţin minte, este deja al treilea fapt înregistrat oficial din ultimele două luni când percepţiile boturilor vii ale Pământului se comportă astfel, încât aşa şi-ţi vine să spui: iau iniţiativa în mâinile lor. Voi reaminti că, acum jumătate de an, grupul al şaptelea condus de Ienger a început experimente intense privind integrarea percepţiilor boturilor Pământului. Utilizând rezultatele anterioare obţinute de Tardin, ei înaintează destul de sigur. Acum mulţi se interesează de această direcţie, ştiţi că si eu încerc să fac câte ceva în această direcţie. Şi dacă aceste trei cazuri sunt manifestarea unei tendinţe? Dacă sunt un... răspuns? O iniţiativă de răspuns? Avem siguranţa fermă că boturile Pământului posedă capacitatea de conştientizare, dar siguranţa n-o pui în buzunar, iar datele factologice existente nu ies din cadrul investigaţiilor care au fost făcute încă acum 500 de ani – reacţiile plantelor la muzică, luminescenţa Kirlian, dresarea animalelor şi alte lucruri primitive de acest gen. De fapt, în cinci sute de ani, nu am mai făcut nici un pas înainte în această direcţie şi iată că acum începem să punem piciorul pe un sol mai real... pur şi simplu, ţi se învârteşte capul dacă-ţi imaginezi că aşa şi este!

— Noi, de fapt, nu am înaintat, intră în vorbă Mike, dar există temeiuri serioase de presupune că aşa-numitele „boturi” au înregistrat progrese excepţionale în acest domeniu, aşa că eu, bunăoară, aş zbura cu plăcere la Chok ca să-i vin în ajutor.

— Mike..., se crispă Menguez, nu-mi pune sare pe rană. Folclorul despre boturi nu are ce căuta în mediul cercetătorilor serioşi...

— Mike, mârâi el, strângându-şi mâinile a implorare, las-o în plata domnului. Urmele boturilor au fost pierdute cam prin anul 2370, în toiul Marelui Război al Copiilor, când problema „cine pe cine” era atât de acută, încât nu mai există nici milă şi nici măcar simţ al măsurii de ambele părţi. „Rapoartele Caraibelor” arată convingător că, după ce boturile au devenit inaccesibile fizic în anul 2370, pe parcursul următorilor zece ani ei au exercitat o influenţă esenţială asupra desfăşurării războiului, deşi, să-ţi spun sincer, caracterul acestei influenţe este cu totul antiştiinţific... sî de atunci au trecut o sută patruzeci de ani!

— Ei, ştiinţa ai pocnit-o aici ca nuca de perete, Menguez, râse Mike, din punctul de vedere al ştiinţei care exista încă acum o sută de ani, totul de ce ne ocupăm noi acum nu există şi nici nu poate exista. Iar în ceea ce priveşte dispariţia boturilor... ei, dacă asta ar fi fost o dată, eu, cu anumite rezerve, aş accepta ipoteza că ele, de bună seamă, nu mai există deja. O sută patruzeci de ani nu e glumă. D-apoi că ele au mai dispărut în 2215 şi au reapărut aproape peste aceiaşi 140 de ani pentru a înclina balanţa în MRC. Ia aminte, Menguez, au apărut nu careva alte boturi, mai exact, nu numai altele. Printre ele erau ACELEAŞI boturi care propagau practica încă de la începutul secolului al douăzecelea. Asta o ştim cu certitudine.

Mike ridică tonul, întrerupându-l pe Menguez, care încercă să protesteze:

— Şi Bodhi a apărut în anul 2350, asta o ştim tot cu certitudine. Iată de ce, dacă acum s-a dovedit a fi că ne cad din cer delfini, într-un asemenea moment necesar, când ne trebuie, în sfârşit, să facem ordine în cunoştinţele noastre, când aceşti delfini, ca la comandă, ne croiesc drumul spre un lucru la care eu nici nu pot să mă gândesc fără să mi se taie respiraţia, spre integrarea percepţiilor Planetei noastre...

Mike tăcu, dar nimeni nu dori să profite de pauză, şi el continuă:

— Când totul se întoarce astfel, eu doresc un singur lucru – să-mi consacru toate forţele pentru a obţine rezultatul, oricât de fantomatic ar părea el.

— Şi eu vreau! vocea Thorei tremură de emoţie, Menguez, jură-mi pe penisul tău că mă vei ajută să mă dumiresc în această temă. Desigur, eu nu intenţionez să renunţ la acea sarcină, de dragul căreia am venit încoace, despre asta nici nu poate fi vorba, d-apoi că eu voi avea şi timp liber, eu pot să-l folosesc după bunul meu plac şi eu vreau să mă ocup anume de asta, îmi promiţi?

— Vezi tu, Menguez, gânditor, juca între degete un con mare de pin, tu te afli aici pentru aceea că eu am nevoie de o asistentă, o asistentă deosebită pentru realizarea unei sarcini deosebite, el accentuă cuvântul „deosebită”. Această sarcină nu este în legătură cu tema principală a grupului nostru, care constă în elucidarea unor momente-cheie ale istoriei omenirii. Mai mult chiar, ea este atât de neobişnuită, încât a trebuit să prezint nişte temeiuri extrem de solide înainte de a obţine susţinere la Congresul Ştiinţific şi... şi eu am găsit aceste temeiuri şi le-am prezentat, eu văd că prietenii n-au dat greş, propunându-te pe tine pentru această muncă.

Menguez se apropie de geam, puse palmele pe un strat extrem de fin de nanosticlă hidrogenică. 

— Această temă, continuă el, are să-ţi placă şi nu va trebui să-ţi rezervăm timp liber pentru ca să poţi conlucra cu vechii tăi prieteni din grupul lui Chok, deoarece e vorba tocmai despre integrarea percepţiilor boturilor Pământului. Dar nu pot să nu recunosc că noile date au fost obţinute tocmai la moment, la ţanc, deşi, dacă le-am fi avut cu vreo două luni mai înainte, nu aş fi fost nevoit să pierd atâta timp pentru argumentare.

— Mişto! Thora mai că nu sări pe cur, eu voi integra percepţiile boturilor Pământului! Menguez, ce anume? Ale pinului, poienii, munţilor, norilor, pietrelor – am văzut pe aici aşa pietre! Eu vreau totul! Să nu crezi, eu deja ştiu câte ceva, ce-i drept, destul de abstract, i-am citit pe Morrand şi Cartier, acolo sunt atâtea lucruri interesante!

— Totul e mai complicat, e mult mai complicat decât fanteziile tale, Thora. Dar şi e mai interesant desigur, mai complicat şi mai interesant... Nu te frăsui, toate la timpul lor. Se va întoarce Trapp şi vom discuta totul.

— Eu nu mă frăsuiesc. Mike, mergi şi tu cu noi?

— Puţin probabil... nu acum, Mike îşi desfăcu mâinile, eu aş vrea să obţin un rezultat câtuşi de cât serios în munca mea. Nu poţi să ştii dinainte unde şi ce va răsuna drept răspuns, e posibil că ni se vor mai întretăia drumurile în modul cel mai surprinzător, asta se întâmplă de multe ori şi la fiecare pas. Dar ţie, de bună seamă, ţi-a ajuns asiduitate ca să-l citeşti pe Morrand?:)

— Ei..., Thora râse, mă tem că nu l-am însuşit integral. Ştii doar ce înseamnă să înveţi a înota pe uscat... Dar unele fragmente îmi sunt deja cunoscute. Apropo, „tunelul durităţii” – această noţiune am întâlnit-o acolo.

— Poate, doar ca noţiune, Menguez se întoarse iarăşi la masă şi se aşeză, de când am aflat despre el pentru prima dată, această „noţiune” chinuia minţile multor diveri, dar, în esenţă, aşa şi a rămas doar o teorie. Noi am copiat orbeşte acest loc din comentariul Iarkăi la Cartea a Doua a lui Bodhi, unele date au ajuns până la noi şi prin „Călăuza de uz intern pentru commandos”, mai precis, din fărâmele celea din „Călăuză” care nu sunt accesibile. Esenţa constă în faptul că, atunci când faci practica „nu râuri, nu-munţi” şi priveşti „nu-muntele”, simţind devotament faţă de Pământ şi „afinitate” pentru munte, apoi apare senzaţia fizică a unei durităţi deosebite — în regiunea burţii sau pieptului, iar o parte importantă a acestei senzaţii se manifestă în faţa limitelor vizibile ale corpului. Acest fapt îl ştiu azi chiar şi şcolarii, formarea abilităţii de generare a senzaţiei de duritate face parte din programa şcolară obligatorie, dar numai în legătură cu uluitorul său efect de întremare. Cu mult mai puţin este cunoscut faptul că, dacă senzaţia de „duritate” atinge intensitatea 10, apoi, peste un timp, poate să apară o PR specifică, pe care, de altfel, o numim tot „duritate”. Această PR este studiată foarte slab în legătură cu unele particularităţi... dar din teoria cunoscută nouă decurge că, atunci când cultivăm această PR, obţinem nişte posibilităţi uluitoare, legate direct de integrarea Fetiţei Mari, e vorba de Terra noastră. Aici sunt mai multe cuvinte decât fapte, dar eu sper, Menguez se îndreptă, de parcă pentru a-şi sfârşi povestirea, că, în cel mai scurt timp, situaţia se va schimba din rădăcină.

— Apropo, totuşi, ce-au reuşit băieţii să scoată la concret? Tu ziceai—nişte documente? îşi aminti Brice.

— Da, îşi adună Menguez gândurile, hai să le privim. Şi asta e interesant.

S-a inclus regimul full screen şi s-a făcut linişte.

— Acestea-s nişte fragmente din prefaţa la o carte care e pierdută aproape integral, până la noi au ajuns doar nişte fărâme mizere. Acum există speranţa de a o restabili, Chok va lucra mai departe în această direcţie, deşi, vă daţi bine seama, nu asta îi atrage minţile acum. Fragmentele sunt numerotate consecutiv.

*** 001: „Acum, după ce s-a început şi, cu regret, aşa şi nu s-a sfârşit tot acest tămbălău, nu mai poţi înţelege cum s-au desfăşurat toate, de multe ori, este imposibil să restabileşti cu precizie cronologia evenimentelor, dar, de fapt, nici nu există o asemenea necesitate. Sarcina principală pe care ne-o propunem noi, autorii cărţii, este să ne amintim, să reconstituim răbojurile principale ale luptei noastre pentru a vedea mai clar tabloul evenimentelor trecute, pentru a ne imagina mai clar viitorul. De altfel, nu e aşa, sarcina principală este de a pune capăt, în sfârşit, acestui război diabolic. Să le arătăm încă o dată celor care au ales să se considere duşmanii noştri – noi nu suntem duşmani, noi suntem gata să încetăm războiul chiar din momentul în care ei vor accepta faptul că nu suntem nişte lucruri, nu suntem un simplu supliment la televizor sau căţeluşi pentru promenade, suntem oameni cu drepturi fireşti depline de a trăi liber, la fel ca şi reprezentanţii „castei albe”, maturii.

Noi vrem să demonstrăm, de asemenea, că suntem de neînfrânt. Suntem mai bine organizaţi şi mult mai uniţi ca inamicul nostru. Suntem cuprinşi de aspiraţia la libertate, acea aspiraţie care s-a soldat, în antichitate, cu prăbuşirea vechii societăţi sclavagiste. Noi gândim mai clar, în pofida faptului că posedăm mai puţine cunoştinţe, suntem mai fermi, în pofida slăbiciunii fizice, nu avem ce pierde, deoarece, în caz de înfrângere, ne aşteaptă ceva cu mult mai oribil decât moartea fizică, ne aşteaptă transformarea într-un monstru care se cheamă „un matur împlinit”. Mulţi din noi sunt gata să moară, numai să nu putrezească în acest mod oribil”.

002: „Această carte nu e scrisă în cea mai frumoasă limbă literară, se resimte vârsta, mulţi din noi nu au avut, pur şi simplu, timp suficient. Da, nu avem timp, timp e foarte puţin, de aceea nu vom cizela textul, or, noi nu-l pregătim pentru un premiu literar, noi dorim să creăm un soi de hibrid între cronici şi manifest. Imaginaţi-vă, cititorii noştri maturi, noi ştim aşa cuvinte cum ar fi „cronici” şi „manifest”. Noi citim cărţi, multe cărţi, foarte multe. Mai rar cine din adulţi se poate lăuda cu un asemenea grad de cultivare pe care-l avem noi, or, voi sunteţi oameni foarte ocupaţi, de dimineaţă până noaptea aveţi de făcut o groază de treburi, de griji, de suferinţe, de aceea un roman poliţist sau două pe an – iată limita necesităţilor voastre, iar acum a mai început şi războiul, noi, însă, noi suntem doar copii, ce-ai să iei din noi. În schimb, noi ştim ce vrem să luăm. Şi vom lua acest „ce” – libertatea noastră.

În text, vom recurge deseori la citate. Pentru a grăbi scrierea, nu vom face liste de trimiteri, de referinţe, puteţi să ne credeţi – citatele sunt corecte, iar dacă cineva are să dorească să verifice corectitudinea, asta nu prezintă nici o greutate, toate citatele sunt luate dintr-o sursă deschisă, care, deşi a devenit închisă oficial de un timp (ştiţi voi bine care), dar de atunci s-a răspândit în zeci de mii, în sute de mii de copii, or, acum nu este Evul Mediu, copierea unui fişier durează o secundă.

Veţi găsi în această carte şi salturi de la o temă la alta, şi lipsă de consecutivitate (cronologică). După terminarea războiului vom aduce toate înscrierile în ordine, acum nu avem timp pentru asta”.

003: „Acum este imposibil să spui când şi unde a izbucnit primul conflict organizat. Nu este exclus că el s-a produs concomitent în câteva locuri, aproximativ în unul şi acelaşi timp. În orice caz, atunci când celulele rezistenţei au început să se caute şi să se găsească una pe alta, pentru a-şi coordona acţiunile, numărul lor constituia deja câteva zeci. Cel mai timpuriu document despre elaborarea metodelor şi scopurilor luptei comune atestă prezenţa a 23 de celule. Aproape îndată, drept fundament teoretic a fost acceptată practica căii directe (PCD). O metodologie elaborată minuţios, claritatea deplină a scopurilor şi mijloacelor, o simplitate şi o certitudine care nici nu puteau fi concepute mai înainte, o bază destul de amplă de materiale de însoţire şi, la urma urmelor, oamenii – purtători ai spiritului practicii, care, chiar dacă nu dintr-o dată, dar au răspuns la apelul nostru, ne-au acordat şi continuă să ne acorde o susţinere de nepreţuit, însufleţindu-ne prin exemplul lor, în care principalul (pentru noi) este că poţi atinge naiba ştie ce vârstă, rămânând, cu toate acestea, o fiinţă proaspătă, sinceră, cu aspiraţie spre libertate, tânără – atât lăuntric, cât şi la exterior, fără a te transforma în „matur”.

Deşi cartea despre PCD a fost scrisă de autorul ei trei sute cincizeci de ani în urmă, conţinutul ei s-a dovedit a fi pentru noi de o extraordinară actualitate. Zăcând în uitare pe un site părăsit de dumnezeu şi pe câteva oglinzi ale acestei pagini vreo două sute de ani, cartea nu a mucezit. Ai impresia că ea a fost scrisă pentru viitor, acum noi luptăm pentru ca acest viitor să devină prezent. De fapt, dacă noi luptăm acum pentru el, înseamnă că acest viitor a şi sosit. Părea imposibil ca o practică ce a dispărut, aproape îndată după apariţia sa, acum trei sute de ani, să rămână vie către momentul actual, aproape nimeni din noi nu credea că se mai pot găsi boturi şi dragonaşi vii. Şi apoi cum să-i cauţi? Noi ştim că prima etapă a istoriei PCD s-a sfârşit deja peste 10 ani după începutul ei, primul val de practicanţi s-a retras repede. Aproape toţi cei care se considerau practicanţi au revenit la starea lor iniţială, s-au dovedit a fi nişte refugiaţi, adică oameni, ale căror visuri se limitau doar la mulţumirea cu o libertate relativă de emoţii negative. Alţii chiar au putrezit cu totul, au îmbătrânit, s-au împăcat cu obscurităţile, plecând în neant. Dar, după primul val, a urmat cel de-al doilea, apoi şi al treilea. Câte unul, câte doi au început să apară boturile. Bot-proiectele se extindeau, căpătând vigoare, se construiau aşezări ale boturilor, se colectau bot-biblioteci, practicanţii au început să se asocieze în corespundere cu predilecţiile lor în practică. Ce soartă a avut Bodhi? Ce soartă au avut aceia din primele valuri, care au răzbit, devenind dragonaşi – Ariciul, Sonor, Trylang, Reepley, Lobsang, Ite, Iarka? Câţi au fost de tot? Au trecut trei sute cincizeci de ani!!! E aproape acelaşi lucru ca şi o mie. Mai ales, pentru cei care încă n-au împlinit nici zece ani. Noi ştim că boturile şi dragonaşii nu au stat cu mâinile în şolduri, ci au căutat activ şi au pregătit noi boturi. Câte au devenit în total? Oare poate fi luată în serios legenda precum că boturile arătau şi la 300 de ani tot aşa ca la 30? Appel descrie întâlnirea sa cu boturile. Cineva consideră că asta nu e decât o plăsmuire talentată, alţii cred fără rezerve, dar nu poţi să nu recunoşti că Appel e ultimul om pe care ai putea să-l suspectezi de mistificare, deşi, pe de altă parte, el putea fi călăuzit de o dorinţă cât se poate de nobilă de a-i încuraja moral pe copiii care luptă, a le insufla credinţa că boturile sunt de partea lor, chiar şi recurgând la aşa o înşelare.

Am trăit cu asemenea îndoieli până în momentul în care existenţa boturilor nu s-a manifestat pentru noi în modul cel mai convingător. De la ele am început să preluăm cunoştinţe şi abilităţi care, după cum credem, ne vor ajuta să învingem”.

004: „Până la noi au ajuns mărturiile primelor erupţii spontane de rezistenţă. La drept vorbind, asta încă nu era rezistenţă, erau doar primele apeluri la înţelegere. De exemplu, iată documentul cu numărul AM-203, datat cu anul 2014.

(Notă: introducem în documentele din acei ani rectificările gramaticale şi ortografice necesare, deoarece copiii din acele secole erau, de multe ori, extrem de inculţi, analfabeţi, numai Rezistenţa a pus începutul autoinstruirii sistematice a copiilor. Acum e un lucru absolut firesc să întâlneşti un copil, participant la Rezistenţă, de 9-10 ani, care a citit sute de cărţi, fiind absolut cult, dar atunci, în acele vremuri sălbatice, aşa ceva era neverosimil.)

„M-au scos la hat! La mama dracului cu aşa o viaţă! Ei cred că pot să facă orice – tot ce vor! Ei cred că eu sunt un lucru, un obiect al lor, că eu trebuie să fac numai ceea ce vor ei şi numai atunci când ei vor. Totuna vor fi nemulţumiţi de ceva! Dacă eu spun „nu vreau”, apoi, din punctul lor de vedere, asta înseamnă că eu „m-am destrăbălat cu totul”, „mereu fac mofturi şi capricii”, „sunt o egoistă”, „deloc nu mi-i milă de mama”. Mereu datorez cuiva ceva – sigur, sunt datoare să plec la şcoală, sigur, trebuie să-mi fac temele, sigur, trebuie să plec la magazin, să spăl podelele, şi vesela, trebuie să mănânc la masă împreună cu toţi şi numai ceea ce „se cuvine”, dacă vreau să mănânc altceva, nu dea domnul, „în afara timpului stabilit”, aud: „nu-ţi strica pofta”, „n-ai ce înşfăca, şezi şi mănâncă aşa cum mănâncă oamenii”. „ai să-ţi strici stomacul”, „cum vine asta – noi trebuie să mâncăm fără tine?!” Şantaj, ameninţări, să încerc măcar să mă piş pe şcoala asta blestemată! Au să-mi sucească mâinile, dar au să mă impună s-o frecventez. Şi zăludul ăsta îmi tot repetă: asta e pentru binele tău, pe urmă ai să ne mulţumeşti, nici eu nu vroiam să învăţ, mulţumesc tatii, aşa m-a zvântat cu cureaua, acum am studii superioare şi un serviciu de prestigiu. Boule! Când te-ai privit în oglindă ultima dată? Iar la mama? De la mutrele voastre mi se face greaţă!! Râturi strâmbe şi pocite, nu feţe. Umflate, mereu nemulţumite, îţi scuturi burta pe scară, dacă alergi până la etajul cinci, precis că ai să ai stop cardiac. Are serviciu prestigios... vine de la lucru, bea bere, îndrugă tot felul de tâmpenii la cină, tot despre serviciul lui, iar eu trebuie să şed şi să-l ascult. Pizda mă-sii, la ce-mi trebuie aşa o viaţă?”

Uneori protestele erau exprimate într-o formă cu totul naivă, devenind din această cauză încă mai pătrunzătoare, de exemplu, ca în documentul AC-35 din anul 2013:

„Mai înainte îmi iubeam fraţii. Şi eram gata să fac pentru ei totul. Mă mai gândeam că nu e nimic straşnic în faptul că eu voi îndeplini vreo rugăminte de-a lor, vroiam să fac ceva pentru dânşii. Alergam, făceam ceai, duceam, aduceam.

Apoi am înţeles că sunt, pur şi simplu, folosită. Până pe la vreo 11-13 ani făceam totul benevol, apoi am început să refuz, eram impusă şi făceam.

Apoi, când în odaia lor a fost instalat un televizor, eu veneam să văd filmul. Ei priveau mereu horrors. Eu aveam dreptul să şed numai pe podea, iar ei se întindeau în paturi. Dorinţele mele erau ignorate, de exemplu, eu vreau să privesc filmul, iar ei mă trimit după ceai. Dacă se întâmpla să nu fie cineva în odaie, şedeam sau stăteam culcată în pat, iar când venea fratele, eram alungată pe podea. Nu mă opuneam. Mi se spunea să cobor din pat, coboram.

Şi atunci când fraţii s-au întors din armată, eu nu mai vroiam să le aduc ceai, să alerg la magazin după ţigări şi bere.

Când refuzam să fac ceva, ei îmi suceau mâinile, îmi provocau durere fizică, pentru a mă impune. Mi se spunea că eu m-am făcut neruşinată, m-am destrăbălat, am devenit impertinentă, ţi-i lene sau ce-i cu tine, hai, rade-o. Toate astea mi se spuneau cu ură, se vedea că ei sunt gata să mă snopească în bătăi, cu dispreţ, mi-am amintit, faţa fratelui tocmai se crispa şi mai că nu-i ieşea spumă din gură striga.

Nu plecam, nu făceam, răbdam, nu le spuneam părinţilor (şi ei au crescut din mire o sclavă, asta nu ar fi schimbat nimic). Fraţii au încetat să mă roage să le mai torn ceai.

Când TV-ul era nu în odaia lor, ci în una comună. Acolo erau nişte fotolii şi un divan. Dacă eu stăteam pe divan sau şedeam în fotoliul care era mai aproape de televizor şi venea fratele să privească TV-ul, mi se spunea să mă scol, de exemplu, el vrea să se culce pe divan. Dacă refuzam, eram înşfăcată şi aruncată, în clipa următoare eram deja pe podea. Să zicem, după asta mă aşez în fotoliu. Vine celălalt frate şi spune că el vrea să se aşeze în fotoliul cela, dacă eu refuzam s-o fac cu binişorul, se întâmpla acelaşi lucru – eram înşfăcată şi aruncată, în clipa următoare eram deja pe podea.

Apoi ei au început s-o trimită pe sora cea mai mică la magazin ori să le facă ceai. Iar de veneau oaspeţi sau cineva din rude, apoi despre mine se vorbea, în prezenţa mea, că este imposibil să mă rogi să fac ceva. Eu m-am frânt, îmi era ruşine. Le călcam hainele. Nu mai ţin minte precis, poate, uneori le făceam caei, plecam la magazin.

Dacă veneam să calc în odaia cea mare, iar fratele privea televizorul, nu ţin minte cu ce-l încurcam eu, el m-a alungat. Nu ţin minte ce mi-a spus.

Când trebuia să-i calc lucrurile, el se apropia de mine şi se linguşea, surioară, te rog.

Eram o sclavă, mi se înaintau pretenţii, şi acum e tot aşa, eu trebuia să fac totul în casă şi făceam.

Când făceam curat, mi se înaintau pretenţii că le încurc să privească televizorul, cică, este altă vreme pentru curăţenie, mă alungau.

De la vreo 11-12 ani, dacă eu refuzam să cedez în ceva, nu făceam ceva, de multe ori eram numită egoistă.

Eu nu aveam dorinţă să-i ajut pe oameni, să fac ceva pentru dânşii.

Uneori eu făceam, din proprie dorinţă, ceva pentru oameni atunci când nu eram rugată. Dar asta era atunci când eu căutam o atitudine prietenoasă ori un folos. De fiecare dată când spuneam că nu vreau să fac ceva, mi se exprima ură (până atunci se vorbea prieteneşte), mi se reproşa: ţi-i greu, ţi-i lene să faci asta? Toate rugăminţile erau pentru mine dureroase, eu mă percepeam ca pe o sclavă docilă, o nulitate”.***

Ecranul s-a stins, dar nimeni nu se mişca, fiecare fiind cufundat în propriile gânduri şi sentimente.

— N-am să mă deprind cu asta niciodată. De fiecare dată când citesc asemenea lucruri, sunt nevoită să mă concentrez din răsputeri asupra şlefuirii emoţionale, Riana oftă din greu, privind concentrat înainte, apoi adăugă:

— Tu ziceai că sunt două noutăţi, ce mai este?

— De astă dată e ceva din alt domeniu. Las’ să spună Kert, e descoperirea lui.

— Iată de ce ai azi un aer atât de enigmatic dis-de-dimineaţă, diverii s-au înviorat, puţin silit, tinzând să alunge mai departe fantomele trecutului.

— Hai, zi-i.

— Deja e publicat în „Resurse”? Bravo, asta e câta publicaţie?

— Nu mai ţin minte, pare-se, a şaisprezecea, Kert arăta puţin intimidat, deşi se deprinsese să primească asemenea felicitări, e de la sine înţeles, nu-i cine ştie ce, un mic fragment, dar conţinutul e valoros anume prin faptul că aparţine unui dragonaş şi e vorba despre PR extatice şi despre Bodhi.

Kert tuşi, apoi continuă:

— Înainte vreme, puteam să avem îndoieli în ceea ce priveşte faptul că ei nu numai că „au fost”, dar şi „mai sunt”. După ce au acordat susţinere, spre marea surpriză a tuturor, copiilor în MRC, făcând o contribuţie mare la victorie, îndoielile au dispărut. Nu ştim de ce au plecat ei în umbră îndată după victorie, dar pornim de la presupunerea că experienţa acumulată de ei privind călătoriile în PR poate să impulsioneze puternic investigaţiile noastre. Noi îi căutăm şi, după cum ştiţi, unii diveri din grupul lui Norton se ocupă de acelaşi lucru. Grupul lor e un grup de căutare liberă şi cercetare-pilot a unor noi domenii de perspectivă, constă din commandos în proporţie de 100% şi unii din ei conlucrează cu noi deja de mult timp, dar rezultatele, deocamdată, sunt mai mult decât modeste. Cele două fragmente pe care le-am obţinut eu azi, se prezintă drept o achiziţie semnificativă doar pe fundalul sărăciei generale a rezultatelor, deci, hai să nu ne înşelăm pe noi înşine.

Kert desfăcu ecranul şi deschise fişierul.

„Când tandreţea pentru Bo ajunsese la 9, s-a produs pierderea vederii şi apoi a apărut o imagine stabilă a spaţiului umplut cu o lumină aurie, iar drept în faţa mea, până la orizont, era o mare chihlimbarie densă cu apă grea şi densă. Apa nu semăna cu una obişnuită, amintind mai mult magma. Suprafaţa mării nu era netedă, ci acoperită cu valuri şi nişte bucle line rotunde, valurile se mişcau în direcţii diferite, fiecare în partea ei. Această mişcare îmi amintea prin ceva mişcarea corpului amibei sau meduzei. În acelaşi timp, exista claritate că aceasta e anume o mare. În corp exista perceperea mişcării valurilor pe suprafaţa mării – eu simţeam pe corpul (?) meu cum se împrăştie valurile în diferite direcţii. Exista percepţia de unitate cu mare – percepţia unui corp pentru doi şi, concomitent, conştiinţa faptului că suntem două fiinţe diferite.

A apărut conştientizarea faptului că în faţa mea se află o fiinţă vie, că ea „mă priveşte” cu toată suprafaţa. Mi-a apărut dorinţa-10 s-o privesc neîntrerupt. Îmi treceam privirea de la un val la altul, concentrându-mi atenţia asupra fiecărui detaliu aparte. Apărea o desfătare la nivelul insuportabilului în diferite părţi ale corpului, în funcţie de faptul la care val priveam, apărea plăcere în piept, gâtlej, labe, puţă, pe suprafaţa feţei etc. Apărea o tensiune lăuntrică ce căuta parcă să mă dilate, să mă desfacă şi gândul că acuşi voi fi ruptă de plăcere.

Apoi îmi apărea dorinţa de a mângâia suprafaţa mării cum ai mângâia spatele unui câne. Şi, după ce am fixat această dorinţa, în palma dreaptă mi-a apărut o plăcere blândă şi căldură – ceva asemănător apare în puţă la o atracţie erotică puternică.

Apărea recunoaşterea acestei fiinţe şi unitatea cu ea. Desfătare generată de faptul că această fiinţă există. Percepţia de tandreţe pentru mine în locul mării. Imaginea mării a durat preţ de vreo treizeci de secunde, dar mi se părea că o privesc cu orele. Apoi s-a reîntors vederea şi percepţia obişnuită a camerei. După revenire am observat că-mi tremură tare tot corpul, iar faţa-mi este umedă de lacrimi. Exista un calm, o percepţie de ceva nezdruncinat, claritate şi un fon stabil de tandreţe lipsită de obiect.

Mi-am amintit îndată că o stare de acest gen îmi apare pentru a treia oară. Prima dată – când am simţit prima oară o tandreţe extatică pentru Bodh, după prima întâlnire cu el, atunci era percepţia spaţiului în toate părţile de la acest loc, trasat cu linii aurii întortocheate. A doua oară – când am eliminat gelozia faţă de Bo şi am trăit o tandreţe extatică pentru el (era percepţia unui spaţiu auriu, în care se deplasau rapid nişte coagulate de lumină chihlimbarie – vânătorii). Acum era percepţia aceluiaşi spaţiu, dar cu mare. Vreau să numesc percepţia acestui spaţiu – universul chihlimbariu.

Iată particularităţile generale comune proprii acestor stări:

1. Apar după eliminarea unor emoţii negative (EN) intense şi apariţia tandreţei extatice (tandreţea este în rezonanţa cu chipul lui Bo – anume după tandreţea pentru el apar aceste percepţii).

2. Pierderea percepţiei obişnuite a lumii (în acest moment, eu nu percep camera, obiectele din jurul meu, nu-mi percep corpul).

3. Claritatea imaginilor universului chihlimbariu este de aceeaşi intensitate ca şi claritatea imaginilor lumii obişnuite.

4. Fonul recunoaşterii a tot ce se află în universul chihlimbariu. De parcă am trăit aici toată viaţa, iar apoi am fost nevoită să părăsesc acest loc.

5. Capacitatea de a percepe concomitent obiectele în toate direcţiile. Bunăoară, eu pot percepe un anumit sunet sau gust despre care ştiu că se află departe de mine.

6. Percepţia specifică a unităţii cu universul chihlimbariu şi cu tot ce se află în el. Mă percep ca pe o parte inseparabilă şi, în acelaşi timp, există conştiinţa de sine ca de o fiinţă aparte. Există claritatea că eu mă pot schimba la dorinţă – pot să mă dizolv totalmente, devenind o parte a acestei lumi, sau invers, pot să devin o fiinţă independentă.

7. Siguranţa în faptul că asta s-a produs. Uneori, când am PR puternice, apar gânduri-sceptici că asta nu poate să fie, că eu născocesc toate acestea, dar acum există siguranţa fermă că asta s-a întâmplat”.

— Paternitatea acestui fragment, la fel ca şi a următorului, am determinat-o cu ajutorul expertizei semantice, Kert strânse palma mâinii drept în pumn, încercând parcă să exprime ceea nu putea să formuleze nicidecum, ei bine, acum vreau să vă arăt cel de-al doilea fragment şi apoi vreau să merg să muncesc mai departe.

„Mi-am amintit că le doream moartea părinţilor şi rudelor. Îmi imaginam chiar că iată mi se anunţă vestea tragică despre moartea „tuturor celor dragi şi apropiaţi”, eu trăiesc EN puternice, dar, în acelaşi timp, încerc un sentiment de uşurare. Uşurare, fiindcă nimeni nu mă va mai sâcâi, nu va mai trebui să umblu pe la zile de naştere, nu va mai fi nevoie să serbez cu ei împreună, chiar nici nu va trebui să le dau bineţe şi nici să le zâmbesc. Sigur, aproape de fiecare dată începeam să mă căznesc pentru asemenea gânduri oribile. Începeam să-mi povestesc mie însămi că ei toţi sunt oameni buni şi mă iubesc, iar eu, pur şi simplu, am obosit de dânşii etc.

Şi mi-a mai devenit clar de ce întreţineam relaţii cu „cea mai bună prietenă” – ea mă invidia mereu, iar asta era atât de plăcut pentru sentimentul propriei importanţe (SPIm), încât eram absolut indiferentă la faptul că ea mă urăşte, că e invidioasă, răzbunătoare, bună de orice pacoste – eu dizlocuiam toate astea, ea îmi măgulea SPI, asta era suficient. Iar eu eram obiectul impresiilor ei şi EN, asta îi era suficient, noi ne numeam una pe alta „cea mai bună prietenă”, urându-ne pe ascuns una pe alta, una nu vroia ca cealaltă să obţină succesul şi viceversa. Iar a doua „cea mai bună prietenă a mea” era o fată chinuită, care, aproape totdeauna, trăia senzaţia propriei inferiorităţi (SPInf). Pe rând, noi îi turnam toate obidele noastre, speranţele, promisiunile neîndreptăţite. Asta îi dădea impresii puternice, ea-şi simţea importanţa şi noi eram „cele mai bune prietene”, „trei prietene fidele de nedespărţit”. Atât de mult vroiam să creăm imaginea de trei prietene apropiate, pentru ca să fim invidiate, încât provocam certuri în văzul lumii şi, după ce tot institutul încerca să ne împace, noi, cu muci şi lacrimi, ne împăcam.

Mi-am mai amintit că niciodată nu vroiam să schimb nimic – nici şcoala la care învăţam, nici grădiniţa pe care o frecventam, nici locul de trai şi nici chiar hainele – toate astea mi se păreau lucruri lipsite de sens, de orice semnificaţie, de aceea, ori de câte ori trebuia să schimb ceva, făceam istericale.

Mi-am amintit că îi uram pe părinţii mei deja de la vreo 4-5 ani şi doream ca ori eu să mor, ori ei.

Bodh, ai dreptate, toţi se urăsc unii pe alţii, vor să se ucidă unul pe altul, dar sunt gata să facă posibilul şi imposibilul pentru a ascunde acest fapt chiar şi de sine înşişi, pentru ca nimeni niciodată să nu afle despre ura faţă de toţi şi dorinţa de moarte.

În fiecare om trăieşte un ucigaş şi, pentru a depăşi acest lucru, este necesar de a distinge acest fapt, a-l recunoaşte, a înceta să dizlocuieşti din conştiinţă lucruri evidente, iar apoi trebuie să te situezi pe o poziţie ce nu acceptă compromisul şi să cureţi această boală cu pericol de moarte.

Acum, când mi-am amintit asta, am înţeles cât de mult mă plăsmuiesc eu pe mine însumi, cât de plăsmuită este imaginea oamenilor din jur, am înţeles cât de mare este dorinţa mecanică de a minţi, cât de mare este dorinţa uitării şi calmului cadaveric. Această claritate are pentru mine o importanţă enormă, am înţeles, cât de tare şi cât de mult timp am cultivat în mine dorinţa calmului cadaveric şi indiferenţei totale. Ce toantă obtuză, mulţumită de sine, care mai speră, totuşi, la ceva, sunt eu acum, or, eu nu-mi dau seama, în fiecare moment de timp, cât de mare este forţa obscurităţilor, eu mai sper la faptul că „voi avea noroc”, eu nu-mi dau seama de faptul că, lăsând practica pentru „altă dată”, tocmai în acest moment obscurităţile devin încă mai puternice, că ele nu vor aştepta niciodată pentru a învinge „pe urmă”, ele se intensifică în aceeaşi secundă, în care mie mi-a apărut doar gândul de a amâna eliminarea lor „pentru altă dată”. Cum poţi crede că un impuls de EN care nu a fost eliminat este un fleac, că următorul am să-l elimin numaidecât? În primul rând, data viitoare va reuşi încă mai complicat şi mai complicat, în al doilea, ce va fi, dacă data viitoare eu, pur şi simplu, nu voi mai avea dorinţa îmbucurătoare de a elimina EN şi totul se va sfârşi la acel „impuls de nimic”?

Câţi practicanţi s-au predat deja! Au devenit doar refugiaţi... o alegere de neinvidiat. Şi doar unii din ei au luptat, la început, cu multă înverşunare, sinceritate, dar... au cedat. De ce asta nu mă face să simt oroare, de ce eu nu vreau să-mi dau seama de faptul că obscurităţile nu se retrag aşa, pur şi simplu, că este necesară o opoziţie permanentă, puternică, cu bucurie, pentru a ajunge la PR extatice?

Acea claritate ce mi-a apărut la început este într-o rezonanţă puternică cu fermitatea şi înverşunarea disperată. Acum mi-a devenit clar că nimic, în afară de eforturile mele, nu mă va salva, că, iată, numai ceea ce fac eu e tot ce am împotriva obscurităţilor. De îndată ce încetez să fac acest lucru, nu-mi mai rămân nici un fel de ziduri de apărare, nici un fel de investigaţii făcute, nici un fel de poliţe de asigurare şi altor născociri la care recurg pentru a mă linişti”.

— Iată asta e aproape tot, Kert închise fişierul.

Diverii arătau vioi – unul şi-a încleştat mâinile în marginea mesei, altul, fără să observe, îşi muşca buzele. 

— Controlul hermeneutic general a demonstrat un grad suficient de veridicitate. Semantica, ritmica, ei... eu nu prea mă pricep la asta... în ansamblu – textul a fost acceptat în calitate de document al epocii, e şi firesc, când lucrezi tu însuţi, apoi e clar şi fără control, or, distingerea nu e maşină de dactilografiat, la el nu vei bate ce vrei...

— Kert, verificarea hermeneutică trebuie făcută, tu doar îţi dai seama, că nu poţi să prezinţi claritatea ta ca pe un măr în palmă, iar o careva estimare independentă trebuie să existe până atunci, până când Pământul nu va fi populat de oameni care trăiesc PR continuu, iar asta, judecând după toate ce ştim, nu va fi degrabă..., Brice se vânzoli zgomotos, lunecă de pe scaun, culcându-se cu burta pe iarbă.

— Da, bine, la drept vorbind, asta nu contează, o jumătate de oră în plus nu schimbă nimic, Kert ridică sus capul, de parcă ar fi dorit să vadă ceva deasupra culmii muntelui, dar iată încă un lucru interesant, textul, după cum aţi observat, este energic, e clar că aici există şi sinceritate, şi hotărâre fermă, iar maşina noastră hermeneutică este de părere că textul e scris de Iarka, da-da, aceea, unul din primul dragonaşi care a fondat sistemul de educaţie la commandos. Aşa că Norton cu băieţii săi e în culmea bucuriei, asta-i clar de la sine. Chok şi ai lui au trimis şi ei referinţe admirative. De la Consiliu avem aprobare... E interesant, desigur... vom lucra mai departe...

— Ce înseamnă „refugiaţi”? a întrebat Thora, eu ţin minte că un asemenea termen se folosea mai înainte, dar acum noi nu-l utilizăm, iar eu, de exemplu, nu ţin minte precis cu ce se deosebeşte un refugiat de un „simpatizant al practicii”.

— Nimic complicat. În cufundările mele, observam asemenea oameni. Termenii, desigur, sunt destul de vagi, de aceea nici nu-i folosim acum, dar în acele timpuri când numărul practicanţilor abia de ajungea la câteva sute, nu exista necesitatea unei divizări mai precise, deci, în enumerarea mea va fi ceva şi de la mine, mă voi repeta etc. Va să zică, e aşa...

Kert întinse palma în faţa sa şi începu să îndoaie degetele:

1. un semn caracteristic pentru refugiat este dorinţa puternică de mulţumire, el reuşeşte să simtă mulţumirea chiar şi în situaţiile în care un om obişnuit din acea epocă ar trăi emoţii negative puternice – de exemplu, refugiatului i se spune că el este nesincer la 10, că inteligenţa sa echivalează cu cea a unui copil de cinci ani, iar el, în loc să-şi dea seama că aşa şi este, crede că omul, de bună seamă, exagerează, e mulţumit că i se acordă atenţie, deci, el nu mai este chiar aşa de incurabil şi alte autoliniştiri de acest gen. Refugiatul îşi creează obişnuinţa să trăiască mulţumirea în locul emoţiilor negative şi o face prin dizlocuiri şi plăsmuiri.

2. Când refugiatului i se indică obscurităţile, el poate avea următoarele reacţii caracteristice:

*) trece întrebarea sub tăcere, nu comentează

*) poate accepta că a manifestat o careva obscuritate, dar o face nu de aceea că ar fi apărut o claritate în percepţiile sale sau o dorinţă îmbucurătoare de a spune despre asta, dar din îngrijorare, frică de faptul că va fi prins cu lipsa de sinceritate, din SPIm şi din dorinţa de a susţine imaginea de practicant.

*) ocupă o poziţie defensivă, poate să se prefacă ori să spună că l-ar interesa analiza situaţiei, că vrea să i se pună întrebări, dar de îndată ce întrebările îi vor fi puse, el va căuta, prin toate mijloacele, să-şi îngrădească obscurităţile. Din lipsă de sinceritate, el poate chiar să nu-şi dea seama că se înşeală pe sine însuşi şi că nu vrea nici claritate, nici sinceritate.

*) încearcă să-şi analizeze obscurităţile, dar o face superficial, după câteva întrebări, indicaţii asupra obscurităţilor se precipită în apatie, moleşeală, lipsă de sinceritate, înstrăinare.

3. Există „bătături îndrăgite”, pe care el ar vrea să le treacă sub tăcere. Dacă-l întrebi, de nu le examinează, apoi, din îngrijorare sau din dorinţa de a spune adevărul, va începe să răspundă, dar nu va da un răspuns sincer, deoarece dorinţa de a nu se ocupa de aceste obscurităţi este mai puternică decât dorinţa de a le elucida. Răspunsurile caracteristice: „nu ştiu cum să răspund la asta”, „nu am dorinţa îmbucurătoare de a analiza acest lucru”, „nu-mi ajunge sinceritate”, „îmi dau seama că e o bătătură îndrăgită, dar deocamdată nu vreau să mă ocup de ea – sunt prea multe obscurităţi şi fără asta” etc. Este caracteristică şi schimbarea temei „pe neobservate”. Refugiatul alege să creadă că schimbările se produc treptat, chipurile, cu încetul se face oţetul. Vrea să se liniştească pe sine însuşi cu iluzii despre aceea că el s-ar schimba treptat, că depune eforturi, fie ele şi slabe, dar le depune, totuşi, prin urmare, nici acum nu e totul atât de rău, iar pe viitor va fi încă mai bine.

4. Depune eforturi extrem de searbede pentru combaterea emoţiilor negative. Nu percepe combaterea lor ca pe un război, ca ceva ce trebuie făcut cu orice preţ. Pentru el eliminarea EN este o modalitate de a-ţi uşura puţin viaţa, nu a distruge pereţii puşcăriei, ci a-i înfrumuseţa. Dacă nu-s EN puternice – excelent, iar faptul că există o stare de gri-deschis, o rutină cotidiană nu este chiar atât de rău. Intensitatea EN este diminuată, dar eliminarea lor nu se produce.

5. Nu există intransigenţa faţă de obscurităţi. Nu-şi dă seama că EN de intensitate mică nu echivalează cu lipsa EN, este doar o putrezire mai înceată, mai puţin chinuitoare, dar asta nu e lipsa putrefacţiei.

Dacă nu există intransigentă, nu are de unde să se ia dorinţa asaltului. Chiar dacă, o dată în an, refugiatul va încerca să ia cu asalt careva EN, apoi o va face posac şi va renunţa repede, rămânându-i doar mulţumirea de sine: „totuşi, am întreprins un asalt...”, iar apoi continuă viaţa searbădă cu speranţa că modificările, totuşi, se vor produce. Întrebări de felul: „unde-i analiza asaltului, făcută de mine”, „de ce nu există rezultat” sau „de ce rezultatul nu e cel scontat”, sau „ce să fac mai departe, ce s-a schimbat, de ce nu există dorintă de a lupta mai departe” nu-l interesează.

6. Întrucât există o dorinţa puternică de mulţumire, una din percepţiile dominante este moleşeala. Ca urmare a moleşelii şi mulţumirii, numărul dorinţelor îmbucurătoare şi intensitatea lor se reduc brusc. Drept consecinţă – o viaţă băbească, plictiseală, dezamăgire, apatie de fon şi tâmpenie.

7. Dorinţa unor impresii, oricare ar fi ele este intensă şi foarte intensă. Emoţiile pozitive devin foarte atractive, refugiatul, ca un toxicoman, caută posibilitate să şi le injecteze. Îi furnizează impresii discuţiile şi timpul petrecut cu alţi refugiaţi, îşi creează familie, se împotmoleşte în bunăvoinţă prietenoasă. O consecinţă a unei asemenea dorinţe puternice de EP este intensificarea obtuzităţii, crearea de situaţii periculoase pentru sine (la EP puternice, apare demenţa, se comite foarte mult marasm cotidian).

8. În exprimare, foloseşte cuvinte, termeni din PCD, de multe ori fără a le cunoaşte sensul precis – asta-i alimentează senzaţia propriei importanţe, conştiinţa că ar aparţine la o „castă” de oameni deosebiţi.

9. Poate să participe activ la corespondenţă / discuţii pe marginea unor careva chestiuni, dar motivarea este fie o dorinţă slabă de sinceritate, fie îngrijorarea, dorinţa de a produce impresie, atitudinea negativă faţă de obscurităţi, dorinţa de a obţine satisfacţie din faptul că există şi oameni mai afectaţi de obscurităţi decât dânsul, din cauza plăsmuirii că asemenea analize vor schimba ceva. Cu multa mai des, „spiritul activ” este motivat de obscurităţi, dar nu de simpatie şi nici de dorinţa de claritate.

10. În cea mai mare parte, rapoartele constau din descrieri, meditaţii, zorzoane, descrieri ce nu au absolut nimic comun cu obiectul, dar nu din „informaţie seacă” despre aceea ce anume s-a făcut şi ce rezultate au fost obţinute. Refugiatul îşi descrie viaţa în culori vii, fie vorba de mila pentru sine, cearta cu vecinul despre vreun careva experiment. Refugiatul nu vrea să-şi dea seama că nici cuvintele frumoase, nici măcinarea îndelungată a concepţiilor nu schimbă nici intensitatea, nici numărul întristărilor.

11. Refugiatul are o senzaţie de vină pentru faptul că nu trimite rapoartele, sau dacă i se pare că ele nu-s suficient de impresionante – asta ameninţă mulţumirea lui, familia, apare frică de singurătate, teama de a fi izolat de gaşcă.

12. Refugiatul are nevoie de discuţii fără sfârşit, sfaturi la nesfârşit – foarte multe sfaturi, de dorit, în fiecare zi. Mereu îi lipseşte ceva – ba factori revelatori, ba condiţii, ba claritate, ba informaţii – totdeauna există ceva pentru a da vina pentru propria impotenţă.

13. Dorinţa insistentă de autoînşelare: „injecţie şi uitare de sine”.

14. Există dorinţă de a trăi, de a se învârti în ceata altor refugiaţi, dar cu condiţia că nimeni nu-l fute cu întrebări despre percepţiile sale, motivele acţiunilor etc. Când încep să se pună asemenea întrebări, atmosfera devine îndată insuportabilă pentru refugiat, apare înstrăinarea reciprocă.

15. Schimbările în el se produc foarte încet, iar schimbări ireversibile pot să nu se producă în genere.

16. Autobiciuirea face parte din lista stărilor îndrăgite ale refugiatului. Când te dedai la autobiciuire, se creează impresia că eşti sincer, că faci practica.

17. Depune, din când în când, eforturi pentru schimbarea unor obişnuinţe, eliminarea sau reducerea intensităţii EN, face careva investigaţii, face experienţe, dar toate astea se fac cu moleşeală, fără grabă, de parcă ar avea o groază de timp înainte. Toate aceste acţiuni nu-s decât o reparaţie cosmetică, o înfrumuseţare a închisorii sale puturoase şi murdare. Nu depune supraeforturi niciodată.

18. Foarte rar, dar trăieşte percepţii revelatoare, iar în virtutea faptului că el consideră că PR sunt stări atractive, iar EN – stări puţin plăcute, precum şi în virtutea faptului că, drept rezultat al eforturilor sale, fie şi moleşite, treptat, dar foarte lent, în el creşte ponderea clarităţii şi PR.

— Ei, iată cam aşa-i, Kert îşi îndreptă umerii şi se întinse.

— Bine. În ceea ce priveşte fragmentele – tu ai spus „aproape totul”? întrebă Brice cu nerăbdare.

— Mai există un fragment, dar paternitatea lui n-a fost stabilită şi el e... foarte fragmentat.

— Hai, nu te zgârci.

— Bine... iată încă două bucăţi:

„Vară, călătorie infinită. De ce aceste lucruri se află într-o rezonanţă atât strânsă cu imaginea deşertului, pustiului, în care nu există nimic? De ce nu mi se dă mâna să scriu pentru asta denumirea de „realitate”, deşi, în acelaşi timp, e clar că nu există nimic mai real şi mai dorit?

Monstrul solitar al mării, care se apropie de mal pe timp de furtună pentru a privi farul ce luminează lângă mal, strigătul preotului musulman în cerul albastru al Egiptului, impulsul de orbire de la soare, care m-a izbit în faţa de după coloana din piatră albă a minaretului.

E straniu, toate acestea mi se par cunoscute până la lacrimi, parcă ar fi un mozaic-enigmă, pe care eu aş putea să-l reconstitui abia atunci, când nu-mi mai pasă mai mult de nimic, apoi apare presentimentul unui acord de necunoscut, o nouă combinaţie a enigmei, apoi un gând care este sugrumat iute de sceptici: ce-i acolo, dincolo de limite? Poate, anume din acest motiv imaginea deşertului este în rezonanţă atât de puternică cu o călătorie nesfârşită: pustiul este o reamintire despre existenţa a ceva ce te trage în acest necunoscut.

Îmi plac atât de mult aceste stări – te afli naiba ştie unde, într-un deşert peruvian, în jur nu e nimic decât nişte dune de nisip ca nişte surori gemene. Iată, acuşi se va produce. Încă puţin efort necunoscut şi vălul se va sparge, aerul va plesni cu trosnetul unei file îngălbenite de ziar şi atunci am să te văd”.

„Azi e deja a cincea zi de când am hotărât să obţin un fon continuu de presentiment. Ieri m-am ciocnit de o forţă puternică, indestructibilă, care-l aduce pe om mai întâi la maturitate, apoi la bătrâneţe şi, în sfârşit, la moarte. În primele două zile îmi era uşor să generez presentimentul, totul era supus unui singur scop, atenţia se reîntorcea uşor de la distragerile haotice, fonul presentimentului se menţinea stabil, intensitatea 3-4, salturi de fon până la 6. În a treia zi, eforturile erau episodice, fonul nu era stabil, dar vorba e că eu nu luptam pentru fiecare minut al acestui fon. Ieri, am simţit, pentru prima dată, forţa de inerţie a revenirii în starea obişnuită, în albie. Multe eforturi nu dădeau rezultat, adică fonul presentimentului nu apărea. La eforturi de 8-9, PR putea să nu apară în genere. Am distins clar acea stare în care mă pomeneam – stare ce, plictiseală, rutină, senzaţie de capcană fără ieşire, apatie, milă fătă de sine, mulţumire. Mirare: oare chiar eu MĂ AFLU TOT TIMPUL în aşa o stare, n-o disting şi cred că trăiesc bucurie, dorinţe îmbucurătoare, cum pot ele să răzbată prin toate astea? Fonul presentimentului atingea intensitatea de 1-2, scintilaţii de până la 4. Seara mi-a apărut siguranţa că voi reuşi să înfrâng această forţă şi să obţin un presentiment continuu, dar, posibil, încă nu m-am confruntat cu toată puterea acestei forţe. Noaptea am văzut un vis în care trăiam EN de aşa intensitate, pe care n-am avut-o, probabil, de 4-5 ani. Era o indignare+iritare. Dimineaţa m-am trezit într-o stare cenuşie de 100, am început îndată să depun eforturi pentru eliminarea ei şi trăirea presentimentului, dar n-am reuşit să elimin. A apărut disperarea 10 că nu pot elimina această stare cenuşie. Şi aproape îndată mi-a apărut un salt de presentiment 7 şi fonul de presentiment 4, peste un careva timp eforturile iar nu dădeau rezultat. Fonul presentimentului nu există, în pofida intensităţii eforturilor de 6-7. Bo a propus să încerc să generez o altă PR, pe care o generez mai uşor, poate, au să apară rezultate interesante. Am început să generez simţul frumosului. Fonul simţului frumosului e de 2-3. Peste o oră de generare, am revenit la generarea presentimentului, a apărut fonul presentimentului 4. Acum, când descriu, apare bucuria luptei, asiduitatea, presentimentul, fermitatea de a continua să obţin fonul continuu de presentiment mai departe”.

— Eu aş mai dori să citesc notiţele acestui om...

— Acum ne împrăştiem, Thora, eu vreau să încep a te pune la curent cu problemele noastre, mâine vom începe primele submersiuni, Mengues se ridică, îşi învioră umerii, teoria vom studia-o concomitent cu practica, aşa va fi şi mai clar, şi mai repede. Ai să faci faţă, de aia şi eşti aici ca să faci faţă. Tu ai să te descurci, noi te vom ajuta...

— Cu cine vom începe, Menguez? Vreau să mă apropii, pur şi simplu, să cuprind acel bot, de la care vom începe, percepţiile căruia eu trebuie să încep a le percepe – vreau să-l strâng copilăreşte, să-l ating cu mâinile, să-l frec cu palmele, cu sânii, să-l ling, să-l miros, Thora mai că nu sărea în loc de excitare.

— Să-l lingi şi să-l miroşi? Menguez râse, Archie pufni, se apropie de Thora şi, pe neaşteptate, o izbi aşa, încât ultima se rostogoli direct pe pământ.

— Ei, hai, atinge-l cu labele, linge-l, dacă vrei:), Archie râse, iată-l, principalul tău bot, chiar în faţa ta.

— Ce-i, iarba? Thora îşi înfipse privirea într-un fir searbăd de iarbă de lângă nasul ei.

— Nu, nu iarba. Nu tufele, nu arborii, nu norii şi nici chiar nu munţii, Menguez se aşeză alături, puse palma pe pământ şi rosti cu o tandreţe inimaginabilă pentru chipul său aspru:

Obiectul tău este Marea Fetiţă Tandră. Planeta Terra.

05. 

Arhiva 64/5634.

Fragment din „Jurnalul lui Bodhi”.
*) A fost atinsă claritatea în ceea ce priveşte faptul că, ori de câte ori cauţi o descoperire, adică ai tangenţe cu necunoscutul, e prezent şi presentimentul. Investigaţia intensifică presentimentul, ceea ce înseamnă că eu mă apropii de necunoscutul neştiut încă şi pot aştepta noi descoperiri, inclusiv noi percepţii revelatoare (PR). De aici e clar că există o mare diferenţă: să trăieşti PR, pur şi simplu, sau s-o trăieşti şi s-o investighezi. În al doilea caz, creşte brusc ritmul călătoriei conştiinţei. Prin urmare, este raţional de fixa mai clar însăşi procedura investigaţiei.

*) Ziua de azi este uimitoare. O răzbire în trăiri, ba chiar de lungă durată. Preţ de vreo oră şi jumătate, am trăit desfătarea 8-10, după care toată seara şi, periodic, pe tot parcursul nopţii, un fon revelator puternic cu scintilaţii periodice de desfătare. Există aici vreo legătură cu faptul că eu practic, timp de câteva ore, fixarea comprimării intrărilor?

*) A devenit clar faptul că eu nu reuşesc să fac practica doar atunci când nu vreau s-o fac. Fraza „nu-mi reuşeşte” – la gunoi.

*) O întrebare formulată: influenţează oare dorinţele îmbucurătoare asupra circumstanţelor tot aşa după cum ele influenţează asupra modificării stării mele? Or, starea mea este un ansamblu de percepţii, totodată, în anumită măsură, şi nişte „circumstanţe”, adică nişte împrejurări pe care nu le pot influenţa. „Eu sunt atât de irascibil azi, încât am fost nevoit să anulez o întâlnire” – iată un exemplu de afirmaţie ce vădeşte o asemenea atitudine. Poate, şi atitudinea mea faţă de „circumstanţe” este un exemplu de impotenţă similară, când eu, pur şi simplu, accept să cred în ceva, fără a încerca să investighez, să experimentez, să depun eforturi. Percepţiile revelatoare produc modificări fantastice în mine însumi şi nu se ştie...

*) Categoric, nu sunt satisfăcut de intensitatea practicii mele. Există presupunerea că, dacă voi reuşi să fixez, în fiecare oră, dorinţe îmbucurătoare, să le urmez şi, la sfârşitul orei, să fac un raport privind modul în care a trecut timpul, ceva se va schimba. Dacă nu mă înşel, nu am reuşit nici o dată sau aproape nici o dată să fac acest lucru. Stranie impotenţă – vreau s-o distrug.

*) Azi noapte s-a produs un eveniment pe care eu îl apreciez drept foarte semnificativ – pentru prima dată în viaţă, a fost un vis conştientizat (VC) atât de clar şi distinct. Durata acestui vis a fost foarte scurtă – preţ de vreo jumătate de minut, dar e un fapt care bucură mult, care a devenit acum un factor revelator.

Am văzut în vis nişte fiare care se mişcau oarecum anormal, altfel decât în realitate. Mi-am pus întrebarea: oare acest fapt nu înseamnă că eu dorm? Am şi surâs în clipa ceea, atât de absurdă mi-a părut presupunerea. Cu toate acestea, am hotărât aşa: am să observ cum se comportă acele fiare şi, dacă de bună seamă este un vis, voi înţelege repede acest fapt. Aşa şi s-a întâmplat. Deja peste 10 secunde după începerea observării am văzut că o fiară (era ceva de felul unei pisici) s-a topit şi, în stare topită pe jumătate, s-a deplasat înainte, recăpătându-şi densitatea. În acest moment, mi-a venit claritatea raţională că visez. Îndată după asta, cam peste vreo secundă sau jumătate de secundă, această claritate a încetat să fie doar raţională, a apărut o calitate deosebită de claritate-limită: da, e un vis. După asta, am fixat că mă aflu într-un careva loc. M-am întors înapoi, oarecum stingherit în mişcări, ca într-o apă uşoară. Pe neaşteptate a apărut...

Nu că m-am trezit îndată după asta, mai precis ar fi să spun că aproape că m-am trezit şi mă aflam într-o careva stare intermediară – priveam cu ochii închişi înaintea mea şi, cu toată claritatea, cu orice grad de mărire arbitrară, examinam o galaxie în spirală, care „plutea” în cosmos. Era uluitor!

*) A fost descoperit efectul senzaţiilor care se aseamănă cu intoxicarea oxigenică, apare după ce densitatea percepţiilor revelatoare (PR) creşte brusc. O stare de beţie, o destindere în corp, o excitare febrilă. Nu-mi place această stare, adică eu aş prefera ca ea să nu existe, deşi este cu mult mai plăcută ca starea obişnuită a corpului. Cred că e o reacţie a corpului care nu e deprins cu o asemenea densitate a PR şi sunt sigur că acest efect va trece cu timpul.

*) S-a manifestat mai distinct şi s-a conturat ca o percepţie aparte PR „bucuria luptei”.

*) S-a găsit o descriere de rezonanţă pentru presentiment (psm) – „de parcă aş fi aşteptat mult, iar acum – numai înainte!”, „practica abia începe, iar eu fac cei dintâi paşi”.

*) A fost fixată poziţia faţă de circumstanţe, le privesc ca un câine clăpăug din curte – cu o curiozitate sinceră, cu încredere, lăsând capul puţin într-o parte, destinzând urechile, presimt că acuşi trebuie să se întâmple ceva interesant, neobişnuit. Această poziţie este imposibilă, dacă nu există o manifestare puternică a ambilor vânători, adică trebuie să fii gata să lupţi împotriva EN pentru PR în orice împrejurări, să apreciezi orice împrejurări ca ideale pentru efectuarea practicii.

Aici o parte a fragmentului este alterată iremediabil.
... tot nasul, buzele, spaţiul din jurul nasului este străbătută, uneori, de o uşoară vibrare, care se intensifică puternic, dacă îţi concentrezi atenţia asupra ei – e o senzaţie plăcută. În rezonanţă cu ele este o tensiune frontală din interiorul capului, care este în rezonanţa cu duritatea în piept şi gâtlej şi care, la rându-i, este în rezonanţă cu PR. Şi încă un fapt neobişnuit – o senzaţie foarte distinctă de vârtej în vârfurile degetelor – chiar în centrul pernuţei, de parcă o bulboană adâncă şi ascuţită se „deşurubează” din deget afară.

*) Pe neaşteptate, am descoperit că îmi prilejuiesc plăcere foarte multe şi diverse percepţii – să privesc la scoarţa copacului, să aud sunetul produs de două beţişoare pe care le freci unul de altul (am ridicat un beţişor uscat de pin, l-am rupt în câteva bucăţele, le-am aruncat uşor în palmă şi sunetul produs de ciocnirea lor îmi trezea şi el plăcere. Strigătele păsărilor, susurul apei, felul cum arată suprafaţă pârâului, o creangă de brad – multe de toate, toate-mi trezeau o plăcere, dar fiecare plăcere era percepută puţin altfel.

*) Am formulat primele cinci reguli ale tehnologiei de realizare a dorinţelor îmbucurătoare.

*) Venind în pădure, de multe ori, iar în timpul ultimei săptămâni – aproape totdeauna, trăiesc o PR puternică, dar când mă străduiesc s-o descriu, s-o fixez, nu-mi reuşeşte. Când încep să descriu, de sub pix iese naiba ştie ce rahat – nimic determinat, un amestec eterogen, nu reuşesc să prind ceva din lucrurile cele mai esenţiale. În sfârşit, azi am înţeles ce anume trăiesc eu în pădure şi am înţeles de ce nu reuşeam să descriu acest „ce”. Termenul adecvat: „simfonia plăcerilor”. Apar multe percepţii diverse alte naturii, multe dintre ele prilejuind tocmai acea desfătare, care s-a manifestat atât de clar în ultimele două zile. Ca rezultat, „s-a developat” un întreg spectru de plăceri, la care se adaugă simţul frumosului, care şi el formează, la rându-i, un spectru de nuanţe, precum şi alte PR, care sunt în rezonanţă cu aceste PR în momentul dat. Iată de ce nu-mi reuşea descrierea, or, eu căutam ceva concret într-un fenomen care era complex din start, în permanentă schimbare în funcţie de percepţiile existente ale desfătării şi frumuseţii. „Simfonia plăcerilor” este trăită ca un şoc al simţurilor, ca o cufundare în ceva în ce te îneci, ca un exces. E ca şi cum ai visa mult timp să atingi sânii firavi ai unei fetiţe, iar apoi să te pomeneşti într-un morman de fete goale cu desăvârşire, pe care poţi să le pipăi, să le lingi, să le săruţi şi să le freci – apare suprasaturaţia senzaţiilor.

*) Acum sunt sigur că Aricica numeşte cu termenul „insuportabil de bine” anume acea percepţie, pe care eu o numesc primul stadiu al desfătării – „extazul”. Acest fapt mi-a devenit clar cu desăvârşire după ce ea mi-a scris: „e de ajuns doar să-mi imaginez pădurea ori să nimeresc în ea şi fiecare mărunţiş îmi provoacă un impuls al acestei percepţii, pe care eu o consideram îndrăgostire, dar dacă o numesc desfătare, şi asta e în rezonanţa. Mi se face insuportabil de bine de la fiecare mărunţiş de acest gen”. A devenit clar, unde anume trece hotarul dintre plăcere şi extaz – e anume calitatea aflată în rezonanţă cu „insuportabil”: plăcerea poate fi de intensitatea 10, rămânând, totuşi, plăcere, dar, într-un anumit moment, se produce un salt calitativ şi se face anume „insuportabil de bine”, ceea ce eu numesc „extaz”, primul grad al desfătării, care precedă starea de „desfătare vâscoasă” sau „extaz vâscos”, după care apare ceea ce eu numesc „atman”.

*) Aricica mi-a scris că a citit la Dalai-lama-V că, prin cuvântul „meditaţie”, se traduce în alte limbi cuvântul tibetan „gom”, ceea ce înseamnă „obişnuire”, adică, după cum explică el, asta e crearea unei noi obişnuinţe – obişnuinţa de a trăi gânduri, dorinţe, emoţii „bune” din punctul de vedere al budismului. Scrie că este surprinsă încă o dată de o asemenea coincidenţa a înţelegerii practicii.

*) Mi-am amintit acea claritate despre moarte care există înainte, dar acum s-a şters: de ce gândul la moarte, dorinţa de a muri este un factor revelator (FR) puternic: eu nu ştiu ce este „a muri”, acum nu am percepţii ca „a muri”, nu posed o asemenea experienţă. Am avut, de câteva ori, experienţa de „a fi muribund”, dar „a muri” – nu, din simplul motiv că sunt viu. Iată de ce acest cuvânt înseamnă, pur şi simplu, pentru mine, încetarea a tot ce este, aruncarea a tot ce este – aruncare totală, fără rest şi fără regret. Când te arunci „pe tine” fără rest, apoi, după cum se dovedeşte, se aruncă numai obscurităţile, percepţiile revelatoare (PR) se intensifică doar, oricum „le-ai arunca”. Anume pe asta se bazează practica şlefuirii emoţionale – pur şi simplu, cureţi totul fără discernământ, gunoiul este tras de greblă, iar aerul, iarba rămân, pe ele nu le poţi agăţa cu nimic. PR încep să lumineze mai puternic la gândul despre moarte. Dorinţa morţii, în acest caz, lipseşte.

*) Timp de o oră, am trăit înverşunarea, uneori se produceau aruncări în fermitatea extatică. Ca rezultat, s-au generat imagini determinate şi stabile aflate în rezonanţă cu înverşunarea.

=) Sintagmă de rezonanţă – „fermitate în exces”, „fermitate zvăpăiată”. „În exces” nu în sensul „de prisos”, ci „care dă peste margini”.

=) Imaginea de rezonanţă – coarda unui arc întinsă aşa încât produce un vuiet abia perceptibil.

=) La primele experienţe de trăire a înverşunării apare dorinţa ce nu poate fi stăpânită de a porni la luptă împotriva EN, a începe să-ţi realizezi imediat dorinţele îmbucurătoare, a străbate prin hăţişurile de „nu se întâmplă nimic” spre PR. În acest moment, dorinţa îmbucurătoare de a realiza aceste dorinţe îmbucurătoare poate să lipsească, iar dacă ea şi este, apoi realizarea dorinţei îmbucurătoare nu epuizează înverşunarea, mereu îţi pare „puţin”, vrei să te întorci pe tine însuţi pe dos şi să faci încă mai mult. În perspectiva imediată, acest fapt se poate solda chiar cu apariţia unei dorinţe mecanice de a începe să faci ceva, dar, după eliminarea acestei dorinţe mecanice, apare o stare de echilibru la un nivel absolut nou – după cum se dovedeşte, poţi să fii „umplut” tot timpul cu fermitate şi hotărâre de a zbura, în orice moment, ca o săgeată, zborul căreia nu poate fi oprit, e o stare foarte atractivă, vrei să fii în ea cu atât mai mult timp, cu cât te afli în această stare. Apare claritatea că, până acum, ai fost o meduză, un ciot de copac în putrefacţie, chiar dacă nu înţelegeai că se poate trăi astfel, la aşa un nivel de suprasaturaţie, de hotărâre extatică de a te arunca în realizarea dorinţelor îmbucurătoare.

=) Fermitatea este însoţită de o trăire fizică specifică – „ieşirea voinţei” (o tensiune din interiorul burţii, de parcă ceva s-ar strădui din răsputeri să răzbată afară, în regiunea buricului) începe să fie însoţită de vibrare – aproximativ 7-8 vibraţii pe secundă, care se răspândeşte din centrul de tensiune prin tot corpul. E o senzaţie foarte plăcută.

06. 

... un sătuc părăsit, nişte căsuţe scunde în lungul drumului, de o parte a satului e plaja, de cealaltă – jungle pe colină. Uite că, totuşi, pe aici mai sunt oameni, dar totul e oarecum neobişnuit de stins — şi sunetele, şi tablourile, totul parcă e vag, deşi contururile sunt clare. Construcţiile sunt haotice, împrăştiate. În stradă nu e nimeni. Dacă-şi mai face apariţia câte un trecător, el se pierde nu ştiu cum în acest anturaj şi nu face decât să intensifice această impresie de părăsire, depopulare. Nişte firme cu litere de culori vii, inscripţii stranii pe care nu reuşesc nicidecum să le citesc, drăcie, literele se văd clar, cuvintele se citesc uşor, dar uite că citesc..., nu înţeleg ce scrie. E o încurcătură. Linişte. Cum poate aici să fie linişte, dacă strălucesc firmele, umblă oamenii, vorbesc?

La o parte de drum şi de plajă sunt nişte coline cu palmieri ciopârţiţi, cu nişte pante line sau abrupte. Aceste coline creează şi ele o impresie de încurcătură, de haos, nici un fel de forme desăvârşite. Acum întunecă? Nici în această privinţă nu există claritate. Da, se vede, întunecă, de la coline au rămas numai umbrele. Trece un gând: „sunt undeva tare departe de lumea obişnuită pentru mine, nu există posibilitatea de a reveni înapoi”. O dorinţă puternică de a merge pe acest drum părăsit înainte, fără nici un scop. Acolo sunt nişte contururi vagi, ele fac rotocoale ca fumul, de unde să se ia fumul aici? Nu miroase a ars, aerul e curat... e curat oare? E prea curat, nu aşa ceva nu poate să fie, nu miroase în genere a nimic. Cum e posibil una ca asta? Careva mirosuri ar trebui să fie. Trebuie să fie vânt – este vânt? Ce-i cu mine – sunt biată? Fixează punctul de asigurare, fixează formula reîntoarcerii – ce-i cu acest gând prost? Despre ce-i asta?

Mă trage în călătorie pe acest drum, senzaţia de mister este atât de intensă, încât nu mai vreau să mă gândesc la nimic mai mult, numai să trăiesc asta. Niciodată nu am trăit-o atât de pătrunzător. Chemarea. Ceva mă aşteaptă acolo, înainte. Cineva mă aşteaptă. Cine-i el? Ce vânt straniu. Aici nu există un vânt constant. El apare pe neaşteptate, bate tare, creează nişte fiinţe inimaginabile, aproape însufleţite din colbul drumului, bate în botul câinelui, câinele scutură di cap, parcă ar vrea să arunce vântul de pe el şi totul înmărmureşte iarăşi. Unde dai, sub picioare sunt nişte şopârle, două clipe în urmă nu erau, vreau şa mă uit sub picioare, se face mai luminos, eu stau pe ţărână, deci, m-am abătut de la drum, el a rămas mai în stânga. Şopârlele nu fug, doar că se dau puţin la o parte dacă încerci să le pipăi. Se vede clar că aici nu le prinde nimeni, nu le priveşte, nu le scarpină burta. O cascadă... chiar alături, e o cascadă mică, dar apa cade de pe o stâncă înaltă. Deodată mă aruncă în călduri, vreau să mă ascund în acel loc întunecos şi umed de lângă o stâncă mare. Alarmă. Eu nu vreau în locul cela. Unde-i drumul? Unde-i sătucul? Când m-am abătut de la drum, de ce-s aici? Nu ţin minte. Ce-i cu mine, dorm? Da, probabil, dorm! Pe naiba, nu mai dorm eu, iată drumul, iată şi satul, am săltat de câteva ori, am privit în jur, m-am pipăit – nu, nu e un vis, atunci de ce percepţiile îmi sunt atât de rupte? Poate, am febră? Nu înţeleg. De ce trebuie să fixez formula reîntoarcerii? Ce formulă o mai fi fiind şi asta? De unde iarăşi mi s-a luat acest gând? O senzaţie neplăcută în omoplaţi, parcă m-ar trage ceva. Am stat prea mult în soare?

M-am întors la drum, la urma urmelor, trebuie, pur şi simplu, să mă dumeresc unde mă aflu. Vitrina unei librării. În vitrină – trei fiare de toată frumuseţea, cât două pisici obişnuite, nici n-am crezut că poate să existe aşa ceva. Parcă ar fi nişte tigroaice mici, plastice, frumoase. Toate trei – de culori diferite, cu boturi mari, cu ochi mari. Toate celelalte pisici din sat sunt obişnuite, nici una nu seamănă cu astea măcar câtuşi de puţin.

Valurile ajung în hăţişurile de arbori de mango, zgomotul lor pătrunde în liniştea străzii. În acest mod, nu vei obţine nimic. Trebuie să dublezi timpul fixării formulei de reîntoarcere ca să nu cazi în asemenea bulboane. Nu pot să liniştesc dialogul lăuntric – el e lipsit de sens în aşa grad, încât asta mă nelinişteşte, el se intensifică de fiecare dată când senzaţia de tragere din omoplaţi se intensifică. Senzaţii neplăcute, parcă mă trage cineva. Trebuie să-mi amintesc ceva. La e bun? Ce să-mi amintesc? Planul – trebuie să fie un plan şi el trebuie urmat cu precizie de automatism, altfel nu vei reuşi să fixezi distingerea, nu vei forma punctul de reîntoarcere şi din două una – sau vei luneca la suprafaţă, sau, ceea ce e încă mai rău, nu ai se te întorci în genere — îţi aminteşti istoria ceea din grupul lui Norton? Care Norton, la mama dracului? Ce se întâmplă?

M-am concentrat, am aruncat acest delir, cum vine asta, eu până acum nu pot pune capăt dialogului lăuntric orb?

O percepţie de apăsare moale de sus, de parcă ar cădea de sus un şuvoi de lumină neagră. Mă simt ca o nimfă, o gogoaşă ce pluteşte în lungul unui enorm munte negru. M-a tras spre marginea stâncii, parcă m-aş fi încleiat în două locuri, la gambe şi la umeri, m-am lipit cu o parte de marginea acestui munte. Mi-a apărut percepţia că ceva mai sus pe acest munte se vede faţa unei careva fiinţe, de parcă i-aş auzi vocea, de parcă ea, fiinţa, are o careva legătură cu aceea că gogoaşa s-a lipit de munte. Ceva a scuturat tot corpul şi am o senzaţie stranie, dureroasă, de parcă din mine ar fi ieşit o bârnă neagră lungă, dintr-o fisură ce s-a format de la gâtlej până la anus, nu, nu doare, dar e un disconfort puternic. O parte din mine zboară jos, în hău, în întuneric şi ceva strigă tare. Bucurie — partea asta nu mai este în mine. Această „bârnă” nu era percepută ca ceva dur, tare, poate, e o careva fiinţă? Asta nu mi-i clar deloc. Mi-i cunoscut, dar nu mi-i înţeles. Sunt fetiţă. Sunt pustie înăuntru, sunt timidă, acuşi acest gol dinăuntru se va umplea cu ceva, ceva are să intre în mine în locul acestei bârne negre care s-a desprins. Un presentiment, strălucitor, puternic. De odată mă văd lată într-un spaţiu negru şi cineva pune pe claviculele mele nişte obiecte albe de mărimea unor monede, nişte atingeri plăcute şi se pare că asta are o careva legătură cu ceea ce s-a întâmplat cu muntele negru. Fiecare cer alb radiază ceva, în unele locuri asta se percepe ca o presiune plăcută.

Aşa nu se poate. Ceva trebuie de făcut, ce se întâmplă? Precis că ceva nu e-n regulă. Formula reîntoarcerii. Ce se ascunde în dosul acestor cuvinte? De ce ele roiesc în cap atât de sâcâitor? Trebuie să mă concentrez. Trebuie să-mi amintesc, întâi de toate, unde mă aflu acum? Cum am nimerit încoace? Încotro mă voi mişca mai departe? Care-s scopurile mele? Ce vreau, la urma urmelor? Eu nu dorm, sunt în deplină cunoştinţă, asta-i clar. Am sărit, pentru orice eventualitate, nu, nu zbor nicăieri, gravitaţia terestră. M-am aplecat, mi-am trecut palma peste ţărână – un sol cald, acoperit cu iarbă uscată, bulgăraşi, cineva se auzi în iarbă. Nu, ăsta nu e vis. Percepţiile sunt stranii, eu ţin minte bine că, încă nu demult, eram în sat, apoi o careva stâncă, nişte cercuri albe puse de corpul meu. Delir. Dar cum pot să coexiste delirul şi trezia? Temperatura corpului e normală. Nu mă doare nimic. Poate, când eram la restaurant, mi s-au strecurat vreun drog? La ce bun? Pentru a mă jefui şi a mă viola? Ce puteau să fure de la mine? La drept vorbind, ce am eu?

Buzunare goale. Asta e cu neputinţă. Dacă eu călătoresc, iar eu, evident, călătoresc, deşi nu ţin minte nimic, apoi trebuie să am acte, bani. Dacă am fost îmbâcsită cu narcotice şi curăţată de bani, apoi jefuitorii n-au ce face cu actele mele, e periculos chiar să iei actele.

În afară de aceasta, senzaţia de tragere de la omoplaţi persistă, ce mama dracului se mai întâmplă acolo?! Trebuie să-mi amintesc, trebuie să mă opresc şi să-mi amintesc totul. Formula reîntoarcerii. Punctul de asigurare. Nu e un simplu dialog lăuntric haotic. Asta înseamnă ceva. Trebuie să-mi amintesc. O lovitură puternică în cap! Drăcie! Probabil, sângele curge gârlă! Pipăi capul – nici un fel de sânge, nu mă doare nimic. Drăcie!! Mi-am amintit!!!

Excelent. Formula reîntoarcerii – este. Punctul de asigurare – fixat. Încă o dată. Trebuie să fie ecoul. Este ecoul. Totul e-n regulă, Menguez e la asigurare. O stare de uşoară beţie, uneori se observă o defocalizare. Lumea. E o lume nouă. Acum trebuie să mă întâlnesc cu Kate, ea-i din grupul lui Haldstrom.

— Kate!

Nu, nu aşa, la ce bun să-ţi rupi gâtlejul? Devotament faţă de fiinţele cu aspiraţie. Este. Presentimentul călătoriei. Este. Fermitatea. Este. Asiduitatea. Este. Strângem în pumn, intensificăm, ne distragem de la toate celelalte, pentru ca să apară plăcerea în piept şi-n inimă. Este. Acum – mai domol.

— Kate...

— Primele cufundări în lumile orientate vertical niciodată nu-s simple, nu te nelinişti. Se întâmplă şi câte ceva mai complicat. Tu eşti aici prima dată?

O voce din stânga. M-am întors, o fetiţă puţin grăsuţă de vreo 10 ani, pantalonaşi scurţi, desculţă, o bluză sportivă deschisă, nişte umeri rotunzi, o burtică tare. Ochii – ca nişte lacuri mici. Drăcie, am şi uitat, Kate e încă o fetiţă.

— Da, în lumile astea – pentru prima dată.

— Şocul a fost puternic?

— Destul de sensibil. Am crezut că va curge mult sânge.

— În acest caz, nu curge sânge. Asta doar se percepe ca o lovitură, dar, din punct de vedere fizic, lovitura nu există. Pe viitor să-ţi rezervi mai mult timp pentru a repeta formula reîntoarcerii nemijlocit înainte de cufundare – cel puţin, o jumătate de oră, ba, poate, şi o oră. Pe urmă ai să te obişnuieşti, iar acum acest lucru este necesar.

— OK.

— Asta îţi va uşura revenirea la conştiinţa deplină. Dacă fixarea deplină a distingerii va fi tot atât de dureroasă ca acum, ai să începi, involuntar, să te încordezi, iar asta doar va complica totul şi mai mult. Hai, Kate arătă cu degetul înspre sătuc şi această direcţie deveni mai clară, în timp ce totul în jur, din părţi, parcă era învăluit de abureală.

Kate continuă:

— Ţi se abate reglarea periferică, nu lua în seamă, cu experienţa, acest lucru trece. De obicei, 20-30 de cufundări sunt suficiente pentru ca însuşi corpul să se deprindă a se regla.

Ele mergeau destul de repede. Peste vreo cinci minute, de după copaci se arătă o casă înaltă cu un singur etaj (magazin? garaj?) Ocolind-o, ele au ieşit la o movilă mare de ţărână proaspăt săpată şi, cât timp treceau peste ea, Thora observă că pământul aici miroase tot aşa ca în starea de trezie. Luă din mers un bulgăraş, îl trecu printre degete, îl mirosi, îl atinse cu limba – nici o deosebire.

— Pământ. Miroase a pământ. La gust e ca pământul. În visele conştientizate totul e la fel, deşi plantele, de exemplu, sau diferite obiecte pot avea diferite proprietăţi organoleptice.

Pentru o secundă, Thora fu cuprinsă de îndoială: oare aşa o copilă cunoaşte cuvântul „organoleptice”?

— Fie vorba de vise conştientizate, fie de lumi orientate vertical, ba chiar şi de oricare altele, pământul rămâne pământ, Kate vorbea oarecum grăbit, de parcă s-ar fi gândit la altceva, Pământul reprezintă o temelie unică pentru toate lumile care ne sunt accesibile în momentul dat. Pe asta se bazează vreo două ipoteze interesante, apropo, anume tu va trebui să le verifici...

Kate aruncă, pe neaşteptate, o privire fugară în părţi şi se opri brusc.

— N-ar fi rău să aşteptăm puţin, dar nu avem timp.

Se crea impresia că Kate nu e chiar sigură de ceea ce face.

— Ne grăbim? De fapt, Menguez nici n-a spus pentru ce-s eu aici, totul a ieşit în grabă, credeam, poate, măcar tu ai să-mi spui?

Thora făcu jumătate de pas înainte, se întoarse şi o privi pe Kate în ochi, dar aceea evita contactul direct, scanând consecutiv împrejurimile şi concentrându-se pentru mai mult timp într-un loc.

— Va să zică, nu ţi-a spus?:) Kate râse.

Thora aşteptă în tăcere ca ea să continue, abţinându-se special să întrebe de ce râde Kate pentru a-i da de înţeles că nu vrea să se distragă pentru lucruri ce n-au legătură cu fondul chestiunii.

—Tu de unde ai venit la noi?

Kate îi aruncă o privire fugară şi Thora se miră de faptul că, alături de Kate anume ea, Thora, se simte ca o fetiţă mică, dar nu invers. Acest fapt se vedea foarte bine când li se întâlneau privirile. Thora, pur şi simplu, se topea în ochii ei, apărea un sentiment de atracţie plăcută, iar în centrul burţii se începea ieşirea voinţei, după cum se vede, se resimte şi specificul acestei lumi, or, şi în lumile viselor conştientizate ochii arată totalmente altfel ca în stare de trezie.

— În ce sens? Am lucrat asupra mai multor probleme, de exemplu...

— Am în vedere – nu eşti din commandos? Ai venit din altă parte?

— „Din altă parte?”, Thora repetă întrebarea, imitând intonaţia cam severă a lui Menguez, parcă există o careva „parte”?

Kate se întoarse spre ea:

— Tu ştii cine reacţionează bolnăvicios la o asemenea divizare?

— Mă pricep, Thora s-a predat dintr-o dată.

— Cei care au trecut pe la commandos şi au înţeles că asta nu e pentru dânşii. Nu am nici un fel de simţ de superioritate, separându-i pe „commy” de toţi ceilalţi. Dar îmi dau seama de faptul cât de semnificativ e aceea că unii fac faţă acestei provocări, iar alţii nu. Mi s-a spus că ai fost la noi şi ai trecut cu succes până la nivelul verde, de aceea trebuie să ştii: nimicirea senzaţiei propriei importanţe, întâi de toate, aşa unor obscurităţi toxice ca sentimentul de superioritate, aroganţa este sarcina numărul unu, cu cât e mai înalt nivelul, cu atât mai aproape de impecabil trebuie să fie purificarea, de altfel, acolo nu treci cu un asemenea balast, te sufoci, pur şi simplu.

Cât Kate a vorbit, Thora a privit-o din cap până în picioare. Apărea o puternică atracţie erotică pentru trupuşorul ei, ar fi vrut s-o lingă pe toată, fiecare parte a corpului era definitivată, chiar privind numai la genunchii ei, lăbuţele de sus şi de jos, la umeri, Thora simţi că excitarea erotică a atins cota şapte şi iată-iată va trece în domeniul extatic.

— La câţi ani ai început să te freci?

— Să stăm aici până vom recepţiona semnalul. La trei.

— La trei ani??

Thora a venit la Şcoală când avea deja 16 ani, fată mare, deoarece a crescut într-o familie cu vederi destul de conservative. Înainte vreme ea regreta mult timpul pierdut, dar, fiind la commandos, şi-a luat rămas bun pentru totdeauna de la aşa forme brutale de milă faţă de sine, în orice caz, în ultimii ani, ea o fixa, poate, o dată în lună, dar şi atunci intensitatea era 1-2 cel mult. Să elimini o asemenea milă faţă de sine nu era o mare greutate. Totuşi, să începi a te freca la trei ani – asta era surprinzător chiar şi pentru dânsa.

— Da, la trei, de ce te miri atât de mult? Tu însăţi când ai început să faci masturbaţie?

— Pe la vreo cinci ani, probabil...

— Asta fiindcă ai trăit cu părinţii. Acum, desigur, nu e secolul al douăzeci şi treilea, oricum, se observă deosebiri esenţiale dintre cei care vin din familii şi cei născuţi chiar între commandos. Cei din familii sunt inhibaţi. Am auzit că, până la război, frecatul era permis abia de la 16, dacă nu chiar de la 18 ani.

Kate tocmai se cutremură, apoi continuă:

— Fascism. Eu am început să mă frec la trei ani, altfel ar mai fi trebuit să aştept tocmai cincisprezece! Nimic de mirare că piereau ca muştele la 150-200 de ani, iar deja la 120 arătau ca nişte bătrâni. Dacă ai să te omori în felul ăsta, nu prea ai şanse de a supravieţui...

— Ei, de murit mureau ei, să zicem, nu la două sute de ani, ci la şaizeci – optzeci...

— Ei ba? Kate întinse, neîncrezător, buzele, să-ţi ieşti din minţi...

— Tu te-ai îndrăgostit deja la trei ani?

— Da, m-am îndrăgostit de un băiat, el era cu mult mai mare ca mine, el avea şapte, noi ne cuprindeam, ne sărutam, apoi eu am dorit să mă frec, dar el încă nu putea, puţa lui era încă prea mică:) – mă freca un alt băiat, aproape matur, de doisprezece ani, iar eu şi băiatul meu ne sărutam şi era atât de plăcut... nu pot înţelege, cum puteai să-i impui pe oameni să se lipsească de o asemenea plăcere!

— Îndată după război, au fost anulate limitările de vârstă în ceea ce priveşte sexul, Thora îşi aminti cum se mira ea însăşi, citind documentele epocii, că milenii întregi omenirea îi putrezea pe copiii săi, transformându-i în nişte morţi prin interdicţiile sexuale. S-a stabilit că dacă omul, oricare ar fi vârsta lui, vrea să facă sex, asta înseamnă, prin definiţie, că el e gata psihologic de asta. Aptitudinea fiziologică se determina încă mai simplu – dacă-ţi face plăcere, înseamnă că totul e în regulă. Exista o singură limitare – dacă un copil mai mic de trei ani vrea nu doar să se strângă şi să se lingă, dar şi să se frece, apoi primele câteva ori contactele decurgeau în prezenţa martorilor aleşi tot de ei din numărul candidaţilor propuşi.... Kate, ce aşteptăm noi? De ce nu mi s-a spus măcar, în ce constă scopul acestei experienţe?

— Tu ai venit la istorici concreţi, Kate scuipă firul de iarbă pe care-l mestecase, aici totul se face repede, noi suntem deschizători de drumuri. Dacă vrei ca totul să se desfăşoare potrivit orarului, pleacă înapoi în institutele de PR. La noi, în orice moment, se poate întâmpla ceva extraordinar...

Rostind acest cuvânt, Kate zâmbi cu hâtrie, o fi observat, căţeaua, că Thora s-a împiedicat, rostind cuvântul „organoleptic”, dar n-a zis nimic.

— Tu ai dovedit să preiei datele ultimelor experimente ale lui Jay Chok?

— În legătură cu delfinii?

— Da.

— Azi dimineaţă Menguez a relatat despre toate astea la întrunire, apoi toţi s-au împrăştiat, eu am început să răscolesc în materialele ultimelor lucrări ale grupului său pentru a mă pune la curent cu situaţia, voiam să văd şi ce-i cu „Plasele duble”, dar numai când priveam la acest talmud al lui Klaus mi se făcea groază. Dar Archie explică totul atât de bine...

— Apoi iată, până când tu îl răsfoiai pe Klaus, Jeffrey şi Chok au plecat într-o nouă submersiune, deşi, potrivit securităţii muncii, asta nu e tocmai bine, or, nu vroiau să rateze o asemenea şansă, cine ştie, acum delfinii au iniţiat contactul, motivul nu e cunoscut, trebuie profitat de moment. E doar pentru prima dată. La noi multe lucruri sunt pentru prima dată. Noi săpăm şi mergem mai departe, iar în urma noastră se mişcă institutele.

Kate se ridică, privi în jur, se aşeză şi continuă:

— Mie nu mi-ar plăcea la institute. Mie iată aşa-mi place – când presentimentul iese din scara de măsurare, când nu ştii, dacă ai să faci faţă celor ce te aşteaptă azi. Aşa că deprinde-te. Băieţii au cerut susţinere, au fost aruncate pe acest sector câteva grupe dintr-o dată, tu ai fost atrasă ca să te deprinzi cu încetul.

Kate vorbea puţin incoerent, se vedea că atenţia ei principală este concentrată undeva în altă parte.

— Noi suntem grupul de reacţie imediată, nu avem o sarcină concretă, suntem aici ca să fim alături în caz de necesitate. Deocamdată, însă, şedem, ne odihnim.

Kate se purta aşa de parcă ea ar fi cea mai mare şi Thorei îi făcea plăcere să simtă alături un om atât de curajos, sigur că, în orice moment, se poate consacra totalmente pentru a încerca să rezolve orice problemă, cunoscută sau necunoscută.

— În timpul submersiunii am avut senzaţii stranii, Thora descrise succint percepţiile sale cu „bârna neagră” şi „cercurile albe”, îţi este cunoscut aşa ceva?

— Noi suntem în lumi orientate vertical, Kate scoase căpeţelul limbii, lingându-şi buzele, şi Thora nu rezistă, luă domol capul ei în mâini, o întoarse spre sine şi atinse abia-abia buzele de buzişoarele ei gingaşe. Kate închise ochii, răspunse la sărutarea, făcu apoi câteva inspiraţii-expiraţii, aşa cum fac câinii atunci când se miroase, apoi o linse pe Thora pe obraz.

— Gustoasă eşte. Iar eu m-am frecat cu delfinii.

— ?? Adică?

— Ei, parcă ai fi mică! M-am frecat — înseamnă că m-am frecat. Sigur, nu în puţă, tu ştii ce penisuri au ei! Nici chiar în puţa ta nu ar încăpea, doar, poate, să ţii foarte atent penisul cu două mâini la rădăcină.

— Aşa de mari? La delfini? Dar nu am văzut niciodată...

— Da’ nici nu trebuie să vezi, trebuie să pipăi:) Ei au o cută pe burtă, apoi acolo e ascuns penisul. Iar când delfinul se excită, penisul îndată sare, lor le place să se mângâie cu tot corpul, le place şi cu penisul să se atingă şi să se frece. Şi încă am mai lins glandul – este enorm şi aşa-i de mişto! Când am să cresc mare, la sigur, am să mă frec cu delfinii cu adevărat, căci eu numai i-am excitat şi le-am supt. Excită puternic atunci când ei termină – jetul de spermă e atât de puternic! Ei sunt tandri, fac totul cu cea mai mare acurateţe. Iar pe femele le frecam cu mâna, vâram laba până la cot şi le frecam, puţa lor dinăuntru e atât de surprinzătoare! De parcă îşi înşfacă mâna şi ţi-o strânge în toate felurile, probabil, mare plăcere au delfinii...

— Vorbeai despre lumile orientate vertical, îi reaminti Thora.

— Aceste lumi se numesc astfel nu întâmplător, Kate schimbă într-o clipă tema discuţiei, aici are loc conectarea percepţiilor care nu vor putea fi integrate după Fesson niciodată.

— Reiese că... nu, nu înţeleg

— Reiese că, atunci când nimereşti în lumi de tip Fesson, tu eşti acasă. Desigur, e o casă cam stranie, ea posedă calităţi surprinzătoare, noi vom mai descoperi acolo încă multe lucruri interesante, totuşi, asta e casa ta, tu te simţi acolo confortabil, te poţi adapta fără greutate. Aceste lumi sunt ideale pentru aceea ca să te întâlneşti cu practicanţii care trăiesc acolo, acolo e altă scurgere a timpului, acolo e altfel comprimat spaţiul, oricum, şi acolo e casa ta. Acolo trăiesc oameni de-alde mine cu tine şi tot acolo se pot întâlni fiinţe uimitoare, nici o fantezie nu ţi-ar ajunge ca să ţi-i imaginezi. Şi totuşi, asta e casa ta. Percepţiile pe care le integrezi acolo în ansamblul tău, formează cu percepţiile omului şi cu tot ce întâlnim în lumea noastră aşa-numita „legătură prietenoasă”. Poţi chiar să scoţi din acea lumea un spectru întreg de percepţii pentru lumea noastră, parcă ai suprapune o parte din lumea ceea peste asta, anume în această albie au loc cercetările în institute, prin urmare, toate aceste lucruri tu le ştii mai bine decât mine. Dar percepţiile lumii de tipul celei în care ne aflăm acum nu formează niciodată o legătură prietenoasă. Asta nu înseamnă ostilitate, iată, şedem aici cu tine şi totul e cât se poate de mişto, putem pleca la scăldat, putem chiar să ne frecăm cu băieţaşii de aici pentru plăcere, totuşi, pe măsură ce vom mai sta aici, se va intensifica o senzaţie deosebită că suntem străine aici. Nu e un simplu disconfort psihologic, e ceva ai mult. E ca şi cum ai fi în munţi – când te plimbi la altitudini de până la şase mii de metri poţi trăi senzaţii cu totul deosebite, dar, până la urmă, ai să te aclimatizezi şi ai să poţi trăi acolo. Dar mai sus de şase cinci sute aclimatizarea nu se mai produce, cu cât mai mult timp te afli acolo, cu atât mai rău ţi se face.

— Eu, deocamdată, nu observ că mi s-ar face mai rău, Thora, de bună seamă, se simţea perfect, poate, era chiar mai energică decât în starea obişnuită de trezie.

— Asta-i doar o analogie, Kate îşi îndreptă umerii, se întinse şi sânii ei, care abia începeau să se formeze, s-au conturat distinct prin pânza subţire a maioului, percepţiile acestei lumi, fiind incluse în ansamblul tău, acţionează asurzitor, anume din această cauză tu mai că nu te-ai îngropat aici chiar de la bun început, Menguez era gata să dea din mână a pagubă şi să te scoată de aici. Când reuşeşti să fixezi ambele reţele şi, în acest mod, să te concepi în această lume, trăieşti mereu o senzaţie stranie, de parcă te-ai descompune. E posibil că tu nu simţi acum acest lucru, deoarece eşti alătur de mine, iar eu posed o anumită experienţă pe care tu o preiei în mod automat. Dar eu o simt, şi tu ai să simţi neapărat acest lucru cu timpul, mai ales, atunci când vei începe să de cufunzi de una singură da dacă va trebui să plecăm mai departe în această lume. Aceste dezintegrare nu e atât de inofensivă. Dacă ea se produce, apoi nu doar obişnuitul tău ansamblu se separă de noile fibre şi se întoarce în lumea ta. Ruptura se produce în orice loc. Deocamdată, nu ştim mici măcar aproximativ se ce întâmplă în asemenea cazuri, dar diverul se consideră dispărut fără veste, deoarece el, de facto, dispare de pretutindeni unde putem privi.

— Menguez nu m-a prevenit...

— Nu avea rost. Noi nu ne vom afunda adânc, iar aici, ba încă şi cu mine, tu eşti în securitate.

— Adică cineva a murit deja în asemenea condiţii?

— Noi nu ştim dacă oamenii mor în asemenea cazuri sau nu. 

— Ei bine, a dispărut fără veste?

— Da, renumitul caz din grupul Norton – fluxurile ascendente s-au dovedit a fi mai puternice decât s-a putut presupune. De atunci instrucţiunile au fost completate şi, deocamdată, nimic asemănător nu s-a întâmplat, deşi ritmul înaintării a încetinit.

— Ce înseamnă „fluxuri ascendente”?

— Lumile orientate vertical, poate, anume din contul particularităţii lor ne a nu forma legături prietenoase cu fibrele din lumile Fesson, posedă proprietatea transportului rapid – legăturile ce se formează sunt instabile şi... într-un cuvânt, asta se resimte aşa de parcă tu însăţi te-ai transforma într-o velă în care bate vântul. Acest vânt te duce. În aceste lumi sunt posibile nişte călătorii pe care e greu să ţi le imaginezi. Această senzaţie... e o senzaţie foarte-foarte stranie, eu n-aş spune că aş vrea s-o mai încerc o dată, dar... dar, totuşi, asta e interesant, asta îţi oferă posibilitatea să te transformi în ceva... nu, asta nu e cum vântul poartă un iaht, iahtul rămâne el însuşi, iar aici – nu, tu însăţi te transformi... eu am puţină experienţă ca să vorbesc despre alta.

Pe neaşteptate, Kate se ridică, arătă cu degetul în direcţia mării, apoi se întoarse şi făcu acelaşi gest în direcţia drumului spre munţi.

— Ne cheamă.

— Ce, unde? E ceea despre ce ai vorbit tu? Thora sări, o frică neaşteptată i se răspândi prin tot corpul, ea se simţea distinct, de parcă cineva i-ar fi învelit corpul într-o pânză fierbinte. Ce să fac?

— Nu, suntem chemate înapoi. Nu a fost nevoie de noi.

— Eu...

Kate se întoarse spre Thora şi, poate, prima dată, o privi ţintă, ochi în ochi. Lăcuşoare de foc lichid de o frumuseţe neobişnuită, o adâncime ademenitoare. Pe neaşteptate, Kate o atinse pe Thora cu degetul drept în faţă, aceea se dădu înapoi, imaginea din ochi îşi pierdu claritatea, iarăşi acea stare de om beat, un acces puternic de greaţă, voci, pete strălucitoare, a dispărut vederea, apoi pe un fundal negru au apărut nişte pete încă mai negre. Eforturi spasmodice, de parcă ai curăţa spaţiul, un flux de imagini, sentimente, senzaţii – un imaş scăldat în soare, talazul mării, un cer de vară cu fulgere, tunete şi ploaie ca din găleată, râs vesel de copil de pretutindeni, deodată – o pasăre care pluteşte în tării. Bucurie fără hotar, lumină pretutindeni, prospeţime ca de la apă rece de izvor, ea te umble, o bei cu nesaţ şi deodată fixarea s-a restabilit brusc, o uşoară greaţă se mai făcea simţită, dar Thora era deja la bază, ea stătea pe iarbă, corpul încordat, alături se tăvălesc Brice şi Archie.

— Se-nvârte capul? Brice scutură palma, ai să te deprinzi. Jeffrey şi Chok au pescuit câte ceva, au revenit cu pradă. Cam peste un ceas, când se va încheia verificarea, informaţia va fi expusă în Reţea, iar deocamdată odihneşte-te.

Seara a venit cu o surpriză – boţ cu boţ, a prins şa vină rutina. O arunci –ea iarăşi vine. De mult n-a fost aşa. Poate, e o reacţie la cufundare? Poate... Morrand amintea ceva de felul ăsta: când submersiunea se produce în lipsa unui control sigur, apoi parcă se dereglează setările. Obişnuinţele formate în trecutul nu prea îndepărtat slăbesc.

Nu, acum n-o poate lua nimeni cu mâinile goale... Era mai greu ca de obicei să-şi adune fermitatea î pumn. În asemenea situaţii, sunt eficienţi factorii revelatori... ce să aleagă? Thora deschise fişierul cu jurnalul său, găsi anul 2507 – atunci ea porni o ofensivă serioasă împotriva rutinei, stării cenuşii, mulţumirii, vreo două sau chiar trei luni, câte opt ore în fiecare zi, făcea practicile formale, genera PR. De atunci înseşi aceste amintiri au devenit factori revelatori pentru generarea asiduităţii şi fermităţii, dar acum ea ar vrea să răsfoiască, să citească puţin notiţele, să se cufunde în trecut pentru a lovi în retragerea care se apropie.

„15 martie 2507.

Am întreprins următoarele acţiuni pentru eliminarea reculului:

1) îmi imaginez că trăiesc azi ultima zi şi, dacă în această zi voi alege să mă înfund în senzaţia propriei inferiorităţi (SPIn) şi alte fleacuri, apoi aceasta va fi alegerea mea personală şi eu însămi renunţ la PR în ultima zi a vieţii mele.

Efectul: apare seriozitatea, dorinţa de lupta pentru PR
2) încep să cultiv dorinţa de a răzbi. Există dorinţă de a trăi dorinţa de a răzbi ca pe un factor revelator (FR), deoarece acum nu pot să determin precis — în ce anume vreau să răzbesc, de aceea vreau să trăiesc această dorinţa de răzbire fără obiect.

Efectul: a apărut presentimentul-4 + dorinţa de a depune eforturi-3 + impuls de bucurie-2.

3) reîntorc atenţia la gândul că acum trăiesc mila pentru sine (MS), apatia, SPInf numai pentru faptul că eu însumi aleg să le trăiesc şi retragerea se va încheia exact în momentul în care eu voi dori să-i pun capăt. Nu aşa, cu moleşeală, „voi dori”, ci „VOI DORI”. Înainte, de multe ori, confundam gândul „vreau să fac cutare lucru” şi însăşi dorinţa – e o greşeală grosolană. Gândul nu dorinţă.

Efectul: a apărut presentimentul-4 + dorinţa de a depune eforturi-3 + impuls de bucurie-2.

4) îmi amintesc toţi FR pentru diferite PR şi observ care PR e mai uşor de trăit.

Efectele: 

a) astfel pot să triez FR care nu rezonează cu PR sau să triez o parte a FR propus (de exemplu, FR „arbore” – nu toţi arborii rezonează cu PR în egală măsură, de aceea, în loc să scriu „arborii” în lista FR, cum o făceam mai înainte, voi scrie care anume arbori sunt în cea mai puternică rezonanţa cu PR – pinul, molidul, cedrul).

b) apar diverse PR de intensitate 2-4 + a apărut bucuria investigaţiei retragerii. Precis – mi-am amintit! În cartea lui Bodh aşa şi era scris: dacă nu poţi face nimic cu retragerea ta, apoi fă, cel puţin, ceea ce poţi face în tot cazul –cerceteaz-o.

c) dispare rutina

5) scot în luncă lăstunii şi cârtiţele.

Efectul: admiraţie + presentimentul-5 + fermitatea dorinţei de a depune eforturi-5 -

6) am generat devotament prin şlefuire emoţională intensă – generarea devotamentului la fiecare expiraţie

Efectul: devotamentul nu apare. Practica şlefuirii emoţionale intense este în rezonanţa cu bucuria-3 + dorinţa de a depune eforturi-2

7) efort direct de eliminare a fonului negativ
Efectul: fermitate + seriozitate, dar deseori apar distrageri haotice. Când reîntorc atenţia la efort, uneori, în loc de eforturi, încep a mă gândi la lucruri străine, îmi sug întristările.

8) dacă nu scad ritmurile şi prelungesc să depun eforturi chiar şi atunci când am trăit scintilaţii de PR şi chiar la apariţia fonului revelator de 1-2, se întâmplă următoarele: mai întâi, apare gândul „ce mai încolo-încoace, parcă acum e totul normal, nu mă apasă atât de tare” => apare mulţumirea de sine şi de faptul că am reuşit să schimb măcar ceva => ocup poziţia „acum nu sunt sinceră” => depun eforturi pentru eliminarea mulţumirii => ocup poziţia „asta nu mi-i de ajuns” => depun eforturi pentru intensificarea PR => apare presentimentul, bucuria luptei => PR se intensifică brusc => fonul revelator se intensifică => bucuria eliberării de retragere şi dorinţa de investigaţie-6-8.

Când sparg perdeaua mulţumirii de rezultatele obţinute, apare claritatea faptului cât de mult te intoxică mulţumirea. La început, îţi pare că nu mai este totul chiar atât de rău, apoi starea cenuşie şi rutina se întorc iar şi iar, până când frontul mulţumirii nu va fi spart. E clar: până când nu voi elimina, iarăşi şi iarăşi, mulţumirea de rezultatul obţinut, modificări nu se vor produce. A simţi mulţumirea de rezultat e acelaşi lucru ca şi cum un alpinist al escalada o culme câteva zile sau luni, iar atunci când îi rămân doar vreo doi metri, el se întoarce înapoi cu gândul: „ei, mare treabă, cumva altă dată”. Niciodată nu voi crede că un asemenea alpinist a vrut cu adevărat să ajungă în vârf”.

Thora a sărit, i-a venit pofta să facă aşezări, să alerge în sus — în jos pe panta muntelui, întrecându-se cu cineva. Dorinţa puternică a antrenamentelor este un simptom clar că reculul cedează. Recitind cele scrise acum trei ani, re-trăind acele trăiri, e mult mai uşor să depui efort chiar acum. Nici un efort nu trece fără urmă – mai ales eforturile care au fost fixate, descrise, re-trăite. A dorit să mai citească nişte bucăţi pe aceeaşi temă, asta nu-i complicat, atunci în fiecare zi ar fi câteva asalturi...

07. 

Arhiva 64/5635.
Fragment din „Jurnalul lui Bodhi”

*) Răsfoind o carte despre Ramakrishna, m-am ciocnit de o descriere a acelei forme de dragoste, pe care el o numea „madhura bhava” şi atunci mi-a trecut prin minte un gând: dar de ce eu nu simt dragostea către fetiţa mea – da-da, către TOCMAI ACEEA? Nici nu pot să-i zic „fetiţă”, o numesc „femeia de pe tron”, deoarece o ţin minte înfricoşătoare, plină de importanţa. Evident, cu aşa atitudine a mea faţă de ea ca „înfricoşătoare şi plină de importanţă”... despre ce fel de dragoste poate fi vorba? Şi atunci mi-am amintit de interdicţia pe care mi-am stabilit-o eu însumi. În acele zile, îndată după apariţia ei, aveam nişte gânduri rătăcitoare despre aceea că această femeie poate să-mi dea tot ce caut — şi sensul, şi conţinutul vieţii. Dar înţelegeam că, atât timp cât sunt întins din toate părţile de dorinţe mecanice şi emoţii negative de o putere ucigătoare, ba încă mai ţinând cont de faptul că eu, în temei, suprim aceste dorinţe... în aşa întuneric beznă nu am de unde aştepta o întâlnire cu ea. Pe de altă parte, mi-a venit gândul că, dacă voi folosi aşa o metodă, apoi cum voi găsi calea spre eliberare pentru oamenii obişnuiţi, pentru cei care nu au o atare posibilitate – să fie luaţi de mână de către o asemenea fiinţă şi conduşi spre libertate, spre PR? Şi atunci am simţit o repulsie faţă de această idee, de fapt, mi-am interzis să simt dragoste pentru această „femeie”.

Dar acum această interdicţie a pierdut orice sens. În primul rând, calea a fost găsită, în acest sens nu există nici o îndoială. Calea a fost găsită şi chiar descrisă, şi chiar trasată, s-a făcut mult în această direcţie şi eu un presentiment, gândindu-mă la munca efectuată, deci, chiar dacă eu mă voi cufunda în PR până peste cap... d-apoi că anume asta vreau acum, anume aceasta este pentru mine „linia întâi”. Acum totuna nu am să mă ocup de obscurităţi, deoarece consider că metodica descrisă de mine este şi aşa dezvoltată până la detalii, restul vor spune practicanţii înşişi în articolele lor. În cel de-al doilea rând, acum nu există temeri de felul „am să trăiesc ceva deosebit şi am să-i abandonez, apoi atunci cine le va arăta drumul?” – chiar dacă şi voi încerca „ceva deosebit”, cum pot s-o las pe Aricica, de exemplu? Ba şi pe ceilalţi, cei care vor dori să facă practica, s-o facă sincer şi cu bucurie? Le voi acorda exact atât timp, cât voi dori, iar cât voi dori – depinde de practica lor, cum va fi ea anume, dar nu de distanţa ce ne desparte în trăirea PR. În afară de aceasta, sunt sigur că în comunicare cu ei, până în prezent, e încă mare ponderea grijii, adică a componentei ineficiente, parazitare.

Aşa sau altfel, eu nu mai vreau să renunţ la aşa o posibilitate, or, de bună seamă, este o posibilitate unică în felul său, eu pot trăi dragostea faţă de o asemenea fiinţă neverosimilă, radiantă, care, dintr-o singură dorinţă a sa, îl poate dota pe om cu PR extatice, dacă, desigur, omul însuşi e gata de ele. Or, dragostea ARE unde se îndrepta, există chiar şi obiectul, amintirea mea despre dânsa. Cum să ratez o asemenea şansă? Eu nu pot trăi dragostea pentru ceva inexistent, faţă de un fantom, o plăsmuire de felul diferiţilor zei, deoarece eu nu-i percep, prin urmare, nu pot simţi simpatia faţă de percepţiile inexistente, eu nu pot crea o imagine care va fi doar un model după tiparul meu, chiar şi a celei mai luminoase părţi din mine, anume asta va fi acea „dragoste faţă de nimeni la concret”, pe care am trăit-o, dar nu mai mult. Dar aici nu există plăsmuire, eu ştiu absolut precis, această fiinţă există! E vorba de experienţa mea, nu de nişte fantezii.

Vreau să-mi schimb atitudinea faţă de ea. Da, eu o ţin minte ca pe o femeie severă, dar este oare ea o femeie severă? Interpretarea mea se bazează pe faptul că eu ţin minte vocea ei – anume vocea ei am interpretat-o ca severă şi rece. Dar oare ea a fost aşa? În acel moment, eu eram ucis cu totul, în proporţie de 99%, bolnav de emoţii negative, mort aproape definitiv. Este de-a dreptul surprinzător că, într-o asemenea gunoişte, s-au mai păstrat pasiunea pentru claritate, sinceritate, devotament, alte PR. În acea vreme, eu eram îndrăgostit de sine până la infinit, dependent de spirit prietenesc, emoţii pozitive, sentimentalism etc. Iar vocea ei era lipsită de orice zorzoane, anume de aceea mi s-a părut aspră, înstrăinată. Acum, amintindu-mi de multe ori întrebarea ei adresată mie: „Apoi tu ai de gând să faci ceva în viaţa asta sau nu?”, înţeleg că intonaţia vocii ei nu era nici rece, nici înstrăinată, ea, pur şi simplu, era lipsită de milă, ea m-a întrebat de-a dreptul şi cerea răspuns îndată. Eu ţin minte o fermitate deosebită, care m-a învăluit în clipa ceea. Anume datorită faptului că în vocea ei lipsea măcar o aluzie la pseudo-omenie, la posibilităţile de milă sau de altă diaree, eu am înţeles chiar în clipa ceea – este un moment de extremă seriozitate, cel mai serios moment în toată viaţa mea. Acest fapt mi-a permis să ezit asupra răspunsului nu mai mult de o secundă, după care a trăit un aflux puternic (pentru mine în acel moment) de sinceritate, detaşare, hotărâre fermă şi atunci am urlat „da!!”, am simţit acea vibrare a percepţiilor revelatoare desfătător-extatice de o putere teribilă, care, pur şi simplu, îmi distrugeau corpul. Senzaţia de distrugere a corpului mi-a trezit îndoieli, eu am început a şovăi. Şi atunci vibrarea a încetat şi ea m-a întrebat iarăşi, cu aceeaşi voce, care, părea, putea să accepte cu aceeaşi impasibilitate şi „da”, şi „nu”: „Apoi tu ai de gând sau nu?”. Şi eu iarăşi m-am reţinut doar o singură secundă, până „am tras aer în piept”, pentru a striga iarăşi „da, da!!”. Şi iarăşi vibraţia a intrat în mine şi mă impregna totalmente, până când, cu încetul, conştiinţa nu a tăcut şi nu s-a retras.

Chipul ei mi-l amintesc destul de vag. Nu ţin minte detalii, eu fie că nu le examinam, fie că nu le mai ţin minte. Nu-mi amintesc faţa ei. Ţin minte doar că ea era la dreapta de mine şi în urma mea (dar eu, într-un mod inexplicabil, o vedeam perfect de bine, stând culcat cu ochii închişi), că ea era foarte mare, să fi avut o statură de vreo patru metri, dacă s-ar fi ridicat. Ea şedea pe tron şi totul — şi tronul, şi ea – emana o lumină orbitoare.

Un careva timp după aceasta am avut chiar îndoieli, am văzut eu oare toate acestea în realitate, am trăit oare toate acestea? Pe de o parte, mintea refuza să accepte această experienţă, pe de alta, eu ştiam totdeauna că, indubitabil, am avut această experienţă şi eu acum pot să mi-o amintesc în aceleaşi detalii, pe care le ţineam minte îndată ce m-am trezit în dimineaţa următoare.

Acum nu mai vreau să mă ţin în hăţuri, eu vreau să sparg mecanismul de neîncredere precaută şi chiar de o uşoară înstrăinare (cât face numai acest cuvânt scârbos „femeie”!) faţă de această fiinţă. Citindu-l pe Ramakrishna, despre aceea cât de simplu, cu ce uitare de sine o iubea el pe Kaly a lui, eu nu înţeleg: ce mă împiedică pe mine să-mi iubesc fetiţa? (Cuvântul fetiţă mi se dă cu greu, de parcă l-aş numi într-un mod nepotrivit pe cineva foarte important). Dacă eu depun un efort şi încep să încerc să am faţă de ea o atitudine ca faţă de o fetiţă iubită, apare imediat devotamentul şi o simpatie profundă. Există încă un aspect – eu vreau să mă comport cu ea ca cu o fetiţă iubită în toate sensurile, eu nu vreau să fiu ipocrit – vreau să simt o atracţie erotică, vreau s-o mângâi, s-o sărut, s-o ling, să mă ating, să-i inspir mirosul, să simt gustul picioruşelor, popoului, burticii, sânişorilor... Eu vreau să mă frec cu fetiţa mea, vreau s-o frec cu tandreţe în puţă şi în cur, vrea să mi se scoale pula la gândul despre ea. Există ceva ce se opune unei asemenea atitudini – se resimte acţiunea mecanismului de veneraţie faţă de „luminaţi”, o atitudine făţarnică faţă de cei care se consideră „luminaţi” din partea oamenilor obişnuiţi. Dar veneraţia înseamnă înstrăinare, fals, asta nu e pentru mine. Eu vreau ca ea să se frece şi să se mângâie cu mine, să-mi mângâie şi să-mi sugă pula, ouăle, să-mi lingă labele – eu vreau să am cu ea de toate, or, dacă asta e fetiţa mea iubită şi dacă ea este AŞA o fiinţă, infinit sinceră şi orbitor de luminoasă, strălucitoare din cauza PR care o umplu, apoi cum poţi avea o atitudine înstrăinată faţă de o ASEMENEA fiinţă. Eu vreau s-o iubesc aşa cum pot, să-i dau tot ce pot, să-mi exprim direct dorinţele, să nu fiu un ipocrit făţarnic.

Încă ieri, când au ajuns toate acestea la mintea mea, totul mi-a devenit clar – decizia există, eu voi depăşi înstrăinarea, eu voi genera şi voi trăi îndrăgostirea de fetiţa mea, voi dori-o anume ca pe o fetiţă – cu aspiraţie, cu nişte Trăiri care sunt pentru mine acum inaccesibile, cu tandreţea ei, cu necruţarea ei, cu sinceritatea ei. Eu îmi voi imagina cum ne mângâiem şi cum ne frecăm, eu voi trece prin pereţii pe care i-am ocolit şi chiar i-am întărit până acum. Descrierile manifestării dragostei lui Ramakrishna faţă de fetiţa ei sunt o susţinere puternică pentru această hotărâre, eu pot să învăţ de la el sinceritatea, lipsă ipocriziei şi înstrăinării. Deşi el avea faţă de ea atitudinea ca faţă de mamă (în sensul care atribuia el acestui cuvânt), iar eu – ca faţă de fetiţa iubită, asta nu schimbă nimic. Eu voi învăţa de la el să-mi iubesc dumnezeiasca fetiţă. Eu ştiu cum trebuie s-o fac – pas cu pas, efort cu efort, asiduitate, fermitate şi aspiraţie.

08. 

O creangă trosni cu zgomot şi Slip încremeni.

„Halal... în curând am să mă fac şi eu tot aşa cum sunt cadumii. Am pierdut orice vigilenţă... mi-am închipuit că-s mare deştept sau ce-i cu mine? Vezi, Slip, pădurea te va învăţa minte tot aşa cum i-a învăţat pe cadumi...”

Acum trebuie să aştepte, să stea locului, dar încă mai bine este să se aşeze. Da, e mai bine să şadă. Dacă eşti în aşa stare, încât calci pe crengi şi ele trosnesc de te aude toată pădurea poţi să faci orice. 

În jur totul e zgrunţuros, pufos, umed, mirositor, o iarbă deasă şi udă, nişte arbori înalţi şi rotaţi cu o scoarţă roşie şi muşchi se spânzură de pe crengi şi tulpini. Nişte frunze mari, ovale în pârâuaşul cu apă transparentă.

Un ochi lipsit de experienţă ar vedea pădurea întunecoasă şi neîmbietoare, luna a fugit undeva de pe cer şi toate umbrele s-au contopit deodată într-o fiinţă umedă, tremurătoare şi imprevizibilă. Înainte vreme, dacă era aşa o noapte fără lună, Slip evita să-şi scoată nasul afară, dar acum el ştia să se orienteze în întuneric. Nu trebuie să-ţi arunci privirea, spasmodic, dintr-o parte în alta, cu atât mai mult, nu trebuie să-ţi concentrezi privirea într-un singur punct, încercând să vezi ceva, este absolut inutil. Trebuie să ridici puţin privirea de la pământ, să întorci capul dintr-o parte în alta fără grabă, destinzând parcă ochii, făcându-i să cuprindă larg şi domol întunericul, fără a te strădui să prinzi detaliile, ci concentrându-te calm la ceea ce vrei. Şi atunci, într-un careva moment, drept în centrul pieptului creşte o presimţire fină, aproape imperceptibilă, tocmai ea te conduce spre scop. Acum el ştia s-o facă, antrenându-se în hăţişurile dese de pe Colinele Ciorilor, care-s la o jumătate de zi de mers de aici. Noaptea vântul suflă mirosurile de pe coline cu o deosebită înverşunare, înşfăcându-le chiar de la pământ şi ridicându-le vertical în sus, spre vârfurile copacilor, iar apoi lăsându-le cu grijă la marginea de jos a pădurii între coline, de aceea nu poţi spera că nasul sensibil va fi de ajutor ochilor. N-a fost simplu, da, n-a fost simplu... Slip a simţit o mândrie pentru succesele sale, dar şi-a amintit îndată de Karissa cea lungană şi a scurtat repede mulţumirea de sine ce apăruse, şi a fost asta tocmai la ţanc, echilibrul fin dintre cunoaşterea imperturbabilă ce trăia în piept şi ceea ce auzea, vedea, simţea n-a fost pierdut. Legătură, clătinându-se abia-abia, s-a restabilit şi el a devenit iarăşi o parte inseparabilă a acestei păduri, nu doar simplu vânător sau pradă. Da... de la Karissa poţi învăţa multe. El va mai reveni la ea, numaidecât va reveni şi nu doar o dată.

Slip îşi purtă ochii dintr-o parte în alta, ascultă senzaţiile sale. Da... precis... iată pata cea neagră dintre alte pete negre se resimte în pieptul său. Călcând încet şi mlădiindu-şi corpul, care răspundea, unduind, la atingerile tandre ale crenguţelor pufoase de brad, el a făcut câţiva paşi. Întunericul s-a dat la o parte. Sigur, aici va fi comod. Doi pini mari au concrescut la bază, formând un fel de cort trainic şi ascuns, când Slip a dat la o parte frunzele din jurul rădăcinilor, nişa a devenit destul de adâncă, acum poţi să te lipeşti cu spatele de coaja zgrunţuroasă. E cald... pinii sunt calzi totdeauna... calzi şi comozi. Mestecenii sunt şi ei îmbietori, dar mai înstrăinaţi parcă, ei trăiesc fiecare viaţa lui şi nu le place societatea. Acum poţi să încremeneşti pentru a te lăsa în voia senzaţiilor şi gândurilor.

...Karissa. S-a dovedit a fi că e interesant cu ea... Deshirată, caraghioasă... La început, Slip nici n-a luat-o în serios, ei, de bună seamă, ce poţi să aştepţi de la aşa o fiinţă stranie? Întâlnirea lor a fost întâmplătoare. Asta a fost atunci când el a făcut chiar prima încercare de a ajunge la hotare. Atunci el a flămânzit al naibii de tare, nu i-a căzut nimic de mâncare deja două zile şi doar ştiuse din timp că nu va avea ce mânca de la bălţile de trestie până la cuibul de fiară părăsit, dar curiozitatea s-a dovedit a fi mai puternică decât bunul simţ, cu atât mai mult că după cuibul părăsit se începea lunca râului, unde hrană trebuia să fie destulă. De fapt, două zile fără mâncare nu mai era aşa de straşnic, fost-au zile şi mai grele, şi-apoi Slip nu mai era un copil, ştia cum poţi supravieţui în pădure, dar uite la aceea că nu va fi nici apă el n-a prevăzut. Nu i-a trecut prin minte să întrebe singur, iar Nara nu i-a spus nimic, fie că a uitat, fie că a făcut-o intenţionat pentru a-l învăţa minte, a-i tăia pofta de a se vârî acolo unde nu trebuie. Sigur, ei nu-i trebuie toate astea, pentru ea e totul bine, chiar pentru toţi totul e bine, apoi de ce să-ţi cauţi probleme de capul tău? În asta e toată firea ei... aşa-s ei toţi – toţi apropiaţii şi prietenii lui, aşa-s şi rudele prietenilor lor... mulţumirea... la început crezi că în asta şi constă fericirea, iar apoi ea se transformă într-o rană iritantă, de parcă mori minut cu minut. De ce-i aşa? De ce alţii pot trăi astfel zi cu zi, iar el, Slip, nu poate?

De altfel, poate, Nara nici n-a călcat pe-aici niciodată, pur şi simplu, se laudă? Cine ştie... prea multe zvonuri, prea puţin adevăr. Ei bine, cel puţin, după asta va fi mai mult adevăr.

Prima zi, el înainta cu viteză maximă, dar spre seară a obosit să manevreze între nenumăratele tulpini, care cresc în diferite direcţii, au concrescut una cu alta sub cele mai neverosimile unghiuri. Până la urma, cu limba umflată de sete, el s-a aranjat pe noapte pe un dâmbuşor acoperit cu muşchi deşi şi uscaţi. Era prima dată în viaţa lui când el a invidiat copacii, regretând faptul că nu are rădăcini ce i-ar permite să sugă apa din pământ. Uite, ar avea acum aşa o rădăcioară, cum are bradul, una care aleargă repede în adânc, spre căldură, spre apă. Copacii îşi trăiesc viaţa lor, enigmatică, îndepărtată... Adormind deja, Slip vedea printre pleoapele închise pe jumătate cum între crengile pinilor şi brazilor curg foarte repede şi neîncetat, nişte liniuţe punctate luminoase verzi, curg neîncetat. Copacii comunică între ei, asta el o ştia, dar oare poţi să-i înţelegi? Nu doar să profiţi de cunoaşterea tacită, care vine la contemplarea firelor, ci anume să înţelegi, să simţi – cum anume şi ce anume simt ei? Apoi da, că şi întrebarea asta e dintre cele „de prisos”, pentru care primea papară de la cei mari. Da’ dacă-ţi imaginezi că şi de la el pornesc nişte fire verzi, care se varsă în dansul mişunător?... pentru câteva clipe, Slip interceptă un simţ neobişnuit, el l-a pătruns printr-o uşoară atingere, dar somnul care a venit a alungat acest simţ undeva departe.

A fost o noapte de coşmar. Visa tot felul de fleacuri – ba auzea strigătele cadumilor şi apărea frica – au să mă descopere şi au să mă prindă, ba, pe neaşteptate, dâmbul începu să se prăbuşească în pământ şi el se bucură, la început, că va ajunge, în sfârşit, la apă, dar, cu fiecare secundă, se făcea tot mai cald şi mai cald, aerul deveni incandescent şi îi era greu să respire. Trezindu-se cu un strigăt surd, Slip încercă să-şi tragă respiraţia şi descoperi că, de bună seamă, gâtlejul îi este incandescent şi îl doare la fiecare înghiţitură. S-a dovedit a fi că el a comis o greşeală serioasă. În muşchi creşteau puturoşenii şi atunci când, prin somn, el se culcă pe partea dreaptă, s-a ridicat un nor întreg de spori amari, el i-a inspirat cu aerul şi i s-a făcut rău de tot. Restul nopţii a trecut în delir, Slip ba se prăbuşea în vise fierbinţi, va se smulgea din ele cu geamăt. Îi era de ajuns să închidă ochii şi începeau iarăşi să roiască în faţa ochilor copaci, tufari, ierburi, pământ, care lunecau de sub picioare, plecând undeva în stânga, în sus, în jos... Oare cât va mai continua acest calvar?... Când va răsări soarele? Trecea minut după minut, Slip se ridica, se răsucea de pe o parte pe alta, se prăbuşea în neştire şi se smulgea din ea şi mai că nu plângea de ciudă că nici somnul nu-l salvează de chinuri.

De îndată ce s-a luminat de zi, el a pornit îndată înainte, deşi înţelegea, desigur, că e destul de periculos să mergi prin iarba udă de rouă, călcând-o şi lăsând urme. În cap îi suna unul şi acelaşi gând – să plece mai degrabă de aici pentru ca reîntoarcerea să nu mai aibă sens, ca lunca râului să devină un magnet ce-l atrage şi-i înmulţeşte forţele. Încercă să lingă picăturile de rouă – nu, asta nu făcea decât să-i zădărască setea, nu mai bine să uite despre aceasta, tot înainte, numai înainte. E o mare descoperire – cu cât mai mult te gândeşti că-ţi este rău, cu atât mai rău ţi se face, deci, trebuie să încetezi a te gândi la asta.

Când Karry îl învăţa să gândească, ea spunea, pe lângă multe altele, că, de exemplu, cadumii nu încetează a gândi în genere, ei, pur şi simplu, nu se pot opri din gândire. Surprinzător! Ce fiinţe stranii, neînţelese! Atunci el i-a invidiat – uite, el e gata să-şi întoarcă pielea pe dos pentru a învăţa să gândească măcar câtuşi de puţin, iar ei... dar acum lui Slip i-a devenit clar de ce Karry vorbea despre această particularitate uimitoare nu cu invidie, ci cu părere de rău, părea chiar ca ea, în acel moment, îi compătimea! Dar nu, asta e cu neputinţă... atunci pe cine-l compătimea dânsa? Iată că e tocmai timpul să verifice cât de bine a însuşit lecţiile. Una e când eşti sătul, mulţumit şi nici sete nu ţi-i si cu totul altceva acum... obosit, din fugă... îi va reuşi oare?

Pe neaşteptate, în locul pădurii dese apăru un luminiş, ţărâna se făcu aspră, prăfuită, iarba rară n-o putea ţine. În jur roiau stoluri de plecoptere, de asupra lor se roteau ciorile, iar încă mai sus era cerul, aproape fără nori, infinit, inaccesibil, pătrunzător.

Slip se concentră asupra întrebării şi începu să caute în sine acel simţ deosebit, care aduce la naşterea răspunsului. Cât timp, câtă a muncă a trebuit să consume el până atuci, până cân a învăţat să prindă această stare aproape imperceptibilă. Karry... ea a fost atât de darnică, darnică până la sacrificiu... Îţi mulţumesc, Karry... ai dovedit să mă înveţi. Tu parcă simţeai că zilele ţi-s numărate şi te grăbeai atât de mult, mă chinuiai, încât, uneori, îmi venea să strig la tine. Dar acum eu n-am să mai uit, n-am să pierd...

Presentimentul naşterii gândului a apărut cam peste vreo jumătate de minut. E cam încet, desigur, dar e un lucru explicabil, or, a obosit atât de mult. Acest sentiment e ca o coardă întinsă în piept, subţire, sunătoare, dacă ar fi posibil s-o vezi, apoi, probabil, ar arăta ca un fir de păienjeniş — imponderabil, umed, strălucitor în razele soarelui. Acum trebuie „să faci cuib”. Lui Karry îi plăcea această imagine, ei în genere îi plăceau imaginile, ele te ajută mult, mai ales, la început. Să ai presentimentul naşterii gândului, concentrându-te, în acelaşi timp, la întrebarea ta, să treci de la una la alta, o dată, de două ori, de trei ori, până când ambele nu se vor împleti, până nu va apărea siguranţa fermă – anume asta avea în vedere Karry când vorbea despre „facerea cuibului”, spunând că, o dată ce cuibul există, el e durabil şi cald, apoi în el se va cuibări numaidecât o pasăre. Trebuie doar să aştepţi şi ea va veni.

„Pe sine!” Gândul a apărut – pasărea a sosit. Ei, iată că lucrul cel mai greu e făcut, anume asta Slip reuşea s-o facă cel mai greu. După cum era el, impulsiv, cu neastâmpărul energiei copilăreşti, ce aruncă stropi în toate părţile, să rămâi nemişcat undeva înăuntru, „să faci cuibul” şi să aştepţi – of, asta nu e deloc simplu... Acum a rămas lucrul cel mai simplu – să se lămurească în răspuns. Prin urmare, Karry se compătimea pe sine. Un răspuns straniu... nu înţeleg... cam de ce ar fi trebuit ea să se compătimească pe sine însăşi, dacă ea nu e cadum, dacă pentru ea era tot atât de simplu să-şi oprească gândul ca şi pentru mine să mă opresc acum din fugă? Ceva nu se leagă, ceva nu-i aşa... ei bine, pe urmă.

Iată aşa, ba amintindu-şi şi gândindu-se ba la una, la alta, ba încetând să mai gândească în genere, lăsându-se în voia simţurilor, spre sfârşitul celei de-a doua zile, Slip ajunse, în sfârşit, la culcuşul vechi. Reperele au fost corecte. Bine că măcar în această privinţă Nara nu l-a dat de gol. Culcuşul s-a dovedit a fi o mică palmă de pământ, ascunsă sub o stâncă ce-o umbrea. În jur creşteau tufe de măceş, dintr-o parte se aplecau deasupra nişte mesteceni. Altă dată, desigur, el ar fi savurat frumuseţea acestui adăpost natural ideal, dar acum nu-i ardea de frumuseţe, acum îi trebuia apă, dar uite că tocmai ea lipsea. Nările simţeau un miros slab de prospeţime, dar de unde vine el? Sigur, dacă mâine se va scula mai dimineaţă, va alerga împrejur, apoi, mai devreme sau mai târziu, se va pricepe el în care parte-i apa, dar să mai petreacă o noapte... nu, asta nu şi-o închipuie.

Încetul cu încetul, în cuprinse disperarea, are puţine şanse să ghicească direcţia până se va lăsa întunericul. Tocmai aici Slip descoperi că setea şi-a jucat rolul trădător, ca rezultat, el a observat prea târziu că cineva îl urmăreşte cu atenţie. Din fericire, nu era o greşeală fatală, uite, dacă ar fi fost un cadum... Dar acesta nu era un cadum. O privire ageră, un nărav hâtru – de-ar fi vrut, Slip ar fi ajuns-o din câteva sărituri şi ar fi înşfăcat-o, dar nu în starea în care se afla el.

— Pe mine mă cheamă Slip, iar tu cine eşti? (Poate, ea ştie unde este apă? Atunci prietenia se poate dovedi a fi utilă).

Ochişorii ageri au şi dispărut între pietre şi crengi uscate. Ia drăcie... Şi ce-i de făcut?... Un foşnet într-o parte, ba iat-o, e chiar aici, pe piatra cea mare! Oare cum reuşeşte să se mişte aşa încât nici el chiar, care nu e ultima fiinţă în arta urmăririi, nu aude sunetul paşilor, nu-i adulmecă mirosul?

— Ascultă-mă, nu dispărea, eu n-am să-ti fac nici un rău...

Năsucul se strâmbă într-un zâmbet:

— Ce-ar mai vrea!:) Un vierme pufos şi mort pe jumătate nu-i poate dauna Karissei celei sprintene!

Ia te uită... Ochii lui Slip s-au aprins de amor propriu atins. Nimeni nu-l poate numi astfel, chiar dacă el e slăbit acum. Dar ce poţi face? Mândria nu-ţi alină setea, trebuie să treci peste tine, trebuie să te stăpâneşti şi să nu te trădezi ca să nu sperii bestia cea hâtră.

— Ascultă-mă, mie-mi trebuie doar apă, spune-mi cum pot s-o găsesc? Până se va lăsa întunericul a rămas foarte puţin timp, iar eu n-am mâncat şi n-am băut nimic două zile şi două nopţi şi n-as dori...

— „N-ai dori”? 

Karissa îl întrerupse, imitându-i intonaţia zeflemisitor, continuând:

— Nu eşti în situaţia când poţi spune „n-aş dori”, e tocmai timpul să zici „ajută-mă, te rog”. Ei, ce e, mândria nu te lasă?

Slip era iritat şi lovit în orgoliul propriu, îl irita faptul că, de bună seamă, era neputincios să facă ceva, mândria îl împiedica să accepte lucrurile aşa cum sunt ele, cum s-au dovedit a fi. Mândria este avuţia familiei, toate rudele lui sunt mândri de mândria neamului lor... ia drăcie... ce îndrugi – sunt mândri de mândrie... iar acum reiese că ceea ce i se prezenta drept o valoare incontestabilă, devine o povară, ba nu doar o povară, ci un obstacol de netrecut în faţa supravieţuirii, or, Karissa asta, după cum se vede, nici gând n-are să accepte superioritatea lui ca un lucru prestabilit, ar trebui să cedeze pentru a supravieţui, iar el nu e deprins, el nu ştie ce-i asta – să cedeze.

— Karissa, am nevoie de apă foarte mult, de bună seamă...

— Vierme ridicol! Impertinenţa nu te-a ajutat şi ai hotărât să mizezi pe milă? N-am timp pentru fleacuri. Ori tu mă rogi aşa cum trebuie, ori eu plec.

Slip nu mai vroia şi nici nu mai putea să opună rezistenţă, el deschise deja gura ca să spună „te rog”... dar n-a putut s-o facă! Niciodată n-a ştiut că asta e atât de greu! Mândria dracului... cum aşa, or, eu vreau... maxilarele sunt parcă încleştate, totuşi, Slip rosteşte fraze cerută.

— O Zeilor! Eroul nostru a binevoit să roage:), Karissa râse fără răutate, bine, am să te ajut, ai ochi frumoşi, iar eu am slăbiciune pentru cei frumoşi...

Senzaţia unei bulboane adânci apăru ceva mai înainte de centrul pieptului lui Slip, de parcă un lichid des, greu începu a se învârti încet sub acţiunea unei puteri de nestăvilit, mai puternic, mai tare, mai adânc, această senzaţie era în el şi, în acelaşi timp, în afara lui, anume ea l-a reîntors de la amintiri la prezent. Ce înseamnă asta? Că doar nu e prima dată... Slip s-a strâns mai tare în nişa de sub doi pini, a inspirat aerul, mirosind, a înmărmurit. Acum nu se poate să te destinzi, acum trebuie să încerci să înţelegi, în ce constă semnificaţia acestei senzaţii de „bulboană”, trebuie să permiţi pădurii să te înveţe, iar pentru asta trebuie, întâi de toate, să încetezi a gândi, or, gândurile, desigur, sunt bune, căci fac claritatea să devină dură şi să nu se ducă după cum e dusă o ramură în pârâu, dar acum se cere mai mult, trebuie să devii o parte a stihiei, o parte a pădurii, şi atunci ea-ţi va arăta, te va învăţa.

Senzaţia „bulboanei” s-a intensificat încă puţin, acum ea a început să fie percepută chiar mai clar decât percepţia propriului său corp. Într-un careva moment, imobilitatea a început să fie percepută ca nefirească, parcă ar fi o frână şi atunci începu să facă mişcări line, abia perceptibile, la început, cu capul, apoi şi cu tot corpul. Acum el s-a contopit totalmente cu întunericul pădurii, cu haosul îngrămădirii de umbre în mişcare, s-a contopit şi pe dinăuntru, şi pe dinafară. Ochii lui au devenit ochii pădurii, cu urechile lui asculta toată pădurea, viaţa lui a devenit viaţa pădurii şi el nu mai putea fi detaşat de la marele Întreg, după cum nu poţi epuiza marea, cum nu poţi duce pădurea în buzunar. E instinctul, arhaicul şi puternicul instinct al contopirii cu stihia, cel care dă viaţă şi aduce moartea, potrivit unei voinţe de neînţeles, care-i este proprie chiar şi celei mai pipernicite flori, chiar şi celei mai mărunte insecte.

Peste câteva minute, Slip s-a simţit iarăşi scos la suprafaţă şi acum el era ca un val solitar pe oglinda apei oceanului, singur, dar, totodată, şi o parte a generalului. El iarăşi genera în sine găndurile şi trăia bucuria deschizătorului de drumuri, se simţea un val ce aleargă, un val puternic, sigur, adunat de o forţă stranie într-un singur loc şi capabil, din dorinţa sa, ba să se ridice de asupra întinsurilor fără hotar, ba să plece în adânc.

...În seara ceea, Karissa i-a arătat calea spre apă şi Slip a fost dezamăgit sincer. Un mic pârâuaş doar, care se ascunde sub pietre şi brusturii care-l umbreau, o şuviţă de apă ce alerga vesel de aiurea în nicăieri. Şi totuşi, asta era apă! El se trânti în pârău cu tot corpul, ba rostogolindu-se, aruncând stropi şi zbenguindu-se, ba încremenea într-o poziţie de plăcere, absorbind apa cu fiecare celulă a trupului său chinuit, bea, bea, bea... şi, în sfârşit, înmărmuri nemişcat, cufundându-şi nasul în frunzişul uscat de lângă mal. Pârâul se rostogolea peste noul obstacol, alergând mai departe şi, pe neaşteptate, Slip s-a umplut cu un simţ neobişnuit de putere, ea i s-a transmis într-un mod bizar de la pârâu. Tăvălindu-se şi zgâindu-se la norii luminaţi de razele soarelui ce apunea, Slip a conştientizat absolut clar că nici o putere din lume nu e-n stare să oprească acest şuvoi slăbuţ la prima vedere. Poţi să arunci în calea sa bârne, pământ, poţi să încerci să-i închizi cale, atunci el se va transforma într-un lac mare care ori va surpa digul, ori va găsi o cale de ocolire. E aceeaşi forţă enormă ce-i permite unei flori firave să spargă grosimea lutului uscat şi tare ca piatra... Slip îşi aţinti privirea spre o creangă de stejar ce creştea chiar sub nasul lui şi aceeaşi putere care a fost turnată în el din pârâu, a răspuns şi-n acest lăstar de un verde suav. E aceeaşi forţă care primăvara, orice ar fi, desface mugurii. O forţă enormă se ascunde în fenomenele cele mai efemere, slabe, imperceptibile la prima vedere şi, refractându-se în fiecare dintre ele, ea le face să fie aşa cum sunt şi nimic nu va opri-o. Această forţă există şi în Slip, el o simţea absolut clar, anume ea îl face musculos, sprinten, insistent, în timp ce acest brusture a fost făcut de ea verde şi lat. Asta nu se putea explica, dar asta nu putea să nu fie simţit. Slip şi-a amintit: Karry numea această senzaţie „trăirea eternei primăveri” şi zicea că numai cadumii nu trăiesc această senzaţie, fiindcă sunt mereu bolnavi de ceva. E incredibil: oare chiar poţi să trăieşti şi să nu simţi NICIODATĂ asta? Lăsându-se atras iarăşi de trăirea eternei primăveri, Slip simţea, desfătându-se, cum ea-l umple de viaţă, îi vindecă zgârăiturile, scoate din el oboseala şi, într-un ritm unic cu această măiestoasă putere în el se trezea, aidoma unui izvor, pulsa fiorul pătrunzător al fericirii fără motiv.

Karissa privea cu zâmbet la zbenguiala lui în pârâu, lipindu-se de un dâmb nu prea înalt, şi când el se sătură de băut şi ieşi la mal, privirile li s-au întâlnit. Caraghioasa... Dar dânsa i-a arătat apa şi Slip nu voia s-o sperie – el aştepta că ea va pleca singură în drumul ei, dar Karissa nu avea de gând să plece nicăieri.

— Tu aştepţi ceva de la mine?

— Nu de la tine, Karissa iar îşi încruntă năsucul.

— Da’ de la cine?

— De la mine.

— Adică?

— Vreau să simt – să te învăţ ori să nu te învăţ?

— Să mă înveţi? Ce anume?

— Mândrul, prostul...

— Mândru – da. Prost – nu, de unde ai luat că sunt prost?

— Mândria întotdeauna te face prost.

— Aha, atunci şi tatăl meu e prost, şi mama e proastă, şi bunelul meu care m-a învăţat să vânez, şi toate rudele care m-au învăţat şi m-au ajutat – toţi sunt nişte proşti, ai?:), Slip râse fără ciudă.

— Da, dacă sunt mândri, apoi sunt proşti. Toţi.

— De unde ai mai scos-o şi pe asta?

Discuţia începu să-l obosească pe Slip. Da, mulţumesc, m-a ajutat, dar acum, se vede, e timpul să se întoarcă în culcuşul vechi pentru a se sătura de somn înainte de drumul lung de mâine.

— Dacă eşti mândru, înseamnă că eşti vulnerabil. Cu cât eşti mai mândru, cu atât eşti mai neputincios. Iată acum, de exemplu, eu aş putea să te învăţ o artă foarte importantă, aş putea, probabil... tu nu pari a fi tâmp, dar tu respingi ajutorul meu doar din cauza faptului că eu îţi spun nişte lucruri care te afectează. Respingi din mândrie, deoarece te-ai deprins că eşti o persoană gravă, că tu trebuie să fii stimat. Şi ce ai drept rezultat? Drept rezultat, te ţii fudul şi îţi ratezi şansa, mândria te lipseşte de sensibilitate, iar dacă nu ai sensibilitate, apoi treci pe alăturea atunci când trebuie să te opreşti, te opreşti atunci când trebuie să alergi iute. Oare asta nu e o prostie? Imaginează-ţi că ai proceda astfel atunci când vânezi – n-ai putea să prinzi nici un răpănos şoarece de câmp!

Nu se ştie de ce, dar imaginea unui şoarece de câmp răpănos nu prea i-a plăcut lui Slip. Chiar dacă ea nu-l porecleşte, totuna... sună oarecum suspect. I s-a făcut nu chiar bine. E straniu, dar Slip nu se simţea deloc stăpân pe situaţie, deşirata şi caraghioasa asta de Karissa ştia să se comporte aşa că parcă şi te-ar lua în râs, dar parcă şi nu, încercă de pricepe.

— Poţi să nu mă crezi, dar mă pricep la vânat.

— Cred. Acum, însă, vorbesc despre cu totul altă vânătoare. Am în vedere vânătoarea de înţelepciune. Vânătoarea de iepuri cere o răbdare impecabilă, rezistentă şi un salt final rapid, or, dacă tu nu vei putea să fii nemişcat şi vei foşni în ambuscada ta, apoi ai să-i faci să râdă pe toţi iepurii din împrejurimi. Vânătoarea de înţelepciune cere o linişte lăuntrică impecabilă, nici un fel de mândrie, nici un fel de obidă, nimic, linişte deplină şi atunci vânătoarea va fi reuşită. Aşa că, onorabilul meu prieten, chiar acum ai să-ţi faci alegerea – sau rămâi mândru şi prost şi eu plec, sau chiar acum devii sensibili, căutător şi cu presentiment, atunci am să te învăţ.

Ajungând până în acest loc în amintirile sale, Slip se cutremură involuntar, un val de furnici trecu prin tot corpul. Ce noroc a avut el că nu s-a proţăpit atunci! Altfel, nimic din toate astea putea să nu se întâmple, nici călătoria lui la hotare, nici bucuria descoperirilor, nici nu s-ar fi întâlnit cu Karry şi în genere...

Venea dimineaţa. Apropierea ei Slip o simţea chiar cu ochii închişi după aceea cum se făcea mai multă prospeţime în aer, cum deveneau mai tari muşchii lui. Oare chiar va ajunge azi la hotare? Două zile până la cuibul părăsit, încă o zi prin stâncile distruse, iarăşi fără apă, dar, cel puţin, nu a avut probleme cu hrana, încă o jumătate de zi prin hăţişurile umede şi dese, atât de dese, încât, uneori, îi venea greu să găsească o fisură între nesfârşitele tulpini de arboret, şi încă jumătate de zi în lungul malului abrupt. Oare chiar de astă dată îi va reuşi totul? Or, deja e a patra tentativă!

Şi-n acest moment Slip simţi că ceva nu e-n regulă. Ceva nu e aşa... dar ce? Oare chiar nici de data asta nu va ieşi nimic? S-a ridicat, a încremenit. Nu, în aer nu e nimic, totul e calm. Lumina zorilor care abia răzbeau încă nu-i permitea să întrezărească nimic, dar şi fără asta era clar că totul constă în altceva, nu în ceea ce poate fi văzut sau auzit. Să fi avut dreptate Nara, care vorbea despre o forţă misterioasă, care păzeşte hotarele şi pe care încă nimeni nu a reuşit s-o depăşească? Slip nu credea acestor poveşti. Orice ar fi acea forţă, ea fie că este o parte a pădurii şi atunci el va ocoli-o, va amăgi-o, devenind o parte a ei, fie că ea este în afara pădurii şi atunci... atunci el nu ştia ce e. În experienţa lui nu era nimic din ceea ce nu ar fi o parte a pădurii. Nu, neregula trebuie căutată în altceva, ceva nu este în regulă chiar în el însuşi... a fost... nu mai este. Înseamnă că totul e în regulă? Dar există deja experienţa amară a ignorării presimţirii pericolului... Trebuie să încerce să repete totul din nou, trebuie să se lămurească, altfel duşmanul va lovi, iar el nu va fi gata.

Slip se culcă iarăşi, se relaxă, îşi încetă gândurile, hotarul dintre simţul individualităţii şi simţul stihiei unice se şterse puţin, el iarăşi „se cufundă sub suprafaţă... i-a venit o toropeală uşoară, corpul parcă s-a dat la o parte... e timpul. Slip începu iarăşi să se trezească, străduindu-se ca totul să fie aşa cum a fost. Oare chiar azi el va fi la hotar? Două zile de drum până la... stop! Aici, anume aici ceva nu e cum trebuie. Iarăşi i-a apărut o senzaţie de alarmare, iarăşi ceva nu e-n regulă, dar ce?? D-apoi iat-o – „oare chiar astăzi el va ajunge”. Slip repeta acest gând de fiecare dată şi deja vedea clar că anume el, gândul, chema la viaţă ceva sumbru, care-i absorbea forţele şi ascuţimea atenţiei. D-apoi cum aşa. Karry nu i-a spus niciodată că gândurile pot influenţa ASTFEL, de altfel, ea n-a avut timp. Ei, hai, ţi-ajunge să boceşti. A zis, n-a zis, acum ai capul tău pe umeri. Aşa sau altfel, a devenit clar că gândurile de felul ăstuia sunt ostile, morbide, este te slăbesc, lipsindu-te de sensibilitate. Bine, voi ţine minte.

Cum e el, hotarul? Imaginaţia desena nişte ziduri cu pari ascuţiţi deasupra, sus strălucesc fulgerele, de pretutindeni curge apă clocotindă, ca din vinele de apă mici în stâncile de lângă lacul cel mare. Da, trebuie să fie gata pentru orice, poate să se întâmple orice chiar până în ultimul moment. Uite că acest gând este perceput cu totul altfel! Acţiunea sa este opusă acelui, primului, Slip a simţit un aflux de forţe şi hotărâre, i s-a părut chiar că a început să audă şi vadă mai clar. Acum el nu va permite niciodată să-i vină gânduri de felul „oare are să-mi reuşească”, iar gândul „trebuie să fii gata pentru orice chiar până la capăt” el îl invită în ospeţie, lasă-l să vină, i-i prieten, el e bucuros de dânsul. I-a venit să strige tare: „Am înţeles!”, dar, desigur, Slip n-a făcut nimic din asta, ci, pur şi simplu, printr-o mişcare imperceptibilă şi-a adunat corpul într-un ghem elastic şi l-a aruncat lin înainte, spre hotar. Corpul parcă se aşternea deasupra ierbii, labele lăsau urme abia vizibile pe pământul umed, coada groasă şi pufoasă se legăna în unison cu mişcările. Slip îşi privi corpul parcă dintr-o parte şi se gândi cu plăcere: „Totuşi, sunt un tigru al dracului de frumos”.

09.

Arhiva 64/5642
Fragment din „Jurnalul lui Bodhi”
*) Un lucru extrem de simplu, dar mi-a devenit clar abia acum: există claritate, dar mai există şi gânduri şi imagini, prin care îmi descriu claritatea mea, care intră în rezonanţă cu claritatea. Pot să-i privesc pe oameni şi, în acest moment, să existe claritatea – ei sunt cadavre. Există gândul: „ei sunt cadavre”, dar în momentul următor claritatea poate să dispară şi, oricât aş repeta ca un refren gândul „ei sunt cadavre”, de la asta nu apare claritate.

*) A fost formulat principiul suprapunerii dorinţelor – eu pot spune „fă aşa” de aceea că eu vreau ca tu să procedezi anume în acest mod, şi eu îmi dau seama de faptul că această frază poate avea drept rezultat faptul că are să-ţi apară dorinţa de a face aşa cum vreau eu. Iar sarcina ta este de a urmări ca să urmezi anume dorinţele tale îmbucurătoare, inclusiv acelea care apar ca rezultat al dorinţelor mele, exprimate în această formă imperativă (fraza „eu vreau ca tu să...” ar suna prea lung). În acest caz, va apărea posibilitatea de a exprima mai multe dorinţe, deoarece vom avea mai multă libertate de automatisme ca 1) să trăieşti E în timpul adresării imperative; 2) să trăieşti nemulţumire din cauza faptului că nu ai făcut ceea ce vreau eu; 3) să fii îngrijorată – ai să faci ceea ce vreau ei; 4) să fii îngrijorată – nu vei trăi oare EN şi nu va fi oare dorinţa ta una mecanică etc.

*) Primele experienţe de percepţii extracorporale (PEC), pe care le ţin minte, se referă la vârsta de 8-10 luni. De exemplu, am început să mă ridic orizontal în sus din patul meu, fiind sigur că mă ridic în corpul meu, dar, pe neaşteptate, descopeream că corpul meu stă liniştit jos... În alte PEC, ieşeam din cameră şi mă ciocneam de nişte esenţe stranii, care aminteau urşi etc. Nimic înspăimântător nu era în asta, cu toate acestea, simţeam un salt brusc de o frică spasmodică foarte puternică, drept rezultat, am început să mă tem de aceste experienţe şi ele au încetat treptat.

Următoarea erupţie de percepţii stranii s-a produs în perioada de la şapte până la zece ani: când mă culcam să dorm şi închideam ochii, în faţa mea, în „câmpul de vedere”, apăreau îndată 5 puncte strălucitoare pe un fundal negru – 4 în vârfurile unui pătrat şi una în centru. Această experienţă nu se referă la PEC şi vise conştientizate, deoarece observam în stare de trezie deplină. Strălucirea acestor puncte era aşa, încât eu le vedeam chiar şi după ce deschideam ochii şi chiar la lumina zilei, când închideam ochii, le vedeam îndată, iar dacă mă concentram şi priveam mai atent, le vedeam chiar şi cu ochii deschişi la lumina zilei. Acum, apropo, în această privinţă nu s-a schimbat nimic, eu le văd tot atât de strălucit şi distinct chiar şi la lumina zilei. Eu „nu le observ”, după cum nu observi un lucru care ţi-a devenit obişnuit, larma străzii după geam, de exemplu.

Dacă mă concentram asupra acestor puncte, ele se măreau în volum, de parcă s-ar fi apropiat, strălucirea se intensifica. După ce strălucirea lor atingea un anumit grad, tot „câmpul de vedere” parcă exploda, întunericul din faţa ochilor căpăta mai întâi profunzime şi volum, iar apoi dispărea şi eu vedeam în faţă (cu ochii închişi) nişte ornamente în care alternau culori vii şi pete extraordinar de strălucitoare. Când impulsul primar al acestor ornamente se epuiza, ele deveneau şterse şi dispăreau, iar tot câmpul de vedere era ocupat de un spaţiu de un gri-deschis, acoperit cu ineluşe mici, ceva asemănător cu imaginea suprafeţei lunii, ciupită de cratere. 

Această imagine se menţinea un careva timp, apoi se stingea şi eu adormeam. Cu timpul, au început să se producă schimbări ce nu mi-au plăcut – cinci puncte strălucitoare şi explozia ornamentelor ce le luau locul apăreau aproape momentan, de îndată ce închideam ochii şi nu avea importanţă de era zi, seară sau noapte. Dar noaptea, în întuneric, atunci când mă culcam să dorm, ele erau deosebit de strălucitoare şi strălucirea lor s-a mărit mult, creştea şi durata, ca rezultat, puteam să stau culcate câte două trei ore şi să mă chinuiesc din cauza faptului că nu pot adormi. Dimineaţa mă trezeam cu greu, asta dura pe parcursul câtorva luni şi eu am început să obosesc. Până la urmă, am declarat război acestor ornamente şi, atunci când mă culcam să dorm, îmi imaginam că iau o perie mare de vopsit şi le astupam cu benzi late albe. Peste o lună de muncă asiduă mi-am atins scopul şi „dungile de vopsea” au devenit stabile, prin ele nu mai puteau pătrunde ornamentele, eu adormeam normal. Pentru un timp, ele au dispărut cu totul. Au trecut câţiva ani, şi am început să regret că m-am lipsit de asemenea impresii, am dorit să le văd iarăşi, dar fără nici un rezultat. La vârsta tinereţii, ele au apărut din nou, dar eu deja nu le mai cercetam şi nu admiteam o strălucire prea mare, ţinând minte ce probleme aş putea să am din această cauză. Eu nici n-aş fi amintit despre asta, dar uneori, pe fundalul acelor ornamente şi acelui câmp de cratere, se întâmplau percepţii interesante – o dată, am văzut, pe neaşteptate în faţa mea (cu ochii închişi) un ochi enorm – cât ţinea câmpul de vedere. Nu era o imaginaţie, eu nu intenţionam să-mi imaginez ceva, ochiul a apărut, pur şi simplu, şi noi priveam unul la altul. El era absolut real, puteam să-l privesc şi el, la sigur, era „viu” în aceeaşi măsură, în care eu consider că este viu un ochi de om, atunci când îl privesc. Iarăşi m-a cuprins frica, şi eu am aruncat această percepţie, am dorit tare mult să nu mai văd nimic din toate astea. Altă dată, în câmpul meu de vedere (cu ochii închişi) s-a format, pe neaşteptate, o regiune cu diametrul de vreo zece centimetri. Nici asta nu era un rod al imaginaţiei – am presupus chiar că am deschis ochii întâmplător şi am controlat cu muşchii ochilor – sunt închişi strâns. Aveam o senzaţie de parcă cineva mi-ar fi sfredelit nişte găuri în pleoape şi eu anume că privesc şi văd, ba chiar foarte clar. Această gaură era de culoare violetă, în el se produceau careva acţiuni – o iluzie deplină, ca şi cum aş fi privit într-o lunetă – nişte oameni făceau ceva, eu putem vedea detaliile, schimbând direcţia lunetei dintr-o parte în alta.

Şi altceva – uneori în faţa ochilor mei apăreau nişte suluri, pe care era scris un text. Aceste suluri se răsuceau în faţa mea cu orice viteză dorită de mine – uneori eu le opream cu totul şi citeam, pur şi simplu, cuvânt cu cuvânt, ca pe un text obişnuit. Eu vedeam literele şi cuvintele cu toată claritatea posibilă, le citeam „in glas” (în sinea mea, în tăcere), dar, în acel moment, nu ştiam ce limbă e asta şi nu înţelegeam nimic din ceea ce citeam, deşi aveam claritatea deplină că înţeleg cât se poate de limpede tot ce citesc. Aşa şi nu am reuşit să mă lămuresc în această dualitate a percepţiei. Am depus eforturi pentru a înţelege, ce citesc eu şi de unde mi se ia siguranţa că înţeleg foarte clar toate cele citite, dacă eu nu pot măcar să repet nici un cuvânt din cele citite. La urma urmelor, m-am săturat să rezolv această problemă şi eu am revenit la cel mai confortabil mod de „lectură” a textelor – sulurile începeau să se perinde cu o viteză mare, iar eu priveam, pur şi simplu, la această perindare şi aveam aşa o stare de siguranţă că înţeleg, asimilez ceea ce e scris.

Încă o percepţie stranie, ceva de felul unor fuse mici, ele parcă „intrau din zbor” în mine, aidoma unui roi de albine şi-mi apărea siguranţa că astea sunt nişte „cunoştinţe în formă concentrată”, care, cu timpul, trebuie să se deschidă în acest loc. Aproape că uitasem despre asta, dar o dată, în timpul unei plimbări, mi-a apărut o senzaţie foarte neobişnuită de explozie dinăuntru – de parcă ar fi apărut o regiune de plinătate intensă, a apărut imaginea unui fus care se desface şi gândul: „am primit cunoştinţele ce erau concentrate în fusul cela”, dar, iar din nou, n-am putut formula nici un cuvânt – ce fel de cunoştinţe o fi fost.

Am învăţat să ascult muzică într-o asemenea stare. Puteam să aleg orice instrumente şi să modific puţin „temperamentul” şi timbrul melodiei. Această muzică nu semăna cu nimic – ea era perfectă. Frumuseţea ei era imposibil de exprimat, ea mă cuprindea totalmente, eu eram în extaz şi plângeam, ascultând această muzică, ba eu nu o ascultam, pur şi simplu, ci parcă o generam singur printr-un efort uşor neînţeles mie. De parcă aş fi tras această muzică din linişte aproape în orice situaţie, iar atunci când ea răsuna, deja peste câteva clipe, eu pierdeam hotarul între sunetul imaginar şi cel real – adică eu îmi imaginam sunetele doar în primele secunde, iar apoi începeam anume să le aud – era o iluzie deplină, de sută la sută, că această muzică se revarsă în jur, că toţi oamenii o aud.

Şi acum acest lucru îmi este accesibil.

La sigur, a mai fost încă ceva, dar nu mai ţin minte – există doar nişte amintiri vagi. Multe lucruri le-am substituit intenţionat ca să nu mă încurce în viaţa mea cotidiană.

Următoarea erupţie de experienţe de PEC a fost la vârsta de 18-22 de ani. Experienţa obţinută a fost destul d diversă, dar un lucru rămânea neschimbat – frica ce trecea limita intensităţii. Atunci PEC veneau în valuri – ba nu erau defel, ba, timp de câteva luni, se întâmplau aproape în fiecare noapte. Frica sălbatică ce o simţeam m-a adus, până la urmă, la aceea că mi-a apărut o dorinţă intensă de a înceta să mai trăiesc asemenea stări.

Toate se întâmplau potrivit aceluiaşi scenariu: mă culcam să dorm, la hotarul dintre trezie şi somn pierdeam controlul asupra corpului meu, descopeream că sunt paralizat totalmente şi-mi apăreau diferite percepţii care, iar din nou, erau însoţite de o frică sălbatică, deoarece eu eram paralizat totalmente şi asta mă speria – că sunt atât de neputincios şi că toate aceste esenţe care apar alături de mine ar putea să-mi facă ceva. Aplicam, în repetate rânduri, supraeforturi, „mă ridicam” din corpul meu sau mă rostogoleam din el, dar acestea erau nişte experienţe de scurtă durată, nu-mi ajungeau forţe ca să mă menţin mult timp în această stare şi eu cădeam înapoi in corp.

Din ceea ce mi-a produs o impresie deosebit de puternică:

1) Stând culcat în stare „paralizată”, am auzit deodată clar că de mine se apropie din urmă o fetiţă mică – auzeam vocea ei bucuroasă, paşii ei, iată, ea se apropie şi acuşi se va atinge de mine... şi aici mă cuprindea o frică sălbatică, mai ştii, poate fi o fiinţă rea, iar eu aici sunt paralizat... şi eu, încordându-mă din răsputeri, încetam PEC, îmi reîntorceam controlul asupra corpului. Acum acest lucru este perceput ca un cretinism total...

2) Stând culcat în stare „paralizată”, „am simţit” deodată distinct, „ştiam, la sigur, cu toată făptura”, că deasupra mea, la o înălţime de vreo doi metri, a încremenit o careva conştientizare invizibilă. Aveam o siguranţă neclintită că „acest ceva” este anume o conştientizare, ba încă una fantastic de puternică, mai înţeleaptă decât mi-aş fi putut-o imagina. Mă simţeam în faţa ei ca o furnică în faţa Everestului. Am simţit, ca de obicei, frică şi o aspiraţie puternică, dragoste faţă de această fiinţă, mă temeam, dar şi admiram înţelepciunea ei nemărginită. 

3) Stând culcat în stare „paralizată”, am trăit pentru prima dată sfera vidului. Această percepţie s-a format treptat – la început, simţeam numai peretele din faţă, asta nu era o sferă, ci un volum careva de o formă neregulată. Apoi această percepţie s-a consolidat, transformându-se cu timpul anume în sferă, am început s-o trăiesc chiar şi în activitatea de viaţă cotidiană, în scintilaţii de câteva secunde, însoţite de o imperturbabilitate anestetică neobişnuită.

4) Eu şi prietenul meu am plecat să dormim în pădure – eu vroiam ca el să asiste în timp ce eu citeam sulurile şi să înscrie ceea ce-i voi spune (eu puteam să pronunţ cele citite în glas, pe măsura lecturii). M-am culcat şi am început să mă concentrez, dar nu-mi reuşea nimic. Peste o jumătate de oră, prietenul meu a obosit şi noi am hotărât să ne culcăm. La limita adormirii, am intrat deodată în această stare şi am vrut să-l zgâlţâi, să-i dau de înţeles că sunt gata, ca el să asculte. Am întins mâna spre el, dar în acel moment s-a întâmplat ceva neobişnuit, el parcă „s-a mutat” de lângă mine la vreo 10-20 de metri într-o parte şi eu am rămas singur sub cerul liber. Am trăit simţul frumosului, presentimentul, care alternau, ca de obicei, cu frica. Era deja noapte, dar eu am început să văd totul în jurul meu, parcă aş fi văzut în întuneric. Stăteam întins, culcat pe spate, cu toate acestea, vedeam totul în jurul meu. În cerul deasupra mea am văzut un punct auriu. El s-a mărit repede în volum, de parcă ar fi căzut în /jos şi a început să semene cu o sferă aurie ce lumina extrem de strălucitor. Ea a căzut deasupra mea şi ce-a fost mai departe – nu mai ţin minte.

Experienţa viselor conştientizate s-a început de la...

*) Am descoperit că dacă înscriu descoperirea îndată după ce am făcut-o, apoi descoperirea se uită considerabil mai repede ca în cazul dacă n-o înscriu. Mecanismul e simplu – de îndată ce am înscris, imediat „mă liniştesc”, chipurile, descoperirea e făcută, înscrisă, acum nu are unde fugi de mine, am să vin acasă, am s-o înregistrez la descoperiri, am s-o mai trăiesc încă... Iar în final, rămân, desigur, doar cuvintele, iar însăşi descoperirea se volatilizează, acasă mă tot uit cu o privire tâmpă la cele scrise, iar acolo sunt doar nişte cuvinte, desigur, deoarece am adormit în mulţumire tocmai în momentul când îmi făceam înscrierea, nu am stat să depun eforturi pentru a o trăi de mai multe ori, de a o redescoperi pe loc în repetate rânduri. Am făcut un experiment – am încetat să înscriu descoperirile îndată, ca rezultat, mă simt ca un tigru care a strâns şoarecele la pământ cu laba, dar nu ca un pescar, la care peştele a prins nada şi care poate de acum să se destindă. Dai puţin laba la o parte — şoarecele dispare. Eu memorez descoperirea, rostesc cuvintele de rezonanţă, „le absorb” în mine, le re-trăiesc de multe ori şi abia după asta, peste vreo jumătate de oră sau o oră, trec descoperirea în listă şi o fixez. Dacă sunt câteva descoperiri, depun eforturi ca să nu le uit în nici un caz, iar drept rezultat iese că eu parcă aş trage cu coada ochiului la şoarecii prinşi, nu mă distrag sau mă distrag pentru puţin timp, revin în permanenţă, toate acestea se soldează cu o consolidare sigură a descoperirilor, cu memorarea lor.

10. 

„E puţin aer”, acest gând a apărut primul şi, încă înainte ca semnificaţia lui să fie înţeleasă, s-a perindat cu o viteză neverosimilă o cavalcadă de imagini: şapte plutaşi, stânci, râsete, faţa uluit-îngrijorată a cuiva, toţi vâslesc din răsputeri spre dreapta, pluta e purtată de şuvoi spre o piatră enormă şi nu poţi să-l opreşti, o groapă surpinzătoare în masa de apă, peretele de doi metri al valului, care a umbrit cerul; vâsla care loveşte cu disperare în peretele vertical al apei, izbitura valului, care a dereglat respiraţia şi aproape că a aruncat de pe plută, ciocnirea plutei de un bolovan mare de piatră, zbor, încă o izbitură; pluta, care a ricoşat de la ciocnire e strânsă de masa ce atârnă la o piatră ascuţită ca o răzătoare, turteşte, jupuind pielea de pe mâna stângă, de pe umăr, trage în jos. A fulgerat un gând „are să mă doară rău mâna”, apoi altul: „naiba s-o ia, acum trebuie să supravieţuiesc”. Toate astea au zburat prin minte, într-un mod fantastic, într-o fracţiune de secundă, şi iată că, în sfârşit, a apărut un gând cu valoare deplină: „Sunt sub piatră”. Senzaţia unui pericol adevărat nu şoca, ci, mai curând, mobiliza. Nu a fost nici o clipită de panică, nici chiar atunci când a devenit clar că e puţin aer, iar să iasă de sub piatră nu reuşea. Exista o mirare de această stranie neputinţă, aproape paralizie, iar apoi – iată încă o imagine a zilei de azi – a doua plută, care nu a ajuns la o viteză suficientă înainte de prag, a lunecat stângaci de pe pietre şi a fost literalmente ţintuită la fund de puternicele şuvoaie de apă în cădere – jeturi enorme inundau de sus, plutaşii, stând în apă până la brâu, vâslesc din răsputeri, dar fără nici un rezultat – pluta stă pe loc, de parcă ar fi îngropată în pământ, şi de acum s-a îndoit în două, jeturile îl ţintuiesc în „groapa” de apă chiar din faţa pragului, iată că toţi erau gata de acum să sară că, în sfârşit, printr-un efort sincron puternic au reuşit să arunce pluta din această maşină de tocat hidraulică. Această explozie-amintire a adus claritate – eu nu-s paralizat, pur şi simplu, în acelaşi mod, un jet puternic de apă mă ţintuieşte sub piatră. Aici a fost o erupţie de hotărâre extremă, apoi n-a fost nnimic, apoi un zbor liber şi o rostogolire lină în şuvoiul antrenant, aerul s-a terminat cu totul, o izbitură disperată în sus şi iar o explozie de mirare – nu mai am unde mă ridica în sus, iar aer tot nu-i, în jur – o spumă densă. O apreciere instantanee a situaţiei şi luarea deciziei: „spuma e apă plus aer, n-am ce alege, voi încerca să respir: inspiraţie – prudent, strecurând apa printre dinţi, deaspura şi dedesubtul limbii – a mers!!

Vâslind spre mal, Trapp observă că împinge vâsla înaintea lui. Na-ţi-o bună, de unde s-a luat ea? Oare chiar tot acest timp el l-a ţinut într-un careva mod miraculos la sine? De altfel, nimic de mirare, conştiinţa era îngustată la limită pentru realizarea sarcinii principale. Poate, anume vâsla a şi fost pârghia pe care el a folosit-o pentru supraefortul final. Oricât de mult s-ar fi forţat el să-şi amintească acest moment – nici acum, ieşind pe pietrele lunecoase ale Kaly-Gandaki, nici pe urmă, aşa şi nu şi-a mai amintit – ce e făcut el, totuşi, ca să iasă din prinsoarea fatală.

Înainte, la vreo două sute de metri, era aruncată pe mal pluta răsturnată, alături a ancorat alta şi Trapp a pornit fără grabă spre ea, păşind pe pietrele lunecoase şi nisipul umed. Durerea în partea stângă creştea treptat şi, pe neaşteptate, a devenit puternică şi atunci el şi-a amintit că şi-a lovit mâna. Cu uluire, aşteptând că va vedea ceva extrem de neplăcut, el examină locurile vătămate, dar, mare minune, mâna era în ordine perfectă. Atunci când îl trâgea apa, strâns între plută şi piatră, i se părea că pielea este smulsă cu tot cu carne. Pielea, de bună seamă, a avut de suferit, pe alocuri, ea atârna fâşii, dar nu mai mult. Sigur, după lovituri şi strivire, mâna se va învineţi şi se va îngălbeni, are să doară, dar astea-s fleacuri, peste două săptămâni nu va rămâne nici urmă. A avut, deci, noroc de piatră, partea lui subacvatică s-a dovedit a fi destul de netedă. „Iată, dacă aş fi fost tras pe o asemenea piatră...” s-a gândit Trapp, privind la un alt bolovan situat mai jos în cursul apei, care avea o mulţime de incluziuni de diferite roci, ascuţite ca un brici, „...nu ştiu ce-ar fi rămas din mine”. Am avut noroc. Totuşi, cu coasta stângă e ceva mai serios...

„Iar eu nici nu vroiam să-mi pun coiful!”, Trapp doar clătină din cap, amintindu-şi cum s-a aşezat pe plută fără coif. Soarele încălzea atât de plăcut, vântuleţul împrospăta şi nu exista nici o dorinţă de pune în cap coiful rigid. Cu ironie şi nemulţumire, el fu nevoit să accepte poziţia fermă a cârmaciului – toţi trebuie să îmbrace vestele de salvare şi să-şi pună coifurile, toţi fără excepţie. Apropo, şi vesta de salvare l-a ajutat. Dacă şi-a vătămat atât de tare coasta stângă, având pe el vesta umflată şi elastică, apoi ce s-ar fi întâmplat cu corpul gol?

Acum, mergând încet spre plute şi cernând în memorie tablourile situaţiilor prin care a trecut, ce i se perindau în imaginaţie, el şi-a amintit clar lovitura puternică în cap, care a nimerit exact între marginea plutei şi piatră. Se vede, anume de la această lovitură şi-a pierdut cunoştinţa, care, din fericire, s-a reîntors înainte ca el să se înece sub piatră.

Însoţitorii săi, care au alergat spre el, arătau alarmaţi. Trapp a aflat că, după ce a fost aruncat în apă, pluta s-a aşezat aproape vertical, amicii abia de-au dovedit să vadă că Trapp a fost lovit cu capul de piatră şi strâns cu pluta, după ce pluta s-a răsturnat, lăsând sub ea o bună jumătate din echipă, aşa că emoţii tari au avut toţi.

Când pluta începu să se încline pe marginea dreaptă, unde şedea Bertha, ea a văzut, ca într-un film încetinit, cum Trapp e aruncat de pe plută. Viteza percepţiei a crescut de câteva ori. O aruncare a corpului spre mijlocul plutei, poate va reuşi s-o echilibreze. Dar greutatea s-a dovedit a fi insuficientă. Când pluta a fost răsturnată dintr-o izbitură puternică, Bertha a nimerit sub ea aproape la centru. Din răsputeri, ea încercă să răzbească de sub plută, dar jeturile de apă o împingeau înapoi. În acel moment, când s-au epuizat şi forţele, şi aerul, a apărut, pe neaşteptate, o nouă percepţie revelatoare, pe care ea încă n-o trăise niciodată, o trăire în rezonanţă cu fermitatea şi detaşarea. O expresie potrivită pentru descrierea ei ar fi „n-am ce alege”, „pot doar să supravieţuiesc”, o cimentare dură unică. Când, în sfârşit, ea s-a smuls de sub pluta care o ţintuia de deasupra, a văzut că se află încă între pragurile furtunoase şi valurile care se spărgeau haotic de pietre nu-i permit să inspire. Val după val o acoperea, în acest moment Berthei i-a apărut claritatea distinctă că ar putea să moară chiar aici, în Kali-Gandaki, între pădurile imperturbabile, între stâncile umede şi mate – totul se poate sfârşi chiar aici şi acum. După această claritate, Bertha, spre surprinderea sa, a generat siguranţa-500 şi presentimentul-500 şi, încă înainte ca s-a acopere valul următor, a reuşit să inspire şi să se cufunde în adâncul apei, unde au întâmpinat-o şuvoaie rapide, dar blânde. Ieşind la suprafaţă, Bertha descoperi a doua plută cu totul aproape de sine. Vreo zece vâsliri cu mâna şi iată că ea s-a apucat de odgonul întins în lungul bordului.

Seara, lângă rug, discuţia se întorcea, inevitabil, la încercările de a-şi aminti în detalii şi de a concepe cele întâmplate. Printre concluziile cele mai importante a fost şi aceea că acţiunile echipei în momentele critice au fost prea atrofiate şi nehotărâte. Când pluta s-a postat vertical, numai Bertha a încercat s-o echilibreze, ceilalţi au întârziat şi timpul a fost pierdut, aici totul se decide în timp de secunde. Şi atunci când toţi au înţeles că Trapp nu a ieşit la suprafaţă, a dispărut, acţiunile echipei erau răzleţe.

— Eu doar am înţeles destul de repede că tu nu eşti, faţa Serenei exprima nedumerire. Ochii dispuşi larg, un corp vânjos, picioare tari, aşa şi-ţi imaginai cum ea smulge şinele ruginite ale liftului din stâncă.

— Dar m-a învăluit o stupoare, continuă ea, le-am strigat băieţilor că trebuie să te căutăm, dar toţi erau stupefiaţi, pierduţi. În genere, m-a auzit cineva?

— Eu am auzit, dar m-am gândit că, pur şi simplu, în toată fierbinţeala asta, nu-l vedem. Am început să număr oamenii care se bălăceau lângă prima plută, dar cum să-i numeri, se vedea foarte rău, capetele ba apăreau, ba dispăreau, valuri, pluta care dansa pe ele...

— Am auzit şi eu, dar nu exista claritatea – ce puteam face...

— Noi, cel puţin, am putut să nu rumegăm situaţia, să n-o lăsăm să evolueze de la sine, ci să concepem problema şi să ne gândim împreună – ce putem face, insista Serena.

— Nu se putea face nimic, am spus doar că am fost aruncat sub piatră, Trapp îşi desfăcu mâinile, acolo nu puteai să faci nimic, moartea era cu totul alături. E straniu să conştientizezi acest lucru.

Un ţipăt strident al unui greieraş parcă dezgoli şi intensifică liniştea din poiană.

— Nu ştiu cum se simţeau oamenii pe vremurile când ei trăiau, în medie, şaptezeci de ani, continuă Trapp după o pauză, dar acum, când nici două sute de ani nu par a fi o limită... e oarecum straniu să simţi apropierea morţii.

— Ba nu, eu cred că ei simţeau acelaşi lucru, a rostit lent cineva, când moartea e aproape, totdeauna, probabil, ţi se pare că ai trăit prea puţin, trebuie să apară agonia dorinţei disperate de a supravieţui. În tot cazul, eu îmi imaginez toate astea anume aşa.

— Cum de s-a întâmplat că nu ţii minte momentul când ai ieşit? Şi chiar nu-ţi aminteşti nimic? părea că Bertha, la fel ca şi Trapp, nu e preocupată prea tare de ceea ce o chinuia pe Serena.

— Nu ţin minte. Naiba ştie. Unica explicaţie ce-mi trece prin minte... or, acel moment era o concentrare extremă, fermitatea supremă, când se decidea totul. Ţin minte că am făcut un careva supraefort, dar ce anume – nu-mi amintesc. Această stare de fermitate extremă şi pretare la supraefort diferă prea mult de starea în care mă aflu eu de regulă, posibil, anume din acest motiv memoria nici nu poate reproduce ceea ce a fost atunci – e prea mare deosebirea dintre stări.

— Oricum! vocea Serenei sparse tăcerea ce s-a lăsat, totuna nu-mi place neputinţa noastră, incoerenţa în acţiunile noastre. Trapp şi Bertha, desigur, pot percepe asemenea situaţii cu tot calmul, or, ei sunt „diveri” şi, posibil, se ciocnesc de multe primejdii, nu ştiu. Ei îşi au modul lor de viaţă şi aici e greu să spui ceva. Pot să spun despre mine – am acţionat nehotărât şi moleşit. Cunoaşteţi aşa un fenomen – difuzia responsabilităţii? E tocmai ceea ce s-a întâmplat cu noi. Fiecare s-a gândit că altcineva are să întreprindă ceva cu cap, dar, ca rezultat, n-a fost făcut nimic.

Bertha o privea pe Serena cu interes şi simpatie în timp ce aceea vorbea, vru să deschidă gura, dar se răzgândi.

Două coaste s-au dovedit a fi rupte şi Trapp, deşi a rămas pe locul unde se afla până la accident, în partea stângă anterioară a plutei, exercita rolul de vâslaş principal pur nominal. Chiar şi respiraţia era dureroasă, ca să nu mai vorbim de altceva. Din când în când, el începea să vâslească din toate puterile pentru a obţine experienţă depăşirii durerii, asta era în rezonanţă cu asiduitatea şi fermitatea, ba chiar, ceea ce era surprinzător pentru el, cu apucăturile de fiară jucăuşă. Dar, după revenirea la camping, îl aştepta o perioadă de imobilitate fizică forţată şi de generare intensă a desfătării în regiunea traumatizată. 
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Ţipând şi sărind, Lu alergă în curte. Ea-şi aminti ziua când, exact doi ani în urmă, era o zi tot atât de însorită, ea împlinise trei ani şi a scris imediat cerere la cursurile de „ţânci”. Peste două săptămâni a fost invitată la conversaţie – era interesant să te joci în acea companie pestriţa, iar încă peste o săptămână, începură lecţiile. Câte s-au întâmplat în acei doi ani! O viaţă întreagă!

Nu se poate spune că Purna a fost entuziasmată de această idee — şcoala de ţânci, dar Max a susţinut-o pe Lu cu hotărâre şi fără nici o rezervă. El a venit încoace, în valea Choukhung, acum şapte ani, în cadrul programului de reanimare a munţilor Himalaia. Şapte ani de muncă plină de bucurii pentru a curăţi tot ce a lăsat aici „civilizaţia”. De fiecare dată, scoţând un strat de nanosilicat, aşezând cu grijă în loc un strat de sol fertil cu substrat, el trăia un impuls puternic de devotament şi admiraţie. O bucăţică, încă una, metru cu metru, apoi aici se va ridica arboretul, viaţa-şi va lua ce-i al ei. E surprinzător, dar ocupaţia aceasta nu plictisea şi apoi cum pot să te plictisească percepţiile revelatoare? În ultimul timp, la admiraţie şi devotament, a început să se adauge şi triumful, în legătură cu aceasta, s-a intensificat presentimentul schimbărilor viitoare. Max a descoperit acest lucru cu totul întâmplător. Plimbându-se odată prin pădurea de alături, el a observat o bucată de sticlă, a ridicat-o, intenţionând s-o ducă la gunoişte, dar tocmai în acel moment a observat cum a apărut un pârâu răcoros de devotament şi admiraţie. În următoarele două săptămâni, el se plimba toate dimineţile şi toate serile prin pădure, ridicând deşeurile pe care reuşea să le găsească. Odată a rătăcit într-un desiş, găsind acolo o poiană întreagă, presărată din belşug cu capace de tinichea, pachete de polietilenă, cioburi de sticlă, cuie şi alt gunoi, care acoperea mai înainte, în strat uniform, toată planeta. În pofida eforturilor permanente de curăţire, întreprinse de oameni, deşeuri din vremurile trecute mai rămâneau multe chiar şi în imediata apropiere a aşezărilor populate. Acea poiană a devenit locul său îndrăgit – trebuia să salveze pământul, centimetru cu centimetru, eliberându-l de un rahat inimaginabil şi fiecare bucăţică ridicată de gunoi devenea un puternic factor revelator, mai ales, dacă de sub încă o bucăţică de gunoi se arăta pământul viu. Apărea aşa o tandreţe faţă de aceste sectoare de pământ viu, de aşa o intensitate, la care el nu se putea aştepta. Atunci Max a şi hotărât să adere la unul dintre numeroasele programe de restabilire a Pământului şi a plecat în Himalaia. Când brigada lui s-a mutat la Chukhung, fetele tibetane şi nepaleze din localitate au început să le vină des în ospeţie – ba aduceau nişte turte de porumb, ba, cu strigăte vesele, îi ajutau să-şi spele corpurile prăfuite sub un jet de apă încălzită de soare, ba, pur şi simplu, şedeau alături. Sexul cu ele era neobişnuit. Max era excitat mult de acea naturaleţe şi explozie de pasiune cu care fetele îi luau pe băieţi. Zeci de corpuri elastice, mişcări fără coordonare, ca un ocean. Unele terminau de câteva ori, altele se menţineau mult timp la limita orgasmului. Erau şi din acelea care alegeau să nu termine. Când Purna a ajuns la Max pentru prima dată şi s-a aşezat pe penisul lui, zbătându-se ca un şarpe şi gemând, el a dorit, pentru prima dată în viaţă, să înveţe a nu termina în genere – atât de admirabile erau senzaţiile, atât de puternică era tandreţea. Punând mâna pe talia ei, cu buricele degetelor el simţea cum i se mişcă poponeaţa. Atrăgând-o spre sine, el se atingea cu buzele de sfârcurile ei tari, îi ridica mâna, sărutându-i subsuorii, şi însăşi gropiţa, şi în jurul ei, înmărmurea, lăsându-se în voia mişcărilor ei. Îşi strângea palma de labele picioarelor ei, surprinzător de fine, le strângea, apoi trecea cu mâinile în sus până la coapsele puţin umede de sudoare, fierbinţi, umflate. Uneori el nici nu se atingea de ea, şedea, pur şi simplu, înclinându-se spre perete, şi-i privea ochii, sânii, burta, picioruşele, părea că acuşi pieptul i se va rupe de tandreţe. Ea lua cu ambele mâini capul lui şi, continuând să mişte din popou, îi săruta faţa, atingându-i uşor buzele cu buzele ei, ba şoptind ceva, ba aproape strigând ceva în limba el melodioasă. După asta, când ea îi freca pe alţi băieţi, el umbla din urma ei şi o privea, uneori se atingea de umerii ei, spate, picioruşe, iar tandreţea era tot atât de stabilă şi puternică, după cum era devotamentul la purificarea pământului. Uneori, şezând deasupra, ea-l chema la dânsa şi ridica popoul, atunci el introducea în găurică mai întâi degetul, simţind distinct cum se mişcă, elastic, penisul în puţă, iar apoi, aplecând-o mai jos, introducea cu acurateţe mai întâi glandul, iar apoi şi tot penisul în popoul ei. Prin peretele subţire dintre puţă şi popou, două penisuri se simţeau distinct, parcă zădărându-se unul pe altul. Uneori era invers – ea luneca în jos, sub băiat, îi desfăcea popoul cu mâna şi-l trăgea pe dânsul la ea – dânsa ştia atracţia lui pentru băieţaşii tibetani şi nepalezi de vreo 14 ani, ei, de bună seamă, îl excitau puternic şi, de multe ori, îi răspundeau reciproc, atunci penisul său luneca în popoul băiatului, iar acela începea s-o frece activ pe Purna, aşezându-se astfel cu popoul pe penisul lui Max. Strângându-l pe între ei pe băiatul care avea senzaţii puternice, ei se sărutau în doi sau, concomitent, în trei. Iar când botişorul ei devenea plin de spermă, iar ochişorii ei străluceau cu atâta voluptate şi nevinovăţie, lui i se părea că asta e cel mai frumos lucru pe care el îl văzuse cândva pe lume.

Ideea de a face un copil i-a venit mai întâi lui Kurt, ei au făcut cunoştinţă încă în drum spre Himalaia, întrucât ambii erau din Bavaria şi au zburat în acelaşi ecranoplan. Kurt a fost însufleţit atât de mult de această idee, descria cu aşa un entuziasm ce bot simpatic trebuie să iasă din Purna şi Max, încât, până la urmă, ambii s-au aprins de la aceste fantezii. Hotărând, probabil, să nu aştepte momentul când Max şi Purna se vor lăsa înduplecaţi, Kurt, la rându-i, fără a se opune tare, a cedat mângâierilor Serenei, în curând burtica ei s-a rotunjit şi frecatul ei cerea o acurateţe deosebită. Decizia definitivă a fost luată pe neaşteptate — în dimineaţa ceea, Purna vroia să frece cât mai mulţi băieţi, ea freca pe unul un minut-două şi se târa spre următorul, ba aşezându-se deasupra, ba culcându-se şi desfăcând picioruşele. Când ea s-a aşezat cu popoul pe penisul cuiva, privirea ei s-a încrucişat cu cea a lui Max. Înfigându-i cu tandreţe penisul în puţă, simţind distinct cum lunecă penisul altui băiat în popoul ei, el a întrebat-o aproape fără cuvinte: „Hai?” Dânsa a înţeles şi a dat din cap. Chiar după prima dată, ea a rămas gravidă de la el.

Cât timp Lu creştea în burtică, pasiunea Purnei nu făcea decât să crească – aproape zilnic, ea venea la băieţi, desfăcea picioarele şi ei o frecau cu acurateţe – nu prea adânc, ca să nu-i dăuneze lui Lu, de multe ori, doar cu glandul, ceea ce excita încă mai tare. În timpul naşterii, ea n-a reuşit să se abţină de la orgasm. Valurile desfătării mergeau unul după altul şi, în sfârşit, când Lu a ţâşnit, Purna chiar şi-a pierdut cunoştinţa de la orgasmul furtunos. Nu e de mirare că Lu a început să se agaţe activ de băieţi de orice vârstă deja spre sfârşitul primului an de viaţă. De altfel, drept exemplu în această privinţă îi servea Maica, fiica de doi ani a lui Kurt, jucăria îndrăgită a căreia era penisul sculat. Îi plăcea chiar să adoarmă, ţinând penisul lui Kurt în gură, încât Serena, fiindcă nu se hotăra să deranjeze somnul fiicei, sărea la alţi băieţi. Înşfăcând cu ambele palme penisul lui Kurt la rădăcină, cu guriţa umflată din cauza glandului mare al penisului, Maica era uimitor de erotică şi hologramele cu mutrişoară ei sugândă au înfrumuseţat multe zeci de desctop-uri.

Când în vecinătate fu amplasată baza istoricilor concreţi, Max a devenit un musafir des al lor. Sigur, el nu putea participa la experimentele lor, în schimb se tăvălea cu plăcere pe podeau de lemn sau pe podea, ascultându-le discuţiile. Îi făcea plăcere chiar numai să-i privească, să le asculte vocile, părea că el se molipseşte cu hotărârea lor, cu intoleranţa lor faţă de compromise cu obscurităţile, cu aspiraţia şi chemarea lor. Când Lu crescu, el începu s-o ia cu dânsul. Purna, deşi nutrea simpatie faţă de diveri, venea rar încoace, iar până la ore şi după ele ea prefera să plece la templul budist, construit alături, pentru a discuta cu călugării şi călugăriţele, să citească textele străvechi, să participe la pudja. Dintre percepţiile revelatoare, cel mai uşor îi veneau detaşarea şi seriozitatea, care se contopeau uluitor de armonios cu pasiunea ei.

Iată de ce, atunci când Lu declară ferm că vrea să se înscrie la „ţânci”, Purna a înţeles că asta e prima, dar, la sigur, nu e ultima treaptă pe care Lu urmează s-o treacă pe calea spre diveri, ba, poate, şi spre commandos, deşi însăşi Purna nu vedea ceva deosebit de interesant în această cale, dar, nutrind o puternică simpatie faţă de Lu, ei îi plăcea să contribuie la realizarea aspiraţiilor ei, cu atât mai mult că şi Max era entuziasmat. Purna s-a străduit să afle cât mai multe despre această şcoală primară din sistemul commandos pentru a putea vorbi cu Lu în acelaşi limbă, a-i înţelege pasiunile, ba şi pentru a o ajuta în ceva.

De multe ori, Lu şedea în poieniţe, zgâindu-se ba la scoarţa cu asperităţi a copacilor, ba la boturile norilor, ba la o furnică, pe care o observa pe labele ei. Seara, în unul şi acelaşi loc, în tufarii de dracilă sălbatică, se târa un păianjen cu burta galben-neagră, începând să-şi ţese mreaja. La început, el se cocoţa pe creanga copacului, sărea de acolo pe un tufar, trâgând în urma sa primul fir. Apoi, în acelaşi mod, apărea al doilea fir magistral, apoi păianjenul construia raza externă şi, muncind repede şi metodic, înfăşura circumferinţă cu circumferinţă. Lu nu avea niciodată răbdare să vadă procesul până la urmă, ceva o distrăgea numaidecât. Când ea se apropia de tufar, păienjenişul era deja gata. Cu respiraţia tăiată, ea urmărea cum se răfuieşte păianjenul cu prada ce i-a căzut în mreajă. Alergând în jurul fluturelui, el tăia firele din jurul lui, concomitent înfăşurându-l şi transformându-l într-un cocon nutritiv. Spre dimineaţă, păienjenişul dispărea şi Lu îşi imagina cum păianjenul îşi strânge mreaja în rucsac şi pleacă la culcare. Fluturii erau frumoşi, dar Lu nu simţea dezgust faţă de păianjen. La şcoala de ţânci li s-a predat o lecţie foarte simplă, dar eficientă – le-au venit „aricii” şi i-au luat la scăldat într-un golf liniştit, apa căruia era încălzită de baterii nucleare. Lu era foarte bucuroasă în momentele când veneau „aricii” – băieţi şi fetiţe de şapte-doisprezece ani, foşti absolvenţi ai şcolii de ţânci. Privindu-i, Lu începea să se imagineze şi pe sine însăşi tot aşa – puternică, deşteaptă, cu profunzime în ochi. Plescăindu-se în golf, Lu nu observă că de ea s-a apropiat unul din arici, strângând-o la fund. La început, Lu se tăvălea, pur şi simplu, privind pietricelele presărate la fund. Peste două minute, rezerva de aer a început să se sfârşească şi Lu a descoperit că nu este lăsată să iasă la suprafaţă. O panică uşoară o cuprinse şi ea începu să se zbată ca un peşte, dar s-a luat imediat în mâini, înţelegând că se află în puterea ariciului, nu a altcuiva şi dacă este înecată, apoi aici există un careva scop.

Concentrându-se asupra încrederii şi tandreţei, ea s-a relaxat, urmărind doar să nu facă o inspiraţie spasmodică – dacă şi va pierde cunoştinţa, apoi plămânii nu i se vor umplea cu apă — ţâncii au învăţat aceste lucruri şi multe altele demult. Primele experienţe de cufundare în costum de scafandru şi abilităţile respective de comportament sub apă erau însuşite la trei ani şi jumătate. Conştiinţa începu deja s-o părăsească, dar ea şi alţi ţânci au fost scoşi la suprafaţă. Când toţi şi-au venit în fire, un băieţaş-arici necunoscut i-a spus, bălăcindu-şi picioarele: iată apa. Blândă, impetuoasă, densă, enigmatică în visele conştientizate, apa care vă mângâie burticele sub soare, apa atât de diferită. Dar dacă vei petrece sub apă cinci minute, vei muri. Înseamnă oare acest fapt că apa este agresivă? Ostilă? Nu. Pur şi simplu, mai re-trăiţi încă o dată această experienţă pentru a nu fi dominat de puterea unor concepţii primitive. Opriţi gândurile haotice şi mai trăiţi o dată – va apărea claritatea, nu e principial ce gânduri va genera ea, după asta, veţi avea posibilitatea să le comparaţi şi să le discutaţi.

Şi acum, privind la păianjenul care sugea vlaga din fluture, Lu şi-a amintit acea istorie cu apa. Frica a lăsat-o. În locul ei au venit seriozitatea şi triumful, nişte fire pătrunzătoare s-au întins de la inimă în afară, spre tufe, copac, păianjen, fluture, valurile îndepărtate ale marilor munţi.

Copacii se purtau exact ca nişte pui jucăuşi de vulpe – se jucau cu labele în vânt, schelălăiu, se frecau unul de altul şi chiar se scuturau, aidoma unui câine ud, aruncând frunzele îngălbenite. Aceste fiinţe stranii vorbeau într-o limbă neînţeleasă, tot timpul se şuşoteau şi şuierau între ele. Numai limba rămânea stranie, chiar şi atunci când Lu s-a ascuns după o piatră şi a prins să tragă cu urechea – mai ştii, poate arborii vor începe să vorbească normal?! Iar uneori îşi imagina că este un arbore mare şi vorbea cu alte boturi verzi.

La acea oră timpurie, când Lu a zbughit-o în curte, alţi copii nu erau, ea nici nu vroia să vadă pe nimeni, vroia să rămână singură. Ieşind pe un drum de ţară, ea privi /prin părţi, oftă adânc. Azi a văzut un vis în care se simţea foarte trist. Visul deja începu să se acopere cu o ceaţă uşoară, ceva asemănător cu o sticlă mată, de aceea n-o rănea atât de tare. Lu ştia că vor mai trece încă cinci-zece minute şi vă rămâne doar un sediment amar undeva adânc-adânc, la fund, mai ştia că acest sediment e neplăcut – când el este, totul arată altfel, devine posac, şters, ba şi mai rău uneori... De exemplu, aşa când a fost în lunea cea straşnică, acum o săptămână... Aflându-se tot în aşa o stare, Lu mergea încet pe o potecă spre râpă. Lângă cu arbore căzut, ca de obicei, se jucau doi câini ai vecinilor, micul şi pufosul Chappy şi Rex, un căţel de rasa chaou-chaou. În viitor, el va deveni mare şi puternic, iar acum se mişcă atât de caraghios pe labele-i mari, muşcă uşurel mâinile, picioarele, labele, urechile, când se joacă cu ea sau cu alţi căţeluşi. Văzând-o pe Lu, Rex a alergat la îndată ca un ghemuleţ jucăuş, începând să sară, să scheaune, să mârâie nostim, s-o invite în jocul lor, dar, de astă dată, ea avea o dispoziţie proastă şi nu vroia deloc să se joace. Ea l-a dat la o parte, dar Rex nu se lăsa, alerga din urmă, încerca s-o muşte în joc de picior. Şi deodată i-a venit dorinţa să-l lovească! Oribil... şi vina pentru toate o poartă acest sediment măcinător. Ce fericire, ea s-a reţinut atunci şi nu la pocnit pe Rex cu piciorul... ba nu, ea nici nu putea să facă una ca asta... se pare că el aşa şi n-a observat nimic, or, ea putea să piardă un prieten într-o clipă, or, căţeluşii cei mici sunt foarte-foarte sensibili. E destul o singură dată să fii brutal şi în relaţiile lor nu va mai fi niciodată acea deschidere nelimitată şi căldură, care-i plac atât de mult.

E mai bine să rămână singură, să stea sub copaci, să asculte cum se şuşotesc frunzele între ele, să-i permită acestui vântuleţ cald să pătrundă în ea şi să vânture rămăşiţele de senzaţii neplăcute. Nu, nu, aşa nu-i bine! Lu sări şi lovi energic din picior. Ea doar nu e o simplă fetiţă, ea învaţă de acum în clasa cea mai mare de „ţânci”! Deja o săptămână ei studiază aprofundat bazele eliminării impecabile a emoţiilor negative şi cât costă toate ocupaţiile ei, dacă nu-şi va aplica acele cunoştinţe chiar acum? Fermitatea ei era atât de mare, dorinţa de a înceta să mai trăiască otrava asta – atât de sinceră, încât, într-o clipă, de la fonul negativ n-a rămas nici urmă aproape într-o clipă. Uluitor! Undeva acolo se zbenguie îndrăgitul ei bondar de culoare albăstruie, preocupat nevoie mare, zboară de la o floare la alta, e mare, mai cât jumătate de palmă, Lu nu ştie nici ea de ce, dar, de fiecare dată, îi apărea o puternică tandreţe care o strângea la inimă, nu faţă de bondar, mai precis, nu numai pentru el, ci pentru tot, nu e clar cum... stranie tandreţe care te învăluie pe toată, chiar şi lacrimi îi ies...

Oftând încă o dată, mai uşurat, având presentimentul bucuriei de a se reîntâlni cu poiana dragă, Lu s-a îndreptat pe o potecă ce ducea spre marginea pădurii. Aici totul e ca de obicei: o poiană mică, acoperită cu iarbă deasă, este împrejmuită cu tulpini grunzuroase de copaci. În colţul mai îndepărtat este o ciorchină de tufe fine şi când treci în mijlocul lor şi te întinzi în iarbă, apoi dispari pentru toată lumea – vezi totul în jur, iar pe tine nu te vede nimeni, chiar dacă se va da aproape. Şi-apoi nici nu trece nimeni pe aici. Copiii cei mici din sat nu ajung până aici, iar cei mai mari se plimbă mai des în partea opusă a satului, lângă lac, acolo e mai mult loc, dar pe Lu o ademeneşte pădurea. Ea se întinde ca o fâşie lată şi umedă, la început lin, iar apoi înclinat tot mai tare în sus, până când nu-i iau locul nişte arbuşti de netrecut, deasupra cărora se înalţă stâncile. Aici totul e deosebit, totul e atât de viu şi liniştit, când stai culcată, pur şi simplu, lăsându-te atrasă de senzaţiile tale, începi să prinzi, încetul cu încetul, noi şi noi mirosuri şi sunete fine, aduse de vântuleţul slab din pădure – tot felul de vuiete, foşnete, scârţâieli, voci de păsări şi multe, multe altele, pentru care Lu, pur şi simplu, nu avea cuvinte. Uneori apare, pe neaşteptate, o trăire stranie, care te strânge de inimă şi, dacă în acest moment te deschizi pentru acele sunete şi mirosuri, apoi ele se strecoară undeva în adânc, spre inimă sau chiar spre burtă şi atunci apare o senzaţie uimitoare, de parcă tu însăţi devii o parte a pădurii, de parcă ai începe s-o cunoşti din interior. Iată nu demult, în unul din momentele de acest fel, Lu a descoperit, pe neaşteptate, că ştie: dacă va merge încolo, apoi în curând va da de un pin strâmbat, iar sub el creşte o ciupercă cu pălărie roşite. Această senzaţie era atât de neobişnuită, încât Lu nu s- a lenevit – a mers în direcţia ceea şi a verificat. A trebuit să se aplece, trecând sub perdeaua deasă a „labelor” din crenguţe de pin, mai că s-a târât sub ele, iar când a ieşit din mare verde, mirositoare, apoi a văzut înainte, cam la vreo douăzeci de metri, chiar pinul cela. Chiar i s-a făcut puţin frică, dar apoi Lu s-a gândit că, probabil, o fi văzut acest pin mai înainte, când cutreiera aceste desişuri, dar a uitat, iar acum şi-a amintit. Frica a plecat ca să nu se mai întoarcă nici chiar atunci când Lu stătea nedumerită, zgâindu-se la pălăria mare roşie a unei frumoase ciuperci, care se înălţa semeţ chiar lângă rădăcini.

Strecurându-se la locul său îndrăgit, Lu se întinse în iarbă, aruncând în părţi mâinile şi întinzând picioruşele. Şi-a scos din picioare ghetele, ciorapii albi, apropiindu-i de nas. Aşa miroase picioruşele ei... şi mai este un miros uşor de iarbă şi pământ... e chiar un miros plăcut. Punând ciorăpiorii în ghete, ea a tras mai aproape piciorul drept şi a examinat atent talpa, a mângâiat-o cu palma, încă o dată, încă. Ce senzaţie plăcută... şi e atât de interesant, de parcă te-ai dedubla. La început, Lu s-a concentrat asupra senzaţiilor ce iau naştere în picioruşul ei – o mângâie o palmă caldă, tandră, degeţelele se ating de degeţele, lunecă uşor în sus, în jos, ba cu o putere tandră strâng călcâieşul, ba aleargă, abia atingând... apoi invers, asupra senzaţiilor din mână, o piele atât de gingaşă, puţin răcoroasă, gingaşă cu totul sub degeţele şi ceva mai tare pe călcâieş, o curbură atât de fină a tălpii pe care se culcă palma... apoi iar s-a întors la senzaţiile din picioruş, apoi iar la mână, e interesant... pe neaşteptate, două impulsuri de plăcere ascuţită au trecut şi prin mână chiar până la umăr, şi prin picior, amândouă valurile s-au întâlnit undeva în burtă, împrăştiindu-se în scântei mărunte şi lăsând o senzaţie de căldură plăcută în tot corpul. Uite... încă o descoperire... niciodată n-aş fi crezut.

Lu iubea să-şi cerceteze corpul. Mai înainte, ea nici nu se gândea că are corp, acest lucru părea atât de firesc, ce să te mai gândeşti la el? Dar vreo două luni în urmă, când Purna se spăla cu ea în cadă, Lu s-ai privit burta, picioruşele şi deodată a trăit o senzaţie acută de frumuseţe, de plăcere a frumuseţii. Din acel moment, ea se examina de multe ori, se atingea, se pipăia, se mângâia, când se culca să doarmă, se atingea de diferite locuri ale corpului său, când se trezea şi se tăvălea în aşternut – tot aşa, corpul a început să-i răspundă oarecum altfel, nu aşa ca mai înainte, este atât de neobişnuit... or, te atingi „de tine însăţi”, iar, pe de altă parte, simţi ceva nou, necunoscut, viu. Începi să examinezi atent şi înoţi în nişte stări neobişnuite... şi a devenit cu mult mai plăcut să te strângi cu prietenele şi prietenii.

Lu a tras spre sine picioruşul şi l-a mirosit. Miroase şi el, deşi nu aşa ca ciorăpiorii. Şi tot e gustos. Curios lucru, călcâieşul miroase cu totul altfel decât „palma”, şi degeţele au un miros aparte... curios lucru – dar gustul? A lins, a apucat-o gâdiliciul, ea s-a smuls, râzând, din propriile mâini, a izbucnit iar în râs, apoi s-a întins iarăşi în iarbă.

Probabil, poţi să te tăvăleşti aşa măcar toată ziua în iarbă, să priveşti la cer prin păienjenişul din fire de iarbă... gânduri... da, la urmă vin gândurile... e aşa de straniu, ele-s atât de diferite... de exemplu, acelea care erau la sfârşitul săptămânii trecute. Toată săptămână, când Lu îşi amintea de asta, prin tot corpul trecea un tremur profund, lăsând un sediment dulceag, de parcă tot corpul ar fi fost cuprins de gustul dulce al scoruşelor negre. E cam straşnic... dar o atrage atât de mult... şi nu e clar, ce-i straşnic şi spre ce o atrage – tot nu e clar, dar acele cuvinte Lu le-a memorizat foarte bine, e surprinzător chiar, tabla înmulţirii a memorizat-o abia după ce a repetat-o o săptămână întreagă, iar aşa cuvinte neînţelese... cum de s-a întâmplat că, auzindu-le o singură dată, ea le ţine minte aşa, de parcă le-a ştiut totdeauna? Cum ar înţelege – ce-i spun ei acele cuvinte? De unde s-au luat ele în memoria ei? Poate, le-a auzit la mănăstire, pe unde intra de multe ori ca s-o ia pe Purna? În ele există un ritm neauzit, o melodie fără sunet... Lu s-a dedat iar amintirilor... atunci, săturându-se de jucat în curtea din fund, ea n-a plecat împreună cu toţi să bea ceaiul, ci s-a culcat pe prispa încălzită de soare. Prin crengile aplecate ale scoruşului se întrevedea cerul de o frumuseţe pătrunzătoare, ba încă şi crengile acestea străluceau în razele soarelui, iar ciorchinele rubinii... da, asta s-a întâmplat anume în momentul când privirea lui Lu s-a înfipt în pomuşoarele rubinii pe fundalul albastrului pătrunzător al cerului, a înmărmurit şi, pe neaşteptate, i s-a făcut atât de bine, insuportabil de bine, aşa, pur şi simplu, nu se întâmplă niciodată... deodată au răsunat aceste cuvinte şi ea le poate repeta cuvânt în cuvânt măcar şi chiar acum: „şi a scos el tot întunericul de pretutindeni aşa cum se jupoaie pielea, pentru ca să se întindă pământul nostru sub Soarele Său luminător. Alte focuri sunt doar ramurile tulpinii tale, o Focule. O Agni, zeitate universală, tu eşti centrul tuturor lumilor şi vieţuitoarelor lor; tu stăpâneşti de asupra tuturor oamenilor născuţi şi îi susţii ca un stâlp. Tu eşti capul cerului şi buricul Pământului. Tu eşti puterea care se mişcă şi lucrează în două lumi. Splendoarea ta, o Focule, ea-i în cer şi pe pământ, în plante şi-n ape, şi cu el tu ai întins o lume fără margini între cer şi pământ, ea este un ocean viu de lumină care vede cu vederea divină. Agni a intrat în pământ şi în ceruri de parcă ele ar fi un întreg. O Flacără, nenumărate sunt comorile tale!”

Lu a înmărmurit, străpunsă de o desfătare neobişnuită în inimă. La început, ea era moale, ca pernuţele labelor lui Chappy şi parcă te atingea cu nasul umed şi jucăuş. Era ceva nou şi surprinzător. Deodată, desfătarea s-a intensificat până la un grad insuportabil, Lu a încremenit, de parcă tot corpul ei ar fi fost imobilizat de o forţă invizibilă, buzişoarele i s-au deschis, ea respira greu şi nu se putea mişca. „Aşa nu se întâmplă, asta nu poate fi” – gândurile au zburat şi s-au liniştit pe dată, s-a lăsat o tăcere plină cu ceva solemn si extatic. În toate cele patru lăbuţe a apărut fierbinţeală, aceeaşi fierbinţeală era şi în umărul stâng, dar încă mai puternică decât în lăbuţe, a crescut presiunea asupra pieptului, au apărut senzaţii de parcă ceva se smulge cu disperare afară din centrul pieptului. Când peste câteva minute Lu s-a eliberat din îmbrăţişările extazului, doar o secundă sau două a durat pauza, după care ea n-a rezistat şi a repetat din nou toată fraza. De astă dată, fiecare cuvânt îi răspundea printr-un impuls de extaz, pieptul i se rupea încă mai tare, mai puternic, au început să curgă lacrimi, devotament, tandreţe, recunoştinţă. Lu a încercat să se ridice, i-a apărut dorinţa să se lipească de pământ cu lăbuţele goale, dar ea n-a putut s-o facă – de îndată ce se sprijinea în genunchi şi simţea cum se lasă substratul de iarbă, cum se lipeşte de pielea ei solul umed, îndată şi devotamentul, şi desfătarea o rupeau, în acel moment, ei nu-i mai trebuia nimic. În acele trăiri era totul. Era imposibil să-ţi imaginezi că ai mai putea să doreşti şi altceva.

Parcă trecură nişte furnici prin botişor – aşa aleargă nişte puişori jucăuşi. Pe lăbuţe apăru o senzaţie de prospeţime, lăbuţele parcă au înviat şi pe toată suprafaţa lor curgea în şuvoaie tandreţea. Corpul i s-a întins parcă de la sine, s-a îndreptat, a apărut o vibraţie în tot trupuşorul, pe vârfurile degetelor – un amestec moale şi vâscos, gânduri „aşa se simte tandreţea”. Degeţelele lui Lu s-au cufundat în tandreţe ca într-o apă lină de pârâu. Tandreţea a topit, a împrăştiat jucăuş gândurile şi simţurile el, pe dinafară şi pe dinăuntru, totul în jur a început parcă a curge în jeturi, a avea miros, a se topi după un somn letargic. I-a venit dorinţa să se scarpine la subsuori şi senzaţiile de febră s-au împrăştiat în diferite direcţii ca nişte ţânci jucăuşi, dar deodată s-au adunat iarăşi într-o grămadă în acelaşi loc, dar deja cu alţi ţânci.

În piept au apărut nişte împunsături, la început, ca o clipire de lumină, apoi ele s-au intensificat, transformându-se în nişte fărâmări intense, asidue, de parcă ceva foarte mare ar vrea să iasă printr-o găurică mică. Acel ceva, deocamdată, nu putea răzbi, era prea mare, prea puternic, prea strălucitor ca să poată ieşi printr-o găurică mică. Acum îi arde aproape tot spatele, mai ales, partea stângă, fierbinţeala i se urcă pe umărul stâng. Oare asta e posibil – să trăieşti tandreţea ASTFEL? Şi deodată – iarăşi un gând-glas, acelaşi – „tu poţi să trăieşti asta totdeauna”. Eu pot trăi asta totdeauna? Eu pot trăi asta totdeauna! Parcă s-ar fi rupt o perdea, asta e atât de clar – eu pot trăi asta totdeauna! „Tu vei lupta”. Eu voi lupta. „Tu vei dărui toate puterile”. Voi da toate puterile. „Asta face!” Da, asta face! Cine cu cine vorbeşte acum? Acestea-s gânduri sau nu-s gânduri? Acestea nu-s gânduri, asta e... mâncare, ai vrea s-o iei cu lingurile, s-o rumegi, s-o înghiţi, s-o torni în tine până la fund, s-o devorezi trosnind şi clefăind, să laşi ca asta să te pătrundă cu totul, ca să curgă din tine aidoma unui must, ca să devii asta. „Corpul tău va deveni corpul lui Buda”. Corpul meu va deveni corpul lui Buda! „Mintea ta va deveni mintea lui Buda”. Mintea mea va deveni mintea lui Buda. „Pasiunea ta va deveni pasiunea lui Buda”. Cine este Buda??

Pe neaşteptate, Lu şi-a dat seama de faptul că aude un foşnet – undeva acolo, mai în dreapta, printre mestecenii aflaţi la câţiva metri de ea. Iarăşi! A întors încetişor privirea şi a încremenit. Locul desfătării le-au luat mirarea şi admiraţia. Simţul frumoşului i-a cimentat corpul tot aşa cum o făcuse, cu un minut mai înainte, devotamentul şi extazul: la doi paşi de ea stătea, privind-o ţintă, un tigru zburlit, gata să facă un salt.

12.

Vocea comentatorului nu păstra totdeauna calmul necesar, uneori ea era plină de emoţii, iar alteori chiar se împiedica şi el era nevoit să facă o pauză. Dar asta nu făcea decât să intensifice impresia produsă de cele văzute şi auzite. Până atunci, Thora nu studiase istoria Marelui Război al Copiilor atât de amănunţit, acum, pătrunzând în detali, vizionând materiale video din arhivă, tot mai des afluxurilor de hotărâre şi devotament le luau locul retrageri de emoţii negative apăsătoare şi agresive, de aceea Thora era nevoită să facă pauze pentru cizelare emoţională, val cu val. Cu toate acestea, eforturile ei nu erau impecabile şi de aceea, peste fiecare o oră-două, ea oprea cristalul informaţional, trecând la munca asupra elaborărilor sale sau asimilând abilităţile submersiunilor expres. Menguez insista îndeosebi asupra acestui fapt, deoarece sarcina pe care vroia să i-o pună în faţa cereau şi o flexibilitate deosebită, şi o reacţie promptă. Tissa era antrenorul ei principal, dar deocamdată înaintarea Thorei nu era însoţită de mari succese. Şi cu toate că Menguez o convingea că, într-o situaţie reală, sub influenţa antrenării emoţionale, ea, la sigur, îşi va aminti de toate abilităţile sale, Thora nu era chiar atât de sigură. Submersiunile expres îi cereau diverului să posede capacitatea de a-şi schimba siguranţa aproape instantaneu, siguranţa trebuia să fie distinctă cel puţin la gradul cinci după scara de 10 puncte. Asta nu e deloc uşor. Să iei o piatră în mână şi să te antrenezi în siguranţa cu nu ai piatră în mână, să te antrenezi până la aşa grad că să dispară senzaţia pietrei. Asta era mai complicat ca orice. Siguranţa ciclică în ceea ce nu ţinea de senzaţii nemijlocite îi reuşea mai uşor, de aceea Tissa organiză instruirea astfel ca să treacă de la uşor la compus.

Peste o oră-două de eforturi pentru schimbarea ciclică a siguranţei, când bluza şi chiloţeii se îmbibau cu sudoare, Thora includea cristalul informaţional şi privea, asculta pătrunzător, combătând emoţiile negative.

Îi venea deosebit de greu să se ia în mâini atunci când venea vorba despre distrugerea în masă a aşezărilor copiilor, despre nimicirea lor barbară cu zecile, sutele în clinicele de psihiatrie, transformate într-un fel de „camere cu gaze”, unde copilul nesupus era legat şi îndopat cu aşa doze de substanţe psihotrope, încât mulţi din ei, deja peste o săptămână, se transformau în legume. Părinţii, smintiţi de ură şi frică, fără a sta pe gânduri, îşi ucideau propriii copii, desigur, „din dragoste”. Sloganul lor era „mai bine să moară decât să devină un monstru”. Prin „monstru” se subînţelegea un om care luptă pentru libertatea sa, inclusiv libertatea de emoţii negative. Pe măsură ce războiul devenea tot mai clar, polarizarea se intensifica. Tot mai puţini deveneau cei care preferau a se preface că asta nu-i priveşte. Tot mai crude deveneau acţiunile de ambele părţi. Incendiul se răspândea fulgerător, n-a trecut nici un an şi războiul a ajuns în fiecare familie în care erau copii. A mai trecut un timp şi în război au fost antrenaţi toţi – nimeni nu mai putea sta deoparte.

Eterogenitatea pestriţă a copiilor şi le intensifica poziţiile în ceva, dar şi-i făcea mai vulnerabili în altceva. Desigur, înainte de a fi creată o structură trainică şi aptă de luptă, s-a vărsat mult sânge. Fără ajutorul maturilor care simpatizau aspiraţiile copiilor de a obţine libertate, te-ai mira să fi ieşit altceva decât o autonimicire lipsită de sens. Anume aceşti maturi i-au ajutat pe copii să elaboreze regulile conspiraţiei, să formuleze scopuri unice, au dat modele de dârzenie şi abnegaţie, căci ura adulţilor faţă de „cei care pervertesc”, după cum erau numiţi cei care-i susţineau pe copii, era deosebit de crudă şi nemiloasă. Slăbiciunea principală a maturilor, pe care copiii au folosit-o în războiul lor, consta în faptul că părinţii simţea umilă faţă de copiii lor şi era de ajuns să faci „o mutră vinovată”, să începi a plânge, să-ţi ceri iertare cu lacrimi ca să se instaureze „pacea”. Prin „pace” populaţia adultă subînţelegea sclavia benevolă şi necondiţionată a copiilor. Dar vai şi amar de capul celor care a luat „căinţa” drept basma curată — în cel de-al doilea an al războiului, când cruzimea reciprocă a ajuns la apogeu, nu mai era timp pentru şovăieli şi îndoieli, milioane de părinţi au fost omorâţi de propriii copii noaptea în aşternut, atunci când ei, satisfăcuţi, dormeau după o pedeapsă exemplară şi iertarea ulterioară a nesupuşilor lor robi. Începutul epidemiei de omoruri l-au pus chiar maturii, tirajând în mediile de informare istorii despre omorurile nocturne ale părinţilor de către copii, istorii care făceau să-ţi îngheţe sângele în vine. Copiii, încremenind în faţa ecranelor stereo, începeau să înţeleagă: iată calea spre libertate! Şi când, a doua zi, scandalurile se reluau, când asupra lor începeau să cadă iarăşi lovituri, insulte sau nişte interdicţii politicos-inteligente „Numai după ce mor eu”, când ei erau înşfăcaţi de mână şi duşi cu forţa la şcoală, puşi la colţ, când maturii făceau istericale, îi băteau peste mâni, dacă i-au prins în proces de masturbaţie, sau peste faţă, atunci când îi vedeau mângâindu-se cu alţi copii, atunci gândul la „calea nocturnă spre libertate” cucerea tot mai mult conştiinţa copiilor. Dar nu ei au trecut Rubiconul. Anume părinţii au început să ucidă primii. La început — în spitalele de psihiatrie. Epidemia nimicirii copiilor cu ajutorul substanţelor psihotrope a invadat lumea cu viteza unui incendiu de pădure. Deodată li s-a părut tuturor – vai, cât e de simplu! Ai injectat doza şi e ordine, copilaşul e calm, nu mai bate din picioare. Dar oare copiii nu observă ce se face în jurul lor? Ba unul a dispărut, ba altul, iar apoi se întorc – liniştiţi, cu ochii morţi, mâncaţi. Chiar dacă părinţii i-ar fi spânzurat sau i-ar fi împuşcat pe copiii lor, asta nu ar fi produs o impresie atât de apăsătoare, cadavrul e cadavru, e oribil, dar, pe zi ce trece, oroarea este substituită tot mai mult. Aici, însă, „asta” merge prin curtea casei tale”, „asta” învaţă într-o clasă cu tine, poţi să te apropii, să tragi de mânecă, sa-i strigi în urechi, să baţi chiar, încercând să trezeşti în el copilul pe care-l cunoşteai încă acum o săptămână. Iar acolo nu-i nimic. Un suflet ars de acid. Un cenuşiu universal. Groaza profundă te făcea să încremeneşti de spaimă şi, desigur, oare cine nu s-a imaginat pe sine în postura lui „ăsta”? Vine seara, părinţii se întorc de la serviciu, iar scandaluri, iar ţipete şi interdicţii, iar o încercare după alta de a face din tine un mecanism docil, care trebuie să fie ascultător în toate, să se îndreptăţească, să facă asta şi să nu facă ceea. Şi dacă mâine le crapă răbdarea? Au să te ducă şi pe tine „la tratament” ca pe fetiţa vecinilor? Asemenea gânduri ridicau părul măciucă, te făceau să-ţi pierzi somnul, nu mai dormi deja, ci stai lungit şi clănţăneşti din dinţi de frică, gând cu gând, picură în beznă „problema se rezolvă foarte simplu, până ei dorim”, „asta trebuie făcut o singură dată, după asta vine libertatea”. Şi libertatea a început să-şi adune recolta sângeroasă. Fluxurile de noutăţi s-au umplut cu tablouri îngrozitoare de omoruri nocturne. Iar copiii privesc şi ei televizorul, umblă prin Internet. Iată o fetiţă de şapte ani. Părinţii, impunând-o să frecventeze şcoala, îi pun condiţia – mâine sau la şcoală, sau la balamuc. Dimineaţa fetiţa e găsită în parc – ea s-a ascuns sub un copac şi plânge fără lacrimi. Acasă – două cadavre, mama şi tata cu beregatele tăiate. Cine-i va purta de grijă fetiţei de acum înainte? Îi trebuie ei această grijă? Mâncare le ajunge tuturor, are unde trăi, acces la carte acum au toţi, acum ea se plimbă zile întregi pe unde vrea, face sex cu cine vrea, în tot cazul, aşa îşi imaginează cei care trăiesc în lanţuri. Iar în dimineaţa următoare – o nouă porţie de noutăţi care fac să-ţi îngheţe sângele în vine. Drept răspuns – noi atrocităţi. Iar noaptea iarăşi se varsă sânge. Metodele se perfecţionează, slavă domnului, omenirea a inventat nenumărate procedee de omor. Infarcte, nevroze, crize psihice – toate îi cosesc pe maturi mai ceva ca nişte cuţite lungi. Actele spontane de răzbunare doar intensifică groaza şi ura reciprocă.

Desigur, copiii au fost nevoiţi să treacă prin multe dezamăgiri şi acte de trădare până atunci când au reuşit, cu ajutorilor celor care-i susţineau, să creeze o structură flexibilă pentru a-i scoate de sub lovitură pe cei care s-au încumetat să pornească la război. „Măcelul din martie” – sub această denumire a intrat în istorie ceea ce s-ar putea numi „război civil” între copii. O parte din copii au declarat susţinere lumii adulţilor şi violenţei promovate de aceştia. Aceşti copii afirmau că această violenţă seculară, milenară se face „pentru binele” copiilor înşişi şi s-au transformat destul de repede în nişte trădători perfizi, care aflau informaţii valoroase, trainsmiţându-le poliţiei secrete. Dar şi lumea adulţilor era măcinată de răzmerită. Nu toţi au acceptat cruzimea fără precedent în înăbuşirea rebeliunii. Mulţi au trecut deschis de partea copiilor, deşi fiecare recunoştea dreptul copiilor la libertate numai în anumite limite – dacă cineva dintre maturii „progresişti” accepta ideea că un copil nu este obligat să mănânce potrivit orarului cu toată familia, ci atunci când va dori (o idee revoluţionară, apropo, pentru mulţi părinţi), asta nu înseamnă că el nu ajungea la ură nelimitată, observând că fiica de cinci ani face sex băiatul vecinilor de şapte ani.

După cum se ştie, nici progresul tehnic, nici cutremurele sociale nu izbăvesc de concepţii şi prejudecăţi – ele doar se modifică. Exemple interesante de acest gen pot fi găsite cu duiumul în secolul douăzeci şi în secolul douăzeci şi unu – primele secole ale dezvoltării furtunoase a tehnologiilor. În URSS, două sute de milioane de oameni, pe parcursul multor zeci de ani, au fost comunişti convinşi, credeau în cele mai sălbatice concepţii despre unitate dintre partid şi popor, îşi imaginau democraţiile occidentale ca pe un infern. Când comunismul a plesnit, toţi comuniştii au devenit creştini. Şi, desigur, atât în calitate de „comunişti”, cât şi în calitate de „creştini”, erau purtători ai unor superstiţii răspândite, chiar şi de un caracter cu totul de peşteră de-alde frica de pisica neagră ce-ţi trece drumul, necesitatea de a bate în lemn, de a scuipa de trei ori peste umărul stâng, pericolul de a întâlni o privire piezişă sau de a te întoarce înapoi pentru a lua lucrul pe care l-ai uitat. O reţea de ritualuri învăluia viaţa cotidiană a omului. În vorbă, cineva nu putea să accepte afirmaţia că este stăpânit de superstiţii, pentru a convinge pe cineva de acest neadevăr, se grăbea să meargă înainte după ce i-a întretăiat drumul o pisică neagră, fiind stăpânit numaidecât de îngrijorare şi frică. Aşa a fost şi în timpul războiului – superstiţiile noi au lărgit familia prietenoasă a celor vechi. S-au pornit vorbe despre hipnoza la care, cică, sunt supuşi copiii, despre sectarismul ostil, au fost reluate discuţiile despre tranzacţiile cu diavolul (da, părea că este imposibil să crezi în diavol, dacă trăieşti în secolul al 24-lea!), despre jertfa de răscumpărare etc. Masca de om civilizat a fost aruncată definitiv, fiind confirmat incontestabil faptul că, în ceea ce priveşte dezvoltarea psihică, omenirea contemporană nu s-a îndepărtat mult de Evul Mediu.

S-a instaurat haosul. Părea că nu mai este unde, dar războiul se încrâncena şi se extindea. Autoexterminarea umanităţii se accelera în ritmuri inimaginabile, până cănd, în sfârşit, s-a produs o catastrofă tehnogenă – exterminarea în masă a oamenilor nu putea să nu influenţeze asupra capacitătii populaţiei de a menţine acele ciclrui tehnologice care constituiau o parte inseparabilă a mecanismelor ce asigurau însăşi existenţa oamenilor. Apocalipsa a survenit atât de reprede şi într-un mod atât de firesc, încât oamenii nu puteau crede că ea s-a produs încă mult timp. Cadrele cronicii stereo au păstrat tablouri uluitoare. Iată un rând în port, oamenii aşteaptă să vină ecranoplanul. Aşteaptă două ore, trei şi de odată înţeleg că ecranoplanul nu va veni, azi dimineaţă, piloţii nu s-au trezit – ei au fost ucişi în propriul aşternut, sau, poate, ceaşca de ceai conţinea otravă, sau, poate, în drum a izbucnit un schimb de focuri între grupările beligerante. Ecranoplanul nu va zbura. Banda gravitaţională nu-i va întoarce în propria casă – dispecerul lipseşte şi nu va veni. Pe feţe – dezolare. Lumea s-a prăbuşit. E incredibil? Va trebui de crezut.

Thora s-a rupt de la stereovizor, l-a oprit, s-a întins pe spate pe pământul fierbinte, închizând ochii. De ce Menguez vrea atât de mult ca ea să vadă toate acestea? Ce vrea el? La ce bun în trebuie ei să vadă această ură, aceste râuri de sânge, aceşti oameni demenţi, care-şi omoară copiii, pe copiii alienaţi care-şi omoară părinţii? Cât de uluitoare, ininteligibile sunt toate acestea – toată această ură, această dorinţă de a suprima, de a supune, de a-l transforma pe cineva în propriul obiect, lucru, într-un manechin lipsit de dorinţe îmbucurătoare, a face acest lucru cu orice preţ? Da, iluzia „răufăcătorilor” i-a posedat pe oameni timp de milenii şi abia după cel de-al treilea război mondial a devenit clar că această teorie este inconsistentă, că ea e, pur şi simplu, falsă. A început criza umanismului. A devenit cât se poate de clar că umanismul este o formă rafinată de mizantropie, deoarece umanismul este o plăsmuire a unor percepţii revelatoare acolo, unde ele, pur şi simplu, nu există, adică asta e o lipsă de sinceritate, iar lipsa de sinceritate şi agresiunea, fie ea şi suprimată, păşesc umăr la umăr totdeauna. Iar atunci când apar circumstanţele convenabile, agresiunea suprimată devine, în mod inevitabil, făţişă, manifestată, explicită, antrenându-l pe om în vârtejul său atât de repede, încât acela nu are nici o posibilitate să se oprească.

După cel de-al treilea război mondial oamenii nu mai aveau pe cine judeca – sau trebuiau judecaţi toţi, căci oamenii nu aveau de unde alege, ba nici nu era timp pentru a te gândi la alegere, opţiune, totul evolua prea repede. În condiţiile în care căutarea vinovaţilor era vădit absurdă, iar concentraţia manifestărilor de cruzime nemaiauzită, cu toate acestea, nu avea precedente în istoria umanităţii, concepţia despre „răufăcători” a devenit vădit falsă, omenirea nu numai că a fost nevoită să renunţe la ea, dar şi s-a văzut impusă să tragă concluziile de rigoare. Uite, când erau judecaţi criminalii nazişti după cel de-al doilea război mondial, se mai credea că ei sunt careva „răufăcători”. Or, chiar şi studierea superficială a memoriilor principalilor criminali nazişti arată evident – ei nu sunt nişte monştri careva, ei sunt cei mai obişnuiţi oameni. Orice om, nimerind în aceleaşi condiţii, ar fi manifestat aceleaşi calităţi monstruoase. Oare experienţa Uniunii Sovietice nu este o dovadă concludentă în acest sens? Fiecare al doilea scria denunţuri despre ceilalţi, nu se ştie de unde s-au găsit mii, milioane de denunţători, temniceri, KGB-şti, călăi. Oare toţi au fost monştri? Iar apoi, după ce comunismul s-a prăbuşit, monştrii au dispărut, iar în locul lor au apărut, iarăşi nu se ştie de unde, oameni politicoşi care au început să edifice societatea capitalismului dezvoltat? E doar un delir evident. Naziştii germani au comis pe teritoriile ocupate de ei nişte atrocităţi, de la care ţi se ridică părul măciucă. Ei erau un careva alt popor? Nu era acelaşi popor care voia să servească drept model de disciplină, civilizaţie, cultură? Sigur, acelaşi. Oare există vreun popor care nu s-a compromis prin participare la genocid? Oare trupele sovietice, intrând în Germania, nu au comis aceleaşi crime monstruoase? Dar ce-au făcut ele pe propriul teritoriu în anii treizeci-cincizeci ai secolului al douăzecelea? Ce-au făcut francezii în marşul lor împotriva Rusiei? Dar chinezii în Tibet? Iar britanicii în India? Iar hinduşii în raport cu britanicii? Americanii cu vietnamezii? Turcii cu armenii? Iar când a început cel de-al treilea război mondial, creştinii organizând un măcel monstruos al musulmanilor, în care a fost implicat fiecare, au pierit miliarde de oameni, oare atunci nu a devenit totul clar? Lista e fără sfârşit, istoria urii şi genocidului este atât de vastă şi convingătoare, încât nu lasă, pur şi simplu, nici o posibilitate de a dizlocui din conştiinţă un fapt evident: nu există monştri sau degeneraţi, există oameni din cei mai obişnuiţi, care, într-un moment anumit, sunt civilizaţi, plini de compasiune, care acordă ajutor, iar în altul pot să devină un popor criminal. Oameni-giruete. Girueta nu poate fi nordică sau sudică, direcţia depinde de vânt. Mai mult, fiecare popor va deveni, inevitabil, criminal, dacă se vor crea condiţiile corespunzătoare – istoria a demonstrat-o cu prisosinţă, deşi umaniştii, până în ultimul timp, s-au străduit să închidă ochii asupra acestui fapt. Din momentul în care a devenit imposibil de a mai dizlocui acest fapt, adică după cel de-al treilea război mondial, oamenii s-au văzut siliţi a recunoaşte că şi cultura, civilizaţia ca atare, de rând cu altceva, mai este şi o cultivare a urii suprimate şi că nu există o modalitate de a preveni eşapamentul ei. Abia atunci oamenii şi-au amintit despre practica căii directe, au scos-o din praful uitării, a apărut şi s-a fortificat înţelegerea faptului că suprimarea este doar o contramandare a autonimicirii. Dacă omenirea doreşte să supravieţuiască, apoi este necesar a învăţa, cu orice preţ, anume eliminarea emoţiilor negative, cu atât mai mult că, în schimbul lor, în mod automat, vin percepţiile revelatoare. Cu atât mai mult că, din punct de vedere tehnic, acest lucru este destul de simplu. E greu de spus ce soartă ar fi avut această învăţătură şi cât de repede şi-ar fi cucerit ea un loc sub soare. Marele Război al Copiilor nu a lăsat loc pentru alegere – oamenii care au supravieţuit după el s-au văzut, pur şi simplu, siliţi să accepte o doctrină absolut determinată – sau vor fi nimicite emoţiile negative, sau vor fi nimiciţi ei înşişi.

Dar toate acestea generează osteneală, intoxicaţie, fon negativ. Oricât s-ar fi străduit Thora să cureţe emoţiile negative ce apăreau după submersiunea în sângeroasa istorie a umanităţii, rezultatul nu era impecabil. Trebuie să stea de vorbă cu Menguez ca să clarifice – la ce bun toate astea. Tare n-ar vrea să se mocoşească în acest trecut sângeros.

Thora sări în picioare, îndreptându-se spre poiana în care Menguez, Kert şi Brice discutau ceva deja de două ore, ba aprinzându-se într-o dispută serioasă, ba meditând în tăcere.

Este aproape imposibil să ascunzi ceva de o privire experimentată. Omul care a consacrat mulţi ani distingerii propriilor percepţii, practicii înlocuirii percepţiilor indezirabile cu cele dorite, capătă, involuntar, abilitatea de a observa manifestările lor la alţi oameni după cele mai neînsemnate, la prima vedere, semne. Odinioară, scriitorii-fantaşti încercau să anticipeze cât de complicată va deveni viaţa, când şi dacă oamenii vor învăţa să citească gândurile unul altuia. Nici nu le trecea prin minte că nici nu e nevoie de citirea gândurilor, este suficientă sinceritatea în distingerea şi investigarea propriilor percepţii pentru ca totul să se aşeze ca-n palmă de la sine. Experienţa de formare a unor presupuneri întemeiate, verificării lor ulterioare cu ajutorul analizei răspunsurilor la întrebări, faptelor altor oameni permiteau de a regla distingerea până la gradul perfecţiunii. Când dragonaşii au ieşit pe arena măcelului de acum o sută de ani pentru a-i susţine pe copiii care luptau pentru eliberarea din sclavia milenară, una din principalele direcţii ale eforturilor lor consta în faptul de a-i învăţa pe copii să fie sinceri, să-şi distingă emoţiile. Anume succesul lor pe acest front a determinat faptul că copiii au învăţat să „citească gândurile” maturilor aproape fără greş, să priceapă stratagemele lor, minciuna şi perfidia, oricăt de sofisticat ar fi camuflate ele. Iar războiul fără milă, declarat de copii emoţiilor negative, s-a soldat cu o unitate nemaivăzută în istoria omenirii, o conlucrare eficientă la limită, o capacitate uluitoare de a înţelege semenii, de multe ori, literalmente, fără nici un cuvânt. Nu este, deci, nimic de mirare în faptul că Menguez, doar privind la Thora care se apropia, zâmbi şi se întoarse spre ea, înţelegând că a venit timpul să dea unele explicaţii.

— Avem multe noutăţi, Menguez începu primul, făcându-i Thorei un gest cu mâna să se aşeze lângă el, ceva se coace, dar va trebui timp măcar pentru aceea ca să sistematizăm informaţia dobândită. Foştii tăi colegi de la institute muncesc şi ei asupra sistematizării informaţiei primite, prin urmare, vom obţine şi datele lor generalizate drept completare la fluxul general de publicaţii. Iar acest flux creşte pe zi ce trece. Menajeria a decis să organizeze întrevederi zilnice şi eu ţi-aş propune să fii prezentă. Acum conferinţele au loc la 16.00, ora medie europeană, deci, fă-ţi planurile corespunzător. N-ar strica, desigur, să frunzăreşti „Resursele” zilnic.

— Eu, totuşi, voi risca, Kert aştepta nerăbdător până Menguez va termina de vorbit şi, profitând de prima pauză, a reluat discuţia întreruptă de apariţia Thorei.

— Poţi să rişti, nici o problemă, Menguez, judecând după intonaţie, a înţeles că încercările sale de a se opune direct dorinţelor lui Kert sunt sortite la eşec, de aceea a recurs la o manevră abilă – a căzut de acord pentru ca, în procesul discutării detaliilor, sau să ajungă în comun la rectificări serioase, dau să obţină renunţarea la idee în ansamblu.

— Bine, vom acorda susţinere grupului lui Tardin.

— Cum aşa, tu eşti de acord? se vede, Kert n-a observat manevra.

Întrebarea pusă direct l-a luat pe Menguez prin surprindere şi o pauză foarte scurtă l-a trădat totalmente.

— Aha, politicianul naibii, Kert râse şi aruncă în Menguez un cucuruz, văd că aduci din submersiunile tale nu numai informaţii pentru rapoarte. Vezi, nu agăţa acolo ceva mai serios decât hâtria de purta discuţii.

— Apoi da... Vânătorii de lupi îndată au să-ţi strângă coada... dar, de fapt,... da, sunt de acord, preţul greşelii e mare — începi cu artificii mici şi închei cu lipsa de sinceritate. Limita e prea subţire şi nu aş vrea să mă apropii de ea. Sunt de acord. Renunţ la asemenea stratageme – nu face pielea cât dubala.

— Vânătorii de lupi cine-s? Thora îl împinse pe Brice în umăr.

— Ai să dovedeşti să faci cunoştinţă cu dânşii. Ei sunt asigurarea, dezinfecţia noastră. Trecutul omenirii e ca şi un oraş în care bântuieşte ciuma. Există riscul de a contracta o molimă serioasă atunci când integrezi percepţiile de acolo. Deşi ne sunt absolut străine acele obscurităţi puternice şi absorbitoare, pe care le trăiau oamenii din acele timpuri şi stratificarea inversă nu trezeşte niciodată careva probleme, există, totuşi, efectul inducţiei, or, nu trăim continuu PR puternice şi eu, de exemplu, am câte o oră-două în zi, când intensitatea fonului revelator scade mai jos de cinci.

— De fapt, în timpul slăbirii critice a fonului revelator, submersiunile sunt interzise, se auzi de după spatele Thorei vocea jucăuş-vicleană a lui Archie, care se apropie neobservată. La câţiva metri de ea, Purna se aşeză pe iarbă, o fată nepaleză dolofană cu ochi frumoşi ci buze fine, în pantalonaşi scurţi, care releiefau coapsele bine formate.

— Ei, da, căzu de acord Brice, dar fără prea mare entuziasm, sunt interzise..., aşa că vânătorii de lupi sunt un fel de oglindă activă – „te priveşti” în ei şi obţii, drept răspuns, „reflexia”...

— În ceea ce mă priveşte pe mine, Brice nu rezistă şi intră iar în discuţie, punând laba pe genunchiul Thorei, parcă vrând să oprească alte întrebări, da, în ceea ce mă priveşte pe mine, apoi ideea îmi place. Nu sunt un novice, înţeleg că există un risc aici şi mai ştiu eu ce, dar nu suntem la institut. Suntem în prima linie. Noi suntem anume aici fiindcă nu putem şi nu dorim altfel.

— A fi în prima linie nu înseamnă a te izbi să treci prin pereţi.

— Nu, Menguez, pereţii n-au nimic cu asta. Acum o clipă, ai renunţat la politicianismul mărunt, mai renunţă şi la argumentarea prin analogie, mai ales, făcând analogii care se văd de la o poştă că-s tendenţioase. Nu vorbim despre pereţi, vorbim despre un lucru concret. Hai să vorbim despre ceea ce avem, iar avem următoarele... stai puţin, Kert, eu vreau să spun. Ce avem? Avem, primul lucru, Norton cu grupul său care, de multe ori, ne este tuturor ca un brusture sub coadă. Eu cred... ba nu, sunt, pur şi simplu, sigur că ei sunt la curent cu toate deja de mult, poate, chiar de la bun început. Atmosfera de la commandos diferă esenţial de cea care poate fi observată în orice altă echipă, asta e clar. Da, desigur, putem să-i reproşăm pentru asta... că a ştiut, dar a tăcut, dar ce se va schimba? Şi apoi putem să-l înţelegem – prea des cineva încerca să-l ţină de cur, iar perspectivele, de bună seamă, sunt... neobişnuite, nu doar cercetaşii liberi – eu însumi nu aş trece liniştit, ignorând asemenea perspective. Aşadar, primo, aceşti băieţi nu vor ceda ce-i al lor. Noi ne călăuzim de dorinţe îmbucurătoare, de cel mai intens vector al presentimentului şi ultimul secol a demonstrat convingător, contrar tuturor temerilor şi valorilor falimentate că acesta este suportul veritabil. Secundo, experienţa acumulată în activitate. S-au făcut multe...

— Aşa, Thora, hotărâtă, îl înşfăcă pe Brice dintre picioare, acuşi cineva are să rămână fără ouă. La sigur, nu sunt un VIP, dar ouăle ţi le voi strânge, dacă nu voi înţelege despre ce este vorba.

— Colonizarea.

— A cui? De către cine? Vorbeşte mai explicit.

— Bine, Menguez se ridică, îşi scutură popoul de ace de pin, vom discuta mai apoi. Voi mai staţi de vorbă, iar eu vreau să mă duc spre pârâu, să mă tăvălesc în el, să-i ating apele, să curpind boturile pietrelor. Ne vom întâlni la menajerie.

Peste un minut, în poiană rămăsese doar Purna şi Thora.

— Vrei să mergem până la cascadă, a propus Purna, ea nu se vede de aici, dar nu-i departe, vreo cincisprezece minute de mers. Acolo există o grotă nu prea mare. Acum câţiva ani, a trecut un şuvoi de pietre şi noroi, deschizând intrarea în peşteră, dacă asta s-ar fi întâmplat cu vreo două sute de ani mai înainte, de la peşteră ar fi rămas doar nişte pereţi roşi, aşa că (aici Purna zâmbi) am avut noroc că ea a rămas intactă.

— Stalactite şi stalagmite?

— Nu numai, hai şi vei vedea, ţie-ţi place să te zgâieşti la boturile pietrelor?

Thora mergea din urmă şi se zgâia la popoul, spinăruşa, picioarele, gambele Purnei. Musculoase şi plinuţe, concomitent. Deşi Thora se desfăta zilnic în exerciţii fizice, consacrându-le, sumar, câte o oră – o oră şi jumătate, se vedea liber că ea este mai puţin mobilă şi rezistenţa. Pe sectoarele puţin înclinate ea reuşea să nu rămână în urmă, dar, acolo unde panta se ridica brusc în sus, Purna, pur şi simplu, decola cu o uşurinţă şi o viteză neomenească.

— Probabil, tu ai fi putut să parcurgi tot acest drum alergând?

Thora, după ce a ajuns-o iar pe Purna din urmă, se opri ca să-şi restabilească ritmul respiraţiei.

— Sigur că da, trăiesc aici şi-mi place să mă mişc repede, aici nu există poteci line, sau în sus, sau în jos, aşa că nu e nimic de mirare.

Purna se aşeză întru-un genunchi în faţa Thorei, trecându-şi mâinile pe picioarele, genunchii ei, apoi continuă:

— Muşchii tăi nu sunt suficient de elastici, ei par a fi puţin alintaţi, deşi sunt voluminoşi. E puţin să ai doar forţă, mai trebuie şi elasticitate. De multe ori, omul cu muşchi reliefaţi, capabil să facă un lucru considerabil la un dispozitiv de antrenament, se epuizează repede în condiţii reale, fie vorba despre alergarea în munţi sau căratul pietrelor. Când te antrenezi, îţi fixezi permanent atenţia asupra plăcerii de la ocupaţia ta?

— Sigur că da, Thora dădu din mâna, arătând că ea este deja în regulă şi fetele au mers mai departe pe poteca pietroasă, presărată cu grămăjoare din pietricele căzute. Ba ici, ba colo tufele ghimpoase de dracilă de munte luminau cu pomuşoarele lor de culoarea granatului întunecat.

— Am citit că mai înainte, în secolele dominate de obscurităţi, oamenii încercau să-şi dezvolte corpul, continuă Thora, dar este incredibil: la început, trecând peste „nu pot”, ei se impuneau să-şi încordeze muşchii, crezând că „se antrenează”. Desigur, după o violare de sine destul de intensă, asemenea muşchi deveneau tari. Dar cu ce preţ! Traume una după alta, accese constante de lene ce nu putea fi depăşită, fon negativ. Un asemenea sportiv practică sportul timp de cinci-zece ani, iar apoi, în fapt, devine un invalid, muşchii se transformă repede în grăsimi, traumele devin cronice, orice interese şi abilităţi lipsesc, deoarece, în condiţiile unui fon negativ constant, ard toate interesele, se mistuie tot ce-i viu. Oamenii mai credeau că modul sănătos de viaţă ar consta în aceea ca să faci înviorarea de dimineaţă (iar din nou, trecând peste „nu pot”), iar apoi poţi să stai cu curul pe scaun, iar după serviciu – să te tolăneşti pe canapea în faţa televizorului. Nu înţeleg: oare chiar trebuie o minte deosebită, o careva agerime în spiritul de observaţie ca să-ţi dai seama că aici ceva nu e-n regulă?! Dar până nu a scris Bodhi în prima sa carte că doar acele exerciţii fizice contribuie la dezvoltarea corpului, care sunt însoţite de desfătarea prilejuită de aceste exerciţii, se pare, nimănui nici prin minte nu-i trecea acest fapt simplu.

— Dar tăria? Tu generezi tăria în timpul exerciţiilor?

— Tăria... nu, Thora se puse pe gânduri, pentru o clipă, apoi continuă:

— Uneori, tăria apare de la sine, dar nu mi-am pus niciodată scopul s-o generez special în timpul exerciţiilor.

— Genereaz-o. Formează-ţi obişnuinţa în care ea vă apărea şi se va manifesta constant în timp ce te antrenezi.

— Şi ce va fi?

— Încearcă, dacă are să-ţi placă, ai să vezi şi singură, Purna făcu un gest nedefinit cu mâna, ceea ce se putea interpreta ca „ce să raţionezi aici – trebuie să încerci”, apoi spuse:

— Pentru ca să-mi fie mai uşor să generez tăria, am făcut uz de pietre.

— În ce sens? Le priveai?

— Şi le priveam, şi le ţineam în mână. Care pietre îţi plac cel mai mult? Care din ele îţi creează cea mai puternică rezonanţă cu simpatia, frumuseţea, tandreţea?

— Multe..., Thora se zgâia des la pietrele vii, neprelucrate, care se tăvăleau în cantităţi mari pe tot teritoriul bazei, iar cel mai mult... opalul îmi place la pipăit, şi culorile-i sunt moi, nebulos-tandre, şi forma e de o piatră sălbatică, cu nărav. Topazul fumuriu parcă ar fi un cuarţ gălbui cu strălucire profundă înăuntru – nu, el, chiar de-mi place, nu aşa tare. Acvamarinul... nu-mi place totdeauna, depinde de piatră – dacă-s nişte cristale mari şi de un albastru suav, aprins, apoi îmi place. Smaraldul, dacă nu e de un verde otrăvitor, poate fi frumos. Labradorita... nu, nu-mi place totdeauna, dar uneori vreau să văd jocul luminilor. Granatul – da, granatul îmi place mult! Când are forma unei bile de formă neregulată, de mărimea unei mingi de ping-pong. Parcă ar fi o piatră simplă, iar la lumină străluceşte cu o flacără purpuriu-bordo profundă. Chiar le port, de multe ori, de colo-colo, strânse în pumn. Îmi plac pietrele multicolore mate de agat... turmalina are uneori adausuri de alte pietre şi atunci, la o lumină puternică, arată foarte frumos, aşa un dolofan chihlimbariu dens. Totuşi, probabil, granatul îmi place îndeosebi — în sensul că aş vrea de multe ori să-l am cu mine, să mă ating de el.

— Mie-mi place mai mult jadeita, seamănă cu nişte movile de gheaţă care stat în Antarctica mii de ani, îmi place structura lui, Purna se întoarse din mers, ai văzut jad?

— Desigur.

— Şi-mi mai place safirul – aproape totdeauna. Pur şi simplu, ţin piatra strânsă în pumn în timpul antrenamentelor, simt duritatea lui, simt simpatie pentru el, pătrundere şi atunci îmi vine mai uşor să generez tăria. Încearcă. Tăria se revarsă prin corp, îl face mai elastic, mai rezistent, mai flexibil. Foarte rezistent şi foarte elastic. Şi tare vrei să te freci. Îţi place să te freci?

— Ba încă cum:), râse Thora, am să încerc neapărat. Chiar şi acum mi-i plăcut să-mi imaginez că strâng un granat în mână. Băieţii mi-au povestit că eşti o nepaleză foarte futăcioasă şi pasionată – e straniu chiar să-ţi imaginezi că fost-au timpuri când poporul nepalez, aşa de paşnic şi binevoitor, era absolut străin faţă de sex, ca şi celelalte popoare. În general vorbim, nu mi-s clare aceste lucruri, aici există o contradicţie: dacă oamenii ţin atât de mult la spiritul prietenesc, îşi petrec timpul în emoţii pozitive, atunci de ce nu le place să facă sex? De ce ei, curat ca la musulmani, femeile lor erau înţolite din cap până în picioare şi chiar cu soţii făceau sex doar noaptea şi doar îmbrăcate? Am citit că, de multe ori, soţii nu şi-au văzut soţiile goale niciodată! Chiar şi printre prostituate rar puteai găsi vreuna care-şi permitea să se dezbrace până la piele. Iar despre sex până la nuntă nici nu putea fi vorba.

— Şi cum ai rezolvat această contradicţie? Purna sări peste pârâu şi se opri.

— Nu ştiu. Deocamdată, în nici un mod.

Thora sări şi ea, dar, chiar în ultimul moment, piciorul ei lunecă de pe piatră şi se plioşti până la genunchi în pârâu, stropind-o pe Purna, pierdu echilibrul şi mai că nu se aşeză în pârâu cu popoul, dar Purna dovedi să păşească în pârâu, înşfăcând-o de mânecă. Soarele fierbinte va usca ciorăpiorii şi ghetele într-o clipită, de aceea fetele s-au descălţat şi s-au întins pe burţi cu popourile în sus şi mutrişoarele una spre alta. Câteva secunde s-au privit una pe alta, apoi, aproape sincron, s-au dat mai aproape, atât de aproape, încât buzişoarele aproape că se atingeau. Prin spinarea Thorei alergă un tremur dulce. Mirosul pielei Purnei s-a dovedit a fi mai excitant decât ar fi presupus... botişorul smolit, buze pline, ochişori profunzi, scânteietori. Thora se întinse puţin înainte şi se atinse cu buzele de buzele Purnei. Uşor de tot, abia simţindu-le. Încă, încă – cu atingeri uşoare de buze ea mângâia toată mutrişoara – sărutând obrăjorii, ochişorii, urechiuşele şi iar buzişoarele. Cu coada ochiului, Thora observă că pielea pe antebraţele Purnei s-a acoperit cu furnicături mari, nu era greu să te pricepi că, mai curând, avea puţa umflată şi umedă. Purna luă în palme capul Thorei, îl trase spre sine şi, cu capătul limbuţei începu s-o frece în ureche. Peste o jumătate de minut, Thora se simţi nevoită să desfacă picioarele în părţi, cât putea, şi să ridice popoul ca să nu termine întâmplător. Jucându-se, fetele s-au întins pe spinăruşi, expunând pieptul şi burta la soare.

— Am să-ţi spun cum poate fi rezolvată această contradicţie, în vocea Purnei erau nuanţe care făceau ca puţa să se strângă de plăcere, căci eu, fiind nepaleză, am studiat mai atent istoria acestui popor, or, fiecare popor îşi are concepţiile sale, obscurităţile cele mai răspândite. Cu toate că au trecut mai bine de o sută de ani de când emoţiile negative au fost declarate în afara legii, iar practica căii directe a devenit fundamentul noii civilizaţii, nu este atât de simplu să vânturi toate concepţiile acumulate şi dacă eu m-am născut între nepalezi, apoi, aproape la sigur, voi purta în sine o mulţime de concepţii care încă nu s-au vânturat destul de bine din conştiinţa oamenilor ca să nu fie transmise, într-o formă sau alta, copiilor. Apoi iată, poporul nepalez era prietenos şi înclinat spre emoţii pozitive doar de ochii lumii, celor care veneau în Nepal pentru o lună-două, de dorul exoticii, celor care nu se prea interesau de ceea ce se întâmplă în realitate. Iar în realitate, totul era cât se poate de deplorabil. Despre sex ai spus deja, situaţia sexului era, de bună seamă, catastrofală. Iată, ai amintit despre prostituate, d-apoi ele mai că nici nu existau în Nepal, să le tot cauţi ziua-n amiaza mare cu lumânarea, doar, poate, ai să te străduieşti din răsputeri. Băieţii nepalezi, care nu aveau posibilitate nu că să se frece, dar nici măcar să se sărute cu fetele, să le cuprindă, creşteau adevărate bârne insensibile! Am citit notele de călătorie ale turistelor din acele timpuri, ele scriau lucruri uluitoare. Pentru un băiat nepalez, chiar dacă el e îndrăgostit de o fată, e o ruşine, o înjosire, un dezgust să lingă puţa fetei. Ei nu puteau, nu ştiau să mângâie o fată. Să vâre, brutal, degetul în puţă, s-o apuce, brutal, ca pe o bârnă, de sân, să vâre şi să termine imediat – asta e tot ce puteai obţine de la un băiat nepalez de orice vârstă – de la 14 până la 30 de ani. Şi tot aici – o gelozie straşnică, iar în definitiv – agresiune. Dacă o turistă s-a frecat cu doi-trei băieţi nepalezi, apoi peste puţin timp despre asta vor afla toţi băieţii din împrejurimi şi-i vor cere, cu impertinenţă sâcâitoare, să facă sex. Şi dacă fata îi refuză, apoi ei încep s-o urască deschis, să-i strige din urmă că este o curvă, să încerce s-o îmbrâncească, s-o lovească. Iar castele... tu ştii ceva despre aceea că, în Nepal, toţi oamenii erau divizaţi în caste?

— Da, ştiu acest lucru — în India, în Nepal. Dar asta e numai pentru hinduişti, eu am citit că, în India, se practicau treceri masive ale hinduiştilor în budism şi-n creştinism, în acest caz, un paria, adică un reprezentant al castei intangibililor, devenea un om obişnuit în afara castei, se muta cu traiul în alt oraş şi începea o viaţă de om obişnuit ca şi...

— În India – poate, nu ştiu precis, o întrerupse Purna, dar în Nepal aşa ceva este cu neputinţă. Iată, de exemplu, eu provin dintr-o familie, strămoşii căreia au fost paria. Şi eu ştiu precis ce viaţă m-ar fi aşteptat dacă m-aş fi născut cu câteva secole mai înainte, să zicem, cam prin secolul al douăzeci şi unulea. În Nepal, orice om poate să-şi schimbe numele, fără nici o problemă, dar nu poţi să-ţi schimbi casta. Nepalezii „sfioşi” preferau să tacă despre caste, numind asta „nume de familie”. Să zicem, Purna Paria. Sau Purna Gurung, dacă aş fi fost din casta gurung. Fii tu măcar budistă, fii ateistă, în paşaportul tău va fi scris – paria. Iar asta înseamnă sfârşit.

— Nimeni nu se va însura cu aşa o fată în afară de un alt paria ca şi ea?

— Să se însoare? Asta nu ar fi aşa de straşnic. Băieţii sunt băieţi, fie ei paria, gurung, baun, adhikari, karki, magar, shrestra etc. Dar dacă eşti paria, poţi să munceşti numai pentru mâncare şi acoperis, bani nu-ţi va plăti nimeni. Şi poţi să fii alungată de la lucru la prima dorinţă a stăpânului. Desigur, într-un oraş mare paria are şanse de a găsi de lucru pe bani, dar salariul e cât mai mic posibil.

Purna se ridică în patru labe, trecu peste Thora şi se întinse direct peste ea ca un căţeluş – burtă la burtă. Thora, luată prin surprindere, ţipă şi-i puse palma pe popou. Era al dracului de plăcut să simţi burta elastică pe propria burtă, să stai culcată sub corpul fetei.

— Aşa că toţi nepalezii din acele timpuri sunt nişte rasişti făţarnici sadea.

— Zdravăn... e aproape acelaşi lucru ca şi cu sclavii în America, atunci când, formal, ei au fost eliberaţi: negrul poate face doar muncile cele mai murdare, va primi de multe ori mai puţin, un om alb nu va permite ca fiica lui să se mărite cu un negru, poţi să-l ucizi şi să rămâi nepedepsit. Frumoase „particularităţi naţionale”, nici vorbă... Dar cum se reuşea a ascunde toate acestea?

— Da’ ce-i greu aici? Turiştii văd doar vitrina, limba nepaleză n-o cunosc şi nici nu vor s-o ştie, îi aranjează ceea ce văd – feţele prietenoase ale vânzătorilor, băieţilor care le vin în întâmpinare. Iar faptul că li se aruncă din urmă insulte în nepaleză, ei nici nu ştiu. „Valu”, adică „prostituată”, „curvă” – iată cel mai neutru epitet pe care i-l atribuie politicoşii băieţi nepalezi turistelor trecătoare, dacă ele arată câtuşi de puţin atrăgător. Feţele rămân foarte politicoase. În afară de aceasta, dacă nişte turişi mai curioşi, în timpul şezătorilor de seară, află de la ghizii lor despre sistemul de caste, despre aceea că doar două-trei procente din căsătorii în Nepal se încheie în baza propriei alegeri a oamenilor, iar pentru toţi ceilalţi tineri căsătoriţi mirii şi miresele reprezintă alegerea părinţilor, aceşti turişti doar exclamă: „Vau!”, calificând toate acestea drept „particularităţi culturale”. Asta la ei se cheamă „cultură”! În aceasta, se pot găsi multe paralele cu „particularităţile culturale” ale altor ţări, de exemplu, Galaha evreilor insistă ca orice mozaist dreptcredincios, trecând pe lângă un cimitir neevreiesc, să-l blesteme, să-i blesteme pe cei înmormântaţi acolo şi pe mamele lor. Canoanele religioase mozaice stabilesc ferm că fiecare femeie care nu este evreică, este „NŞGZ”, abreviere de la cuvintele din ebraică: „nida”, „şifha”, „goia”, „zona” (nu s-a purificat după mensual, sclavă, ne-evreică, prostituată). Convertindu-se la mozaism, ea încetează de a mai fi „nida”, „şifha” şi „goia”, dar rămâne „zona”, adică prostituată, până la moarte doar pentru faptul că e fiica unei ne-evreice. A ajuns până la noi cartea lui Israel Shahak „Istoria evreiască, religia evreiască: povara a trei mii de ani” („Jewish History, Jewish Religion: The Weight Of Three Thousand Years”), unde sunt citate nenumărate exemple de acest gen. Despre musulmani nici nu vorbim – acolo totul e clar. Nici vorbă, viaţa de familie aducea prea puţine bucurii femeilor. Soţii nepalezi îşi băteau soţiile permanent, aproape zilnic. Asta se considera normă chiar şi-n faimosul secol al douăzeci şi unulea – secolul „progresului şi educaţiei în marş”. Iar maoiştii? Un adevărat blestem al Nepalului, dar ar fi o prostie să se creadă că...

— Maoiştii erau adepţii lui Mao, dictatorul comunist chinez?

— Da, aceştia-s comuniştii. Pe drapelul lor – Marx, Engels + trei dictatori sâgeroşi ai secolului al XX-lea – Lenin, Stalin, Mao. Trăiau cu acte de terorism, jefuirea turiştilor de bande de indivizi înarmaţi, stoarcerea obişnuită de bani din aceeaşi turişti, racket de masă de la antreprenori. Ar fi o prostie să se creadă ca maoiştii ar fi fost nişte bandiţi, o tumoare pe trupul poporului nepalez. Ei erau poporul însuşi, anume din această cauză lupta împotriva lor nu s-a soldat cu nimic. Şi eu trebuie să-ţi spun că aceşti maoişti erau oameni agresivi, plini de ură. Dar, la acea epocă, se bucura de popularitate corectitudinea politică falsă, potrivit căreia era inadmisibil să etichetezi popoare întregi drept „terorişti” şi „criminali”, asta leza sentimentele lor şi se califica drept „instigare la ură naţională” cu toate consecinţele juridice respective. Ştii bine cu ce s-au terminat toate astea – Europa s-a aprins ca un chibrit. Şi Nepalul s-a aprins împreună cu Tibetul. Împreună cu India şi China. Împreună cu restul lumii.

— Am privit albumele foto din acei ani, Thora îşi aminti că a răsfoit vreo două-trei fişiere-albume, aşa nişte mutrişoare simpatice, mai ales, copilaşii...

— Da, cu albumele foto era totul în regulă: culmi înzăpezite, mănăstiri tibetane, călugări zâmbitor, feţe plăcute ale femeilor, botişoare nostime ale copilaşilor, poftim, un produs etnic gata, poţi să-l duci în Europa veche şi să-l arăţi vecinilor înduioşaţi. Nu te îndoi, chiar şi-n URSS, în Coreea de Nord, Iran şi Irac, ba chiar şi-n Arabia Saudită erau foarte multe albume frumoase. În ceea ce priveşte copilaşii, apoi asta e o istorie aparte. Mutrişoarele simpatice – asta-i excelent, dar în textele de sub fotografii era „uitat” faptul că şi-n India, şi-n Nepal era răspândită cea mai adevărată sclavie infantilă. De la vârsta de trei ani, copiii muncesc până la extenuare, câte douăsprezece-şaisprezece ore din douăzeci şi patru. Curios lucru: aceiaşi copii îi deservesc pe la hoteluri şi pensiuni pe aceiaşi turişti sentimentali, cărora nici prin cap nu le trece întrebarea: curios lucru, de ce un copil de cinci-şapte ani, în loc să umble la şcoală, se scoală la şase dimineaţa şi se culcă la nouă seara, robind toată ziua la bucătărie. Iar violurile...

— E firesc, dacă sexualitatea este suprimată în acest mod, apoi creşterea numărului violurilor este inevitabilă.

— Tu vorbeşti despre violurile obişnuite? Purna clătină din cap, nu, eu am în vedere altceva. Copiii erau violaţi de propriii părinţi – atât băieţeii, cât şi fetiţele. Fetiţele, evident, erau violate în gură şi în popou, ca să nu piardă „cinstea”, adică virginitatea.

— Dar... asta e, totuşi, o excepţie? Nu pot să-mi imaginez ca o asemenea naţiune paşnică, în ansamblu, da, Thora ridică mâna, eu înţeleg că acest caracter paşnic e relativ şi totuşi...

— Nu, tu nu înţelegi, o întrerupse Purna, dacă tu nu poţi să-ţi imaginezi, apoi eu am să-ţi furnizez nişte cifre care te vor ajuta. La începutul secolului al douăzeci şi unulea, ministerul pentru afacerile femeilor şi copiilor din India (Ministry of Women and Child Development) a întreprins un sondaj de proporţii între copiii – au fost chestionaţi circa 12.000 de persoane în vârstă de la 18 până la 25 de ani în vreo duzină de state din India şi în Nepal. Sondajul a fost efectuat între oameni relativ educaţi şi cu un nivel de trai mediu, prin urmare, în păturile mai de jos, situaţia e încă mai catastrofală. S-a dovedit a fi că peste cincizeci la sută din copii au fost supuşi la o violare permanentă de mulţi ani de către taţii lor. Băieţei şi fetiţe — în proporţii egale. De regulă, taţii începeau să-şi violeze copiii de la şase-opt ani, încetând să mai facă asta abia după ce fiul sau fiica... se căsătoreau! Adică, de multe ori, violurile persistau până la optsprezece, douăzeci de ani.

— Să-ţi ieşi din minţi..., Thora era stupefiată, eu, de bună seamă, nu pot să-mi imaginez una ca asta... dar dacă o asemenea statistică a fost publicată...

— Sigur, ea a fost publicată, de aceea şi sunt la curent cu ea. Pe tema dată, se mai scriau chiar nişte articole în ziare şi reviste, dar ce folos? Dar, poate, tu crezi că în Europa era cu totul altă stare de lucruri?

— Nu era???

— Nu. Desigur, în Europa, oamenii se temeau cu mult mai mult de urmărire din partea legii, mai ales, în Europa veche, pe când în ţările sălbatice, de exemplu, în Rusia, în copilărie erau supuse violărilor din partea taţilor cel puţin o cincime din numărul total al fetiţelor, băieţii erau atinşi mai rar, deoarece existau concepţii puternice despre aceea că homosexualismul ar fi respingător. În India din acei ani, deşi homosexualismul era pedepsit cu moartea...

— Cu moartea???

— Da, conform legii, aşa era. Creşterea economică furtunoasă nu înseamnă deloc că societatea însăşi intenţionează să se schimbe. India, China, Rusia, Arabia Saudită erau, în prima jumătate a secolului al XXI-lea, lideri la creşterea economică, dar anume în aceste ţări trăiau oameni cu cele mai barbare, medievale moravuri. Spus mai simplu – sălbatici.

— Dar mulţi băieţandir din albumele foto din acei ani arătau aşa de dolofani..., exclamă Thora visător, oare chiar apoi din ei creştea aşa ceva...

— Dolofani – da:), dar dolofănia e doar un prilej pentru plăsmuiri. Apropo, mai toţi băieţaşii nepalezi erau homosexuali camuflaţi, poate, şi din cauza faptului că de fete nu puteau nici să se apropie. De un turist solitar, care se plimba pe străzile din Kathmandu sau Pokhara, se apropia neapărat vreun băieţandru-doi de zece-şaisprezece ani, propunând „prietenie”, prin care se subînţelegea, pur şi simplu, sex. Şi nu era scump – trei-cinci dolari erau de ajuns. Ce-i drept, exista o deficienţă: după ce turistul relaxat şi mulţumit termina în popoul sau guriţa lor, urma un şantaj momentan – ori îmi dai o mie sau două mii de rupii, ori te declar la poliţie că m-ai violat.

— Dar, poate, e vorba despre băieţaşi-prostituate de profesie?

— E greu să-i numeşti profesionişti. Erau elevi obişnuiţi care căutau bani uşori şi senzaţii tari. Ei se frecau destul de activ şi între ei, deşi ascundeau cu stăruinţă acest lucru. În genere, Purna întinse mâna spre ghete, pipăindu-le, e greu să spui că poporul nepalez din acea epocă era unul paşnic, trebuie să faci atâtea precizări, încât, până la urmă, practic, afirmaţia îşi pierde sensul.

Purna apropie ciorăpiorii Thorei de nas, îi mirosi, îi atinse cu limba.

— Este excitant să miroşi ciorăpiorii mei?

— Excitant, Purna linse ciorapul, îl mirosi iar, şi apare tandreţea.

— Tandreţea îmi place... da’ tu distingi diferite feluri de tandreţe? Ai încercat să le clasifici? Eu le disting. În temei, se manifestă trei feluri... nu, mai bine am să-ţi citesc, bine?

Thora se deplasă aşa ca lăbuţele ei din urmă să se atingă de botişorul Purnei, aceea le luă în mâini, le strânse şi, cu o pasiune neaşteptată, începu să sugă degeţelele. Apoi se linişti, proptindu-se cu nasul în „palmă”.

Thora scoase din buzunarul pantalonaşilor joystick-ul, incluse ecranul holografic şi începu să caute fişierul necesar. Prin picioarele ei prinse a alerga sumedenii de furnici când Purna începu să-i lingă labele sub degeţele.

— Iată, ascultă:

„Primul tip: „tandreţea largă, care te desface, dilatându-te” – există senzaţia de dilatare, de ieşire a ceva din corp, rezonanţă cu cuvintele „nu ajunge loc”, „strâmt”. Corpul e plin de tandreţe până la margini şi nu-i ajunge loc. Este însoţită de dorinţa de a întinde corpul, de a se mişca, atunci când desfac degetele, în ele apare senzaţia de magnetizare, duritate, elasticitate.

Tipul al doilea – „tandreţea curgătoare în jeturi” – imaginea unei mări liniştite sau a unui râu – de parcă prin acest loc trece un râu domol. Râul e liniştit, dar el nu poate fi oprit. 

Tipul al treilea: „tandreţea pulsantă” – aşa o tandreţe când apare senzaţia că diferite părţi ale corpului încep să pulseze de tandreţe. În corp apar centre de pulsaţii, în aceste părţi tandreţea se intensifică + apare desfătarea. Am fixat că, atunci când există o asemenea tandreţe, întotdeauna trăiesc devotament”.

— Ei, cum, îţi este cunoscut? Thora închise fişierul.

— „Tandreţea dilatantă” mi se întâmplă de multe ori. Cea curgătoare, Purna se îngândură, dacă şi se manifestă, apoi rar, mie-mi sunt caracteristice mai mult trăirile impulsive. Tandreţea pulsantă – da, aş folosi şi eu aşa un cuvânt pentru a descrie ceea ce trăiesc eu. Şi asta se întâmplă destul de des. Dar mie nu mi-a trecut prin minte să împart tandreţea în diferite tipuri, în corespundere cu acele calităţi, pe care ea le posedă, să le dau denumiri. În privinţa acelor PR care se manifestă rar, pe care trebuie să le obţin, da, procedez aşa, dar tandreţea este o percepţie atât de frecventă, încât mi se pare că ştiu totul despre ea, e o prostie evidentă, acum îmi dau seama de asta... tocmai că, dacă eu trăiesc uşor şi des o PR careva, apoi este deosebit de eficient să investighezi şi să intensifici anume această PR, să găseşti noi nuanţe, or, cu cât este mai mare diversitatea de un careva PR, cu atât mai puternică este rezonanţa cu alte PR.

— Şi reiese că această PR devine teren de decolare pentru altele.

— Da, Purna apropie iarăsi de faţă ciorăpiorii Thorei, inspiră adânc, îi sărută iarăşi, încât Thorei i se păru cu Purna îi sărută nu ciorăpiorii, ci puţa, apoi zise:

— Hai, mergem, totul s-a uscat deja!
13.
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*) Azi corpul a răspuns la PR de ieri – picioarele îmi „ard” cu totul – pielea are o sensibilitate de parcă ar fi fost opărită cu uncrop. Când merg, de la frecarea pantalonilor de picioare apar nişte senzaţii insuportabile, de altfel, la orice mişcare. Mai înainte, suprafaţa era limitată, de exemplu, numai gambele, iar acum – tot piciorul în întregime, mai luând şi ouăle, coapsele, partea de jos a burţii. Acum vreo două luni, „ardea” îndeosebi piciorul drept, acum el se simte mai uşor, în schimb, stângul „îl ajunge din urmă”:). Ba chiar şi atunci când nu mă mişc deloc, totuna simt o arsură pulsantă, o ardere. O iluzie totală că totul ar fi opărit tare, opărit nu numai la suprafaţă, dar şi înăuntru, în tot volumul. Deosebirea constă doar în faptul că senzaţiile nu sunt dureroase, ci... probabil, ele ar fi fost plăcute, dacă nu erau atât de intense, la o asemenea intensitate este greu să le numeşti plăcute, eşti nevoit să „te ţii tot timpul în mâini”, deoarece intensitatea senzaţiilor este foarte puternică, iar asta e ca şi cum ţi-ai înfige un spin în popou.

Jeturi de „opărire” răzbat în sus până la piept, până la inimă, gâtlej, dar acolo ele devin o desfătare distinctă şi nu provoacă disconfort.

*) Chiar dis-de-dimineaţă am o claritate pătrunzătoare că mulţumirea este o otravă oribilă. Puterea ei de adormire, de necroză este grandioasă. Acum, când EN au încetat de mult să mai fie o problemă, când e vorba doar de practica de condensare, pentru a agăţa şi a elimina impulsuri tot mai mici de EN, puterea de necroză a mulţumirii a devenit absolut evidentă. Mă apucă groaza când îmi amintesc despre aceea în ce mulţumire am trăit atâţia ani şi o groază încă mai mare când îmi dau seama că, acum, sunt absolut neputincios în faţa mulţumirii. Niciodată nu am perceput cu adevărat, în mod serios mulţumirea de ceea ce este ca pe o moarte. Niciodată n-am avut faţă de ea o respingere atât de puternică, de mare ca cea pe care o trăiesc acum. Mulţumirea de starea existentă este o moarte sufocantă, îmbătătoare. E de la sine înţeles că o asemenea atitudine faţă de mulţumirea de starea existentă poate să apară numai pe fonul unei libertăţi îndelungate şi stabile de EN, de fonul negativ (FN).

De la amiază până la ora două simt, aproape neîntrerupt, o hotărâre extatică de 8-10, ea se intensifică tot mai mult şi mai mult de îndată ce mă întorc la aceea că-mi dau seama că mulţumirea de starea existentă este o moarte oribilă, e mai rea ca moartea. În unele momente, hotărârea extatică iese din scară, timp de un minut-două simt intensitatea ei insuportabilă, este imposibil să mai faci ceva, totul e cuprins de focul ei, din ochi se preling lacrimi, trăirile fizice aleargă cârd prin tot corpul, dar nu există dorinţa de a le fixa ori măcar de a le distinge — într-o asemenea stare suprasaturată asta ar fi imposibil fără pierderea intensităţii, iar eu nu vreau să pierd intensitatea, eu vreau să înregistrez această percepţie, vreau s-o trăiesc, fiecare secundă de fermitate extatică este o valoare enormă, fiecare secundă este şansa mea că nu voi pierde, nu voi uita, că voi reuşi să mă întorc iarăşi şi iarăşi.

14.

Întâlnirile conducătorilor grupelor de istorici concreţi, în vorbirea uzuală – „menajeria”, se desfăşurau, de regulă, o dată, cel mult, de două ori pe săptămână. Conferinţele holografice erau, desigur, cu acces liber pentru toţi doritorii, o mişcare a manetei la stereovizor şi iată că te-ai şi deplasat. Participanţii autorizaţi se aflau în interiorul arenei principale, care era accesibilă văzului tuturor, având posibilitatea să se încadreze în discuţie în orice moment. Toţi ceilalţi erau ca şi cum în umbră, dar, la decizia moderatorului, puteau „să se deplaseze  şi ei” în centrul evenimentelor. Thora nu înţelese dintr-odată că, fiind acum membru cu drepturi depline în unul din grupurile de diveri, a şi nimerit automat în cercul central.

Chiar di primele clipe după deschiderea conferinţei a devenit clar – s-a întâmplat ceva. Era surprinzătoare însăşi prezenţa tuturor conducătorilor. La fel ca şi a unui număr atât de mare de diveri – Thora nu văzuse nici asta niciodată.

— Azi las’ să conducă Thomas, bine? Cred că aşa ar fi cel mai bine, fiindcă cele mai mari contraziceri le avem în ceea ce priveşte securitatea, iar în asemenea probleme el este expert. Hai, Tom Sawyer, timpul trece, cuvintele lui Norton au spart vuietul slab al vocilor care umpluse arena.

— Bine, pot s-o fac, dar poziţia mea îţi este cunoscută, eu...

— Nu, băieţi, hai s-o luăm într-o anumită ordine, Menguez se ridică puţin. Era un lucru neobişnuit să-l vezi aici – chiar în faţa nasului, şezând pe o cracă largă a unui pin de Himalaia şi, totodată, în cercul central al conferinţei. Imaginile se suprapuneau una peste alta şi era necesară o anumită abilitate ca să te deprinzi cu asta. Sigur, poţi să te dai puţin la o parte, dar Thora vroia acum să fie aproape fizic de băieţi.

— Nu toţi sunt la curent, continuă Menguez, spiritul de partizan, după cum vă daţi şi voi seama, nu contribuie...

— Da’ înţelege şi tu odată, mai că nu-l imploră Tardin, ei, imaginează-te în locul meu...

— Stop, o secundă, Heldstroem ridică mână şi o ţinu preţ de câteva secunde în tăcere, până nu s-a lăsat o linişte deplină, dacă m-aţi pus să conduc, apoi s-o luăm în ordine – aşa cum îmi imaginez eu ordinea. Steve, nimeni nu te acuză de nimic, pur şi simplu, e timpul să ne lămurim în ceea ce se întâmplă. La urma urmelor, deşi treaba asta cu colonizarea devine la noi cea mai zgomotoasă, dar, credeţi-mă pe cuvânt, e o chestiune de semnificaţie cu mult mai măruntă decât altele, care au căzut în capul nostru literalmente în ultimele câteva zile.

Se pare că această declaraţie a devenit o revelaţie pentru mulţi din cei prezenţi, inclusiv pentru unii conducători de grupe.

— Semnificaţie măruntă?! Tardin era vădit surprins, bine, am crezut, pur şi simplu, că noi aici... bine, Thom, sunt numai atenţie.

Heldstroem aruncă o privire în notiţele sale, le frunzări şi încetineala cu care el făcea asta în văzul a zeci de participanţi şi zeci de mii de spectatori convingea mai mult ca orice cuvinte: s-a întâmplat ceva neobişnuit.

— Hai să începem, totuşi, de la colonizare, Thomas răscoli ceva în infocristale, îl găsi pe cel necesar, îl frunzări, apoi îl închise şi se adresă către sală:

— De fapt, nu apariţia acestei probleme este surprinzătoare. Altceva e de mirare: de ce problema nu a fost pusă până acum? Toţi cei care ne-am adunat aici, el îşi desfăcu mâinile, parcă dorind să-i cuprindă pe toţi cei prezenţi, avem o experienţă mare în ceea ce priveşte submersiunile. Fiindcă nu suntem la o întrevedere de lucru, ci la o conferinţă publică, mă voi strădui să vorbesc într-un limbaj mai accesibil, aveţi răbdare...

Aceste din urmă cuvinte erau adresate câtorva diveri care, judecând după feţele lor, abia se reţineau, arzând de dorinţa să se încadreze în duelul verbal.

— Când, după procedurile cunoscute, cum ar fi schimbarea siguranţei pe fonul percepţiilor revelatoare extatice şi altor, ei, acelea-s detalii... nu voi vorbi despre ele, asta nu e semnificativ, apoi iată, când după asta are loc fixarea conştiinţei distinctive, iar ca rezultat se adună un univers nou, când diverul se concepe în el, apoi, în general vorbind, această lume este conştientizată de el ca una absolut reală. Mai mult, chiar acele universuri, care se constituie în urma viselor conştientizate, ele-s... da, anume lumi, ci nu fantezii, halucinaţii etc. Sunt cunoscute pe larg primele investigaţii în acest domeniu, care au fost făcute încă de primii dragonaşi, am citit cu toţii acele materiale, ei, dacă cineva dintre spectatori nu le-a citit, le recomand să ia cunoştinţă cumva de ele ca să înţeleagă mai clar fondul chestiunii. Deşi... iată am aici la îndemână... o clipă, Thomas s-a îngropat iarăşi în cristalul său, or, noi nu ne grăbim nicăieri, în tot cazul, eu nu aş vrea să mă grăbesc, e timpul să punem cumva accentele, cât putem să fim superficiali... eu aş vrea să citesc un extras dintr-un text. Autorul este Aricica. Este descrierea primelor ei experienţe privind interacţiunea cu ostaşii. Mai întâi voi citi, apoi voi comenta, bine?

Thomas privi undeva deasupra capetelor diverilor, apoi deschise în faţa sa ecranul holografic, începând să citească.

„Mergeam în autobuz, deodată mi-a apărut desfătarea-6 şi presentimentul-6 – momentan, ca o explozie. Presentimentul că iată-iată se va întâmpla ceva surprinzător, adică în rezonanţă cu uluirea. Preţ de vreun minut am trăit această plăcere, părea că toată lumea sclipeşte în ea, exista un punct strălucitor de desfătare în mijlocul pieptului. Deodată îmi apăru imaginea sclipitoare a lui Buda în faţa mea, amintirea despre naşterea, viaţa lui şi percepţia prezenţei lui alături de mine. Ceva mai înainte, Bo mă întrebase – ce este „prezenţa”, de aceea am încercat să disting mai clar”.

— M-m-m... nu, ăsta nu-i fragmentul cela, Thomas, din motive neînţelese, privi întrebător.

— Hai, citeşte până la capăt.

Thomas continuă:

„Prezenţa este trăită ca siguranţa-10 că Buda este alături de mine în momentul dat, adică este vorba despre o fixare a conştiinţei distinctive. Această distingere era însoţită de percepţii revelatoare (PR) strălucitoare. Eu mi-am imaginat – poate, e Ramakrishna, dar mi-a apărut siguranţa că nu-i aşa, imaginea lui Ramakrishna nu e în rezonanţă cu fiinţa care se afla alături. Mi-am imaginat că e Bo – iarăşi nu. Am rostit „Buda” – a apărut un salt al admiraţiei de 10, siguranţa – da, el este! Plăcere, tandreţe.

Mă simţeam neputincioasă la 10 – eu ştiu că asta se întâmplă, o ştiu precis, tot aşa ca şi atunci când văd ceva sau când mănânc, sau când aud. Dar nu pot s-o demonstrez, nu mi-o pot demonstra nici chiar mie. Este o careva percepţie nouă şi nu este clar cu ce pot s-o pipăi, totodată, sunt sigură acum că ea este.

Mai înainte, când mai aveam senzaţia propriei inferiorităţi (SPIn), mă îndoiam.

Recunoaşterea era deplină, adică eu ştiam că este anume acea fiinţă care a venit la mine acum câteva luni, când eu stăteam întinsă în hamac, după ce mi-a apărut siguranţa îmbucurătore „Buda e pretutindeni”. Prezenţa lui era trăită la fel ca şi data trecută.

Era prezenţa lui alături, a apărut tandreţea-7 pentru el, desfătarea-8, de câteva ori, am început să vorbesc cu el. Apoi au apărut percepţii că el a intrat în acest loc. La început nu am crezut, am încercat de câteva ori să disting percepţiile şi, de fiecare dată, apărea distingerea că Buda nu este acum alături, în acest loc. Apoi a apărut claritatea: „Eu sunt Buda”. A apărut devotamentul-10 pentru el, dorinţa de a-i da totul pentru ca el să se poată manifesta prin acest corp. Mi-a apărut SPIn, s-au ivit gânduri că eu sunt o nulitate, de ce a venit anume la mine? Apoi a apărut claritatea că acest loc se schimbă, cât timp el se află aici. Procesul schimbărilor era foarte rapid, apăreau siguranţele că, mai târziu, toate aceste schimbări se vor manifesta ca PR, clarităţi, descoperiri. A apărut claritatea că, în acest mod, pot fi învăţate şi alte fiinţe. Când Bo a demonstrat că el le poate da şi altora şansa de a trăi PR extatice, mi-a apărut dorinţa să aflu cum o face. Acum există claritatea că acesta şi este răspunsul la întrebarea mea şi siguranţa-8 că şi eu însămi am să învăţ să fac acest lucru. Apoi a apărut claritatea că pentru aceasta este necesar de a crea corpul visului”.

— Dar iată..., Thomas frunzări câteva fişiere, iată şi ceea ce am vrut să vă citesc. Asta-i deja după ce ei au început să pătrundă sistematic în alte lumi:

„Am găsit un careva univers care se aseamănă cu o lume medievală. Toţi oamenii care se aflau acolo doreau doar să se îmbete de moarte, să crape şi să se omoare unii pe alţii. Priveam pe ascuns această lume şi am găsit acolo câţiva oameni care-mi trezeau simpatie. Înţelegeam că din ei nu vor ieşi nici dragonaşi şi nici măcar boturi, cu toate acestea, apărea o dorinţă puternică de a-i învăţa. Atunci eu am compărut în faţa oamenilor acelora în aşa fel, încât ei au hotărât că eu sunt Zeiţa care a pogorât pentru a-i conduce şi ei m-au făcut regină. În acest fel, de agresiune eram protejată prin frica şi pietatea lor. Şi apoi mai aveam siguranţa că nu pot să mor în această lume, chiar dacă voi fi străpunsă de suliţă.

Am început să caut oameni care mi-ar fi simpatici şi, în scurt timp, în jurul meu s-a creat un grup mic. Ei se deosebeau de majoritatea populaţiei prin faptul că nu vroiau să bea, să crape mereu, nu vroiau să fie agresiv. Mulţi din ei erau tentaţi spre sinceritate şi învăţau cu plăcere de la mine. Le povesteam despre diferite ştiinţe, despre alte ţări. Aproape că nu-i învăţam practica, numai le explicam tezele cele mai fundamentale, deoarece exista claritatea că asta e încă prea devreme. Ei sunt rigizi în conceptualitatea lor şi anume din aceşti oameni nu vor ieşi practicanţi. Dar dacă eu acum am să-i învăţ, apoi procesul dezvoltării lumii lor se va accelera şi, poate, peste o mie de ani, aici vor începe să apară boturi şi dragonaşi.

În grupul meu erau cinci bărbaţi – enormi, bărboşi, pletoşi şi cinci fetiţe foarte drăgălaşe. Ei s-au îndrăgostit unii de alţii, divizându-se în cupluri. Pot să mi-i imaginez pe aceşti bărbaţi ca fiind hotărâţi, oneşti, gata de a se salva unii pe alţii în orice situaţie, nişte oameni care nu-şi bat soţiile ca toţi ceilalţi, ci comunică la egal cu ele. Fetele nu sunt răutăcioase, mai curând, sunt predispuse spre sacrificiu, cred în bine şi caută din răsputeri să facă acest bine. Dar să analizezi concepţiile lor despre onestitate şi bine – asta era peste puterile lor, asta ar întrece prea mult timpul lor.

Uneori, mă căţăram într-un turn înalt, încât oamenii mi se păreau nişte puncte, şi săream în jos. Asemenea scamatorii întăreau credinţa lor în originea mea divină. Am observat că cercul ales de ucenici ai mei este invidiat puternic. Eram la dejun în mijlocul unei curţi mari, nu ţin minte nici un lux, mâncam la nişte mese din lemn, şezând pe bănci din lemn. Am observat că un cuplu lipseşte. Am ieşit, într-o stradelă de piatră l-am întâlnit pe bărbatul din acest cuplu. El mi-a spus, ca sortit, condamnat, că fetiţa lui a fost furată şi te-ai mira s-o putem găsi. I-am dat o palmă şi am spus: cum poţi tu să te predai dacă tu încă nu ai făcut NIMIC în genere? Tu poţi s-o laşi să moară aşa? El s-a schimbat la faţă, încă nu-l văzusem niciodată atât de concentrat, serios şi hotărât. I-am spus să se întoarcă şi să coboare în jos pe trepte. Când scara luă sfârşit şi noi ne-am proptit într-un zid, mi-au apărut îndoielile: şi dacă nu va reuşi? Am eliminat îndoielile şi i-am spus rece: ei, ce te-ai oprit? Mergi mai departe. Şi el trecu prin perete. În acest moment mi-a apărut admiraţia pentru el, deoarece acest om, având o concepţie de duritatea betonului armat că oamenii nu trec prin pereţi, a reuşit să se schimbe în aşa fel, fie din încredere faţă de mine, fie de aceea că eu i-am arătat cum poate să acţioneze, a fost în stare să-şi formeze aşa o hotărâre şi siguranţă, care i-au permis să realizeze imposibilul”.

— Acolo-i destul de mult... eu vreau să dau citire încă unui fragment, e o scrisoare a Ariciului către Bodh:

„Azi am mai găsit încă o lume. Acolo trăiesc oameni cu un exterior tibetan şi nepalez. Aş vrea să vezi acest univers – el se află cam în aceeaşi bandă pe care mi-ai arătat-o alaltăieri – e necesar să te introduci în direcţia băşicilor mate, iar apoi, după încadrarea lor în grilă, să cauţi luminescenţa roză aproximativ la 150 de grade”.

— Este o lume pe care o cunoaştem bine, explică Thomas auditoriului, autodenumirea e complicată, noi o numim „Aunt”. Materialele despre acest univers se pot găsi în „Enciclopedia Universurilor Fesson”, sectorul „Tranzitivele nivelului cinci”. Am scociorât puţin acolo...

Nu se ştie de ce, dar Thomas îi făcu un semn din cap lui Menguez, deşi „noi”, în cazul dat, trebuia să însemne diverii care au lucrat acolo încă acum 120-150 de ani, apoi continuă:

...— şi deşi am descoperit urmele activităţii dragonaşilor fără nici o greutate, acolo există şcoli ale PCD, apropo, progresorii noştri lucrează şi acum cu ei, dar dragonaşii înşişi nu-s acolo. Desigur, descrierea rutei poate să pară acum naivă, dar, în condiţiile când lipsea un sistem unic de coordonate, o asemenea orientare e destul de bună. Lapenkoff a introdus primul sistem de coordonate abia cu două sute douăzeci de ani mai târziu... ei, eu voi continua:

„Acest univers este mai dezvoltat ca precedentul (nu atât în plan tehnic, cât prin faptul că oamenii nu trăiesc aici doar cu omoruri interminabile, bătăi şi narcotice). Ştiam că voi găsi aici un dragonaş, deoarece apărea un presentiment puternic, de aceea vroiam să mă prefac un prostuţ. Vroiam să-l atragă anume practica, dar nu o fiinţă necunoscută dintr-o altă lume. Am devenit un adolescent, un debil cu o faţă tibetană, care, chipurile, ar fi venit încoace din sate. Un peregrin. Ceream de pomană. Mă mira faptul cât de multe femei ale localnicilor îşi băteau joc de mine. Aceşti oameni mi s-au părut a fi destul de hâtri, răutăcioşi, care caută doar foloase pentru sine. Ei nu ar fi stat să bea zile întregi, deoarece înţelegeau că asta nu le va aduce bani. Ei nici nu se omorau deschis unii pe alţii, deoarece considerau că omorurile sunt ineficiente din punctul de vedere al prosperării lor, de aceea au şi creat legi care le apărau averea.

Îmi place acel loc. Dragonaşul tot nu apărea, dar, deoarece exista o atracţie puternică faţă de acel loc, nu plecam de acolo, dar cutreieram potecile de munte. Odată, am văzut o fetiţă de vreo 12 ani pe malul unui pârâu. O mai întâlnisem mai înainte în oraş. O piele cafenie, păr lung, negru, un botişor nepalez (adică ochii nu erau aşa de înguşti ca la tibetani, labe, popou puhave, într-o rochiţă până la genunchi, desculţă, părul e strâns într-o cosiţă. Ea privea foarte concentrat, serios. Am şontâcăit spre ea şi am început să vorbesc cu ea pe diferite teme. Apoi m-am aşezat şi am început să-i vorbesc despre practică. Ea asculta în tăcere. Începu să-mi pună întrebări, eu îi răspundeam.

Ne întâlneam cu ea aproape în fiecare zi. Am înţeles deja că am găsit-o şi nu mai plecam în oraş, trăiam în munţi. Părea că ea nu a fost surprinsă deloc de schimbarea în comportamentul meu – de la un prostuţ la un practicant furibund. Ea nu mă întreba de unde sunt şi voi pleca oare cândva. Ea se schimba foarte repede, era o fiară înverşunată, nu încăpea nici o îndoială.

Deodată, mi-a apărut dorinţa să plec. Nu i-am spus nimic atunci când ea m-a găsit iarăşi şi mi-a propus s-o duc dincolo de munţi. Mergeam, iar pe drum ea îmi vorbea despre problema ei în practică. Povestirea era lipsită de sinceritate, ea s-a îndrăgostit de un băiat, i-a adăugat plăsmuiri, s-a ataşat de el, dar a încercat să dezlocuiască acest fapt, a început să schimbe tema atunci când am prins a-i pune întrebări. Mi-a apărut încrâncenarea şi i-am spus cu răceală că tot ce zice ea este o minciună şi că ea ştie perfect şi singură acest lucru. I-am spus că, poate, aici s-a încheiat practica ei – este necesar doar să găsească o temă pe care nu vrea s-o atingă şi ea poate să-şi ia rămas bun de la percepţiile revelatoare. I-am spus că plec de la ea. Am învăţat-o multe şi acum totul depinde numai de ea, eu nu mai vreau s-o susţin în practica ea, deoarece asta ar fi de acum o repetare. Dacă ea îşi va elimina falsitatea şi va răzbate spre PR continue, mă va găsi. Dacă nu, atunci întâlnirea noastră e ultima.

Pe botul ei nu era nici urmă de EN, părea că ea s-a întins toată ca o coardă. Am văzut că în ea a apărut o fermitate puternică, de parcă ar fi devenit o stâncă, ceva de neclintit. Ea mi-a strâns laba şi am înţeles, nici eu nu ştiu cum, că ea vrea mult să plece cu mine şi va pleca, fie şi mai târziu. Nu mai ţin minte cum am înţeles acest lucru. Poate, a spus-o, dar, se pare, n-a vorbit nimic.

În acest moment, am parcurs o trecătoare. Se pare că am început să strig de ceea ce am văzut acolo şi am alergat în jos pe pantă, ea s-a luat din urma mea. Dincolo de trecătoare era un ocean albastru, furtunos, iar deasupra lui apunea un soare enorm, cât ţine orizontul. Nu am văzut niciodată ceva de felul ăsta, credeam chiar că aşa ceva e imposibil. Un soare roşiatic-portocaliu de dimensiuni inimaginabile. Părea că nu există nimic în afară de el, atât de enorm era. Şi munţii, şi eu cu dânsa eram atât de mărunţi, aproape inexistenţi. Alergam pe pantă ca doi câini.

Apoi eu am dispărut. Simt faţă de ea devotament, o percep ca pe o fiinţă egală cu mine, dar vreau să-i dau timp, să văd ce va obţinea ea de una singură. Aş vrea ca tu s-o priveşti neobservat”.

— Eu de ce vă citesc toate acestea, Thomas închise fişierul, vreau să atrag atenţia auditorului că aşa-numitele alte lumi sunt considerate de mulţi până azi... ca ceva care nu-i chiar real, nici nu ştiu cum să spun mai bine. Cunoaştem din istorie că o atare situaţie nu este o raritate, când un cerc îngust de specialişti dezvoltă cu anii, ba chiar decenii întregi, un careva domeniu al cunoaşterii, iar restul societăţii îi consideră visători sau chiar şarlatani. Amintiţi-vă genetica, cosmonautica, medicina... Dar e timpul, în opinia mea, să ne dăm seama că aceste lumi sunt tot atât de reale ca şi noi cu dumneavoastră. Oricine va face măcar o submersiune de studiu se convinge de asta imediat, dar, cu regret, nu şi definitiv, deoarece acţionează mecanismele de dezlocuire. Azi avem la fiecare şcoală, la fiecare institut un curs de bază de diving, în care fiecare doritor poate nu numai să ia cunoştinţă de principiile fixării unor noi lumi, dar şi să facă primele submersiuni de probă, nu prea adânci. Dar când oamenii se limitează la două-trei experienţe, ei nu pot, în definitiv, să depăşească neîncrederea formată stabil...

Thomas începu iar să vorbească după o pauză.

— Revenind la problema noastră. Pentru astronauţi, cosmosul este o realitate, anume aşa cum este el. Pentru diveri sunt o realitate acele universuri, pe care ei le vizitează şi le studiază. Inclusiv, apropo, şi lumile orientate vertical... şi hai să încetăm această discuţie lipsită de sens...

Se vedea clar că Thomas are în vedere careva disensiuni între diveri, necunoscute publicului larg.

—...hai să spunem deschis: oricât de inimaginabile ni s-ar părea aceste lumi, sunt şi ele o realitate, cine mai are îndoieli, trebuie, pur şi simplu, să le viziteze, mergeţi la Norton şi el o să vă ia...

— Eu, să zicem, n-am să iau pe nimeni, zâmbi Norton, nu exagera. Lumile celea sunt o realitate certă, dar, deocamdată, nu dispunem de metodici perfectate pentru a face excursii demonstrative într-acolo.

— Ei bine, asta nu schimbă fondul chestiunii, Thomas se concentră, devenind dintr-o dată mai serios, problema colonizării constă în faptul ca mai mulţi diveri au hotărât să rămână acolo.

La început nu s-a întâmplat nimic, parcă audienţa nici n-ar fi înţeles despre ce este vorba. Apoi lumea s-a dumerit.

— O clipă, o clipă, Thomas căuta să astâmpere publicul extern, dar fără prea mare succes. De aceea, în timp ce ascultătorii excitaţi făceau schimb de idei şi emoţii, el „se aşeză” lângă Chok şi începu să discute ceva cu el. Încolo s-au îndreptat şi Menguez, Tardin, Eienger, iar în jurul lor au făcut roată diverii. Peste vreo două minute, Thomas a hotărât să continue conferinţa.

— De fapt, ei nu au decis doar, ei şi-au realizat decizia. Sunt Kwace, Trix şi Magnus din grupul lui Tardin. Ei nu au revenit. Sigur, e un mod de partizan de a soluţiona problema, dar... zgomotul publicului extern, chiar dacă era reglat de redactorul conferinţei, i-a dat iarăşi de înţeles că puţin cine-l va auzi. Cu toate acestea, Thomas a manifestat caracter, s-a ridicat iarăşi şi iarăşi a calmat spiritele.

— Dacă vreţi să vă lămuriţi în asta, apoi ascultaţi. Veţi dovedi să discutaţi despre aceasta cât veţi dori pe canalele TR, hai să nu uităm că are loc o conferinţă a istoricilor concreţi, nu mă impuneţi să deconectez, pur şi simplu, interzgomotul. Or, noi putem să lucrăm şi fără spectatori... Aşadar, ei au rămas. Tardin a hotărât să nu afişeze, ca să spunem aşa, acest fapt.

— Asta e o surpriză pentru mine, prinse a vorbi Chok, Steve, grupul tău se ocupă de problemele securităţii. SECURITĂŢII. Dacă tu, de fapt, camuflezi asemenea porniri, apoi ce mai putem aştepta de la alţii? Hai să dăm cărţile pe faţă ca să fim sinceri la limită. Eu consider că asta e ceva inadmisibil.

Chok vorbea în fraze rupte, subliniind fiecare cuvânt cu mişcări bruşte ale mâinilor.

— Despre care porniri vorbeşti? nu avea de gând Tardin să cedeze poziţiile fără luptă, Jay, se pare că tu nu înţelegi lucrurile până la capăt. Noi vorbim despre universurile din aşa-numitul „brâu de chihlimbar”. Or, am trecut totul acolo în lung şi-n curmeziş. Am scris enciclopedii, am desenat hărţi, pe alocuri conducem grupe de practicanţi şi, încheind misiunea de rând, ne întoarcem înapoi. Nu există nici un fel de indicaţii la termenele-limită de aflare acolo. Să mă mănânce vânătorii de lupi... ei, adică să mă corecteze controlorii dacă nu am dreptate.

El se întoarce, căutând pe cineva cu privirea, apoi întrebă:

— Inga, eu am dreptate?

Inga era fetiţa pe care Thora nici n-a observat-o de la bun început. Ea s-a aşezat, neobservată, pe genunchii cuiva şi acum, pur şi simplu, dădu din cap afirmativ drept răspuns lui Steve. Să aibă vreo şapte-opt ani. Pantalonaşii scurţi aproape că nu acoperă popoul rotund, coapsele puţin puhave trezesc o atracţie erotică foarte puternică, ai vrea s-o lingi de la vârfurile lăbuţelor până la botişor. Din locul în care se afla, Thora nu vedea bine ochii ei, de aceea ea hotărî să se dea mai aproape că vadă mai clar această fiinţă. Sigur, ea putea să apropie imaginea ei holografică, or, hologramele interactive permiteau de a imita totalmente prezentă fizică nemijlocită, dar Thora nu vroia să se distragă. Să numeşti o asemenea păpuşică „vânător de lupi”... Thora râse.

— Se iscă întrebarea: ce-au găsit ei deosebit acolo, încât au hotărât să rămână? Din câte ţin minte, atunci când primii oameni fusese expediaţi în cosmos, tot se credea că...

— Ce să mai vorbim de cosmos, îl întrerupse Riana, atunci când a fost pornită prima locomotivă, care urma să-şi după pasagerii cu inimaginabila viteză de tocmai patruzeci de kilometri pe oră, toţi credeau că omul nu va rezista la o asemenea viteză, se va sufoca.

— Nici locomotiva noastră nu e dumnezeu ştie ce inimaginabilă, părea că Thomas se bucură de susţinerea la care nu se aştepta, probabil, nici lui poziţia sa nu i se părea atât de trainică, noi susţinem în permanenţă contactul cu ei, îi supraveghem. Da, din punct de vedere fizic, ei sunt deplasaţi, dar, în orice moment, se pot întoarce înapoi, deoarece noi nu observăm în starea lor nimic nou, nimic din ceea ce ar putea ascunde în sine un pericol.

Claritatea care i-a apărut Thorei în acel moment dicta, pur şi simplu, ca ea să se încadreze în discuţie, dar, de îndată ce ea intenţionă doar să deschidă gura, jena căzu în capul ei ca o avalanşă. Ea era participant cu drepturi depline la o conferinţă pentru prima dată. Ea abia devenise membru al unei echipe mari, pe mulţi din ceilalţi ea, pur şi simplu, nici nu-i ştia, despre unii auzise doar nişte povestiri şi legende, dar ceea ce auzise, de multe ori, îi generau afluxuri de devotament, abnegaţie, admiraţie, intensifica aspiraţia ei de a răzbate cu orice preţ, a deveni diver, a munci pe linia întâi a ştiinţei contemporane. Într-un sens anume, Thora trăia acum în visul său şi nu se simţea deloc pe picior de egalitate cu eroii ei. Totuşi, să înmărmureşti în halul ăsta numai din cauza jenei... asta ea n-a aşteptat-o de la sine. Trebuie să facă ceva, aşa nu se poate, dacă are să c...ce situaţia în felul ăsta, are să se împace, apoi asta va fi înfrângere, ba încă o înfrângere definitivă. Oare chiar aşa — într-o clipă, se va sfârşi totul? Discuţia a şi pornit în altă direcţie, acum nici nu e prea rezonabil să intervii... Ăsta e sfârşitul... Thora se ridică încet, ea aproape că nu vedea nimic înaintea ei, nişte pete roşii, nişte sunete difuze. Niciodată mai înainte ea nu a fost nevoită să depună atâtea forţe fizice (!) doar pentru a se ridica în picioare. Secundele s-au întins peste măsura. S-a impus. Acum să deschidă gura. Toţi se uită la ea. Toţi. Cine-s eu în comparaţie cu dânşii? Cu acei commandos care sunt cu un cap mai sus ca dânsa, care fac zilnic aşa isprăvi de călătorie în percepţii, la care ea nici nu poate măcar să viseze. Şi cum ar putea ea, aşa un gândac nenorocit, să spună ceea ce trebuie să spună? Trebuie să caşte gura. Ca într-un vis prost, ca într-un delir. Ca în copilărie, când ea s-a îmbolnăvit grav, temperatura s-a ridicat până la 41 de grade, avea aceeaşi stare ca şi acum – aiurea, imaginile se dezintegrau, controlul asupra corpului lipsea cu desăvârşire. Iată de ce ea n-a avansat mai departe de nivelul verde, iată-l, deci, putregaiul.

— Eu vreau să spun... eu nu mă aud pe mine însămi... Thomas Heldstroem... ceaţă în faţa ochilor... tu dai dovadă de lipsă de sinceritate... acuşi am să-mi pierd cunoştinţa?... tu treci sub tăcere, tu nu eşti sincer. Tu... trebuie să înţelegi, prin urmare, înţelegi... toţi se uită la mine – toţi diverii, toţi vânătorii de lupi, progresorii, miile de savanţi... că dacă noi nu observăm nici un fel de modificări, asta nu înseamnă că ele nu-s... doamne, ai mei de la institut se uită şi ei acum la mine... şi dacă tu ai fi obtuz... ce îndrug eu?!... şi ai crede tu însuţi în ceea ce spui, apoi nu te-ai bucura aşa de susţinerea cu vorba despre locomotive... da’ ce îndrug eu... eu îndrug adevărul... iar tu te bucuri, simţi o uşurare... de ce trebuie să mă jenez de sinceritate şi claritate??... iată, tu eşti un mare şi renumit specialist, tremur de frică, spunându-ţi toate astea... ce îndrug eu?... dar nu pot să nu ţi-o spun: în loc să te bucuri, ai putea să dai dovadă de sinceritate şi să ne povesteşti singur despre aceea în ce vezi pericolele acestui experiment, or, cine altul se pricepe în toate astea mai bine ca tine?!

În faţa ochilor Thorei se făcu limpede, cerul n-a căzut pe pământ, în focar a nimerit faţa lui Menguez, el arată degetul mare ridicat în sus şi râde. De mine râde??

— În general vorbind, are cine se lămuri în asta nu mai rău ca el, Thora, vocea lui Menguez era sigură, insufla susţinere şi, deodată, frică dispăru. Sigur, adăugă el, pericolul există, altfel nu am fi atins noi aici această temă... ai dreptate – e o lipsă de sinceritate să ocoleşti tema.

— Sunt de acord, se auzi vocea lui Thomas. El e de acord! – Pericolul există. De bună seamă, nu ştim din care parte putem aştepta o surpriză neplăcută. Omul nu este o maşină de spălat şi nici chiar un supercomputer. Omul e un mister în care abia începem să pătrundem. Pur şi simplu, nu există o modalitate care ne-ar face siguri că deplasarea îndelungată nu are careva urmări catastrofale.

— Posedăm deja o asemenea experienţă, aceste cuvinte le-a rostit o fată pe care Thora n-o cunoştea – foarte sigură pe sine, foarte puternică... ea chiar radiază forţă. Mişcările-i sunt foarte econome. Privindu-i ţinuta, Thora a înţeles deodată că fata asta se stăpâneşte în aşa grad, încât, probabil, este în stare să înmărmurească nemişcată pe o săptămână. Şi încă un lucru i-a devenit clar: cât de multe mişcări mărunte, parazitare, absolut lipsite de sens face ea însăşi cu toate părţile corpului, nu, nu mişcări care produc plăcere, ci acele mişcări ce deservesc emoţiile negative mărunte. I-a apărut dorinţa să devină şi ea tot atât de laconică în mişcări, şi-a dorit să înceapă vânătoarea – să urmărească şi să elimine aceste... nici nu mişcări, ci, mai curând, grimase.

— Noi avem pierderi deja, continuă fata, şi noi tot eram siguri că ţinem situaţia la control.

— Cine-i ea? Thora se târî spre Tissa.

— Fossa, liderul grupei a treia.

— Fossa... d-apoi că asta înseamnă aşa o fiară, iute, puternică... prin urmare, ea-i din commandos?

— Desigur.

— Eu n-am auzit, deocamdată, ce face grupa ei...

— Aşteaptă, Tissa puse laba pe umărul Thorei, hai să vorbim pe urmă...

Între timp, discuţia trecu în alt plan, care, după cum părea, e departe de competenţa istoricilor concreţi. Vorbea un specialist care – asta se vedea de la o poştă – nu era din diveri, ci de la vreun institut. Îl contrazicea, oricât ar părea de straniu, Fossa.

— Înainte de a continua experienţele periculoase pentru viaţă, eu consider necesar să studiem migălos totul.

Specialistul nu părea să fie tare sigur pe sine, dar nici nu puteai să zici că e timid.

— Şi cum poţi să studiezi toate astea altfel decât simţindu-le pe propria piele? Propuneţi ceva concret şi, dacă în asta va fi măcar o picătură de bun simţ, dorinţele lui Trix şi celorlalţi pot să se schimbe. Or, noi nu suntem fizicieni. Noi înşine suntem şi subiecţii, şi obiectele investigaţiilor noastre.

— Dar există careva procedee verificate...

— Există, Fossa îl întrerupea pe vorbitor de îndată ce sensul întrebării sale, argumentului invocat i se făcea clar. Un mod obişnuit de comportare pentru commandos. Thora ştia că între ei se aplică cele mai diverse procedee de a face vorbirea mai compactă, mai plină de conţinut. De exemplu, atunci când vorbitorul consideră ca ascultătorii lui vor calcula fără greutate încheierea frazei, apoi ei rostesc, pur şi simplu, „gearu” şi încheie fraza. Curios lucru, ce nivel o fi având ea...

— Da, avem procedee aprobate de apreciere indirectă a gradului de pericol pe care-l prezintă situaţia, continuă Fossa, dar îţi dai oare seama de faptul în ce mod au fost elaborate ele? Ce a fost mai întâi – criteriile aprobate sau submersiunile pe propriul risc? Cum am fi putut elabora procedeele, dacă nu am fi făcut paşi în necunoscut? Este doar evident.

Fossa tăcu pentru câteva secunde, apoi continuă:

— Contrar unor reprezentări înrădăcinate, pierderile noastre nu sunt urmări ale unor salturi fără cap, unor acte de eroism nesăbuit. Pur şi simplu, noi nu ştim, deocamdată, pe ce ne mai putem bizui în afară de dorinţele îmbucurătoare, vectorul percepţiilor revelatoare, analiza trează a factorilor care ne sunt deja cunoscuţi. Eu cred că acest lucru este cunoscut tuturor, dar voi repeta: mai întâi, noi distingem ce dorinţe îmbucurătoare există, pentru ce avem un presentiment puternic. Apoi, când prioritatea dorinţelor îmbucurătoare este stabilită, efectuăm, în primul rând, o analiză minuţioasă a acţiunilor presupuse şi rezultatelor preconizate. În al doilea rând, efectuăm PR-locaţia, adică observăm: care PR, de ce intensitate, pătrundere, profunzime sunt în rezonanţă cu experimentul preconizat. Efectuăm analiza PR-locaţiei, apoi ne întoarcem iarăşi la întrebarea: „Şi ce vreau eu acum?”, „Pentru ce am un presentiment puternic?”. Iar după asta, dacă dorinţa este univocă, este însoţită de un presentiment nu mai mic de cinci, atunci acţionăm. O asemenea consecutivitate de acţiuni s-a dovedit a fi cea mai eficientă din toate câte le ştim. Găseşte una mai eficientă şi vom recurge neapărat la ea.

— D-apoi că există deja un sistem mai eficient!

— ?

— Legătura de valenţă cu patina. Or, asta dă o siguranţă mai mare, dacă dorinţa formează această legătură, dacă devine cristal sau măcar o gheară.

— Ei…, în timpul discuţiei Fossa n-a zâmbit niciodată, nici măcar o umbră de zâmbet n-a trecut pe faţa ei, dar, totodată, nu puteai nici s-o numeşti ursuză – anume puterea, o putere neobişnuit de luminoasă umplea cuvintele, gesturile, expresia feţei ei, nu putem numi asta un sistem mai eficient, deoarece, în esenţă, el nu se deosebeşte de cel despre care vorbesc eu. Desigur, noi folosim patina, nu există un commandos care nu ar avea o reţea ramificată de „cicloane” – dorinţe îmbucurătoare puternice, stabile.

— Bine, dar de ce nu l-ar folosi toţi?

— Îl folosesc toţi cei care pot să-l folosească. Nu fiecare poate – din simplul motiv că nici pe departe nu fiecare diver are o experienţă suficientă de percepţii revelatoare extatice pentru ca să se formeze patina.

— Atunci… hai să interzicem, de exemplu…

— M-am aşteptat la una ca asta, părea că intonaţia, calmul energic impecabil pe care le avea Fossa nu ar fi părăsit-o nici chiar în cazul în care s-ar fi desfăcut pământul sub picioarele ei, asta e o soluţie excelentă – să interzicem. Şi, desigur, din cele mai bune intenţii, ca de obicei. Dar am trecut deja prin toate astea. Acum o sută de ani. Eu înţeleg că o sută de ai e un termen insuficient pentru ca vandalismul să se vânture definitiv. Purtăm cu toţii în noi părticele ale trecutului, eu în acelaşi rând. Dar eu lucrez asupra acestor rudimente şi te-aş sfătui şi pe tine să faci acelaşi lucru. În ceea ce mă priveşte pe mine, nu doresc nicidecum să mă întorc în „trecutul minunat”. Sunt şi eu istoric ca şi tine şi cunosc prea bine cu ce se soldează „să interzicem”. Am tot interzis. Le interziceam copiilor să facă sex, să nu frecventeze şcoala, să nu dea ascultare maturilor şi „să facă mofturi”. Bilanţul – minus câteva miliarde de oprimatori şi cam tot atâţia oprimaţi. Încă mai înainte se interzicea a gândi. Nu, eu nu mă refer la Evul Mediu obscur, eu vorbesc despre secolul iluminist douăzeci şi unu. Nu vă amintiţi? La început, pur şi simplu, cu titlu de excepţie, a fost interzis să fie privită „pornografia” infantilă. Nimeni nici nu vroia să se gândească la faptul că fiecare om, dacă el nu e bolnav psihic, nu este impotent sau dacă are, măcar în stare embrionară, sexualitate şi erotism, are o atracţie sexuală şi erotică inevitabilă pentru minori cu surprinzător de frumoasele, tandrele şi pasionatele lor trupuşoare, exista o dispoziţie – să-i facă pe toţi să urască în sine şi în vecin atracţia pentru copii. Despre aceea că nu poţi să fii parţial gravidă şi că este imposibilă suprimarea sexualităţii pe bucăţi, că ea moare toată – la asta tot nu vroia să se gândească nimeni. Vă amintiţi reportajele din acei ani? A fost depistată o reţea de pedofili – pe cutare site a fost descoperită pornografie infantilă şi drept credinciosul administrator de sistem înscrie planic adresele tuturor celor care vor să acceseze această resursă. Chiar în primele 24 de ore au fost depistate câteva mii de oameni dintre cei mai diferiţi, de la măturător până la ministru, de la savant până la poliţist. Şi toţi citesc aceste aberaţii, nimeni nu manifestă măcar o scânteie de sinceritate – or, „asta nu e o reţea criminală, sunt oameni din cei mai obişnuiţi, pur şi simplu, exista aşa lucruri ca sexualitatea, dorinţa de a trăi şi de a dărui desfătarea sexuală şi erotică”. Nu, „pedofilii” erau suprimaţi cu zecile şi sutele de mii. Suprimarea, trebuie să recunoaştem, se desfăşura cu succes, până la urmă, au rămas doar persoanele care nu aveau faţă de copii nimic decât nemulţumire. Aşa că, apropo, Marele Război al Copiilor îşi are rădăcinile încă în acea epocă… Apoi – o nouă modă, a fost interzis de a vorbi, iar în esenţă — şi de a gândi dacă a fost sau nu Holocaustul. Desigur, numai cu titlu de excepţie. Cică, nu se poate să punem la îndoială crime atât de oribile. Era destul ca omul să spună „am îndoieli, a fost Holocaustul sau ba” pentru ca el să fie pus la dubă. Iar dacă mai încerca să opereze cu argumente, apoi puşcăria îi era garantată pentru multă vreme. Asta, apropo, tăia pofta de a căuta argumente, or, dacă individul a invocat argumente, apoi el n-a spus ceva din prostie, aşa ceva se mai putea ierta, ci s-a gândit, a meditat, prin urmare, e un criminal veritabil. Asta nu se mai iartă. Şi altceva din aceeaşi operă – era interzis de a citi „Mein Kampf” de Hitler. Adică, după lege, parcă se poate, iar în realitate – nu. Cartea, pur şi simplu, nu putea fi găsită nicăieri. Nici chiar la buchiniştii liberi. În librăriile on line – o inscripţie modestă: „temporar inaccesibilă”. În Germania, din motive neînţelese, drepturile de autor asupra cărţii aparţineau guvernului Bavariei, care, pur şi simplu, interzicea orice copiere sau reproducere a cărţii în Germania, lupta împotriva difuzării ei în alte ţări. Traducătorii acestei cărţi erau întemniţaţi pentru „incitare la ură rasială”. Parcă asta nu este un idiotism? Mai ales, în condiţiile când sute de milioane de hinduşi, nepalezi, malaiezi, indonezieni, arabi, israelieni, în fapt, propovăduiau deschis rasismul, refuzând să se retragă măcar cu un pas de la cele mai strigătoare concepţii rasiste. Dacă această carte, după cum afirmau propagandiştii, este doar un marasm al unui oligofren turbat, atunci de ce ea trebuie să fie ascunsă cu atâta stăruinţă? Şi dacă vor începe a se gândi? Şi au început. Şi au făcut rost, desigur, cine a dorit. Or, dacă vrei ca ceva să se bucure de popularitate, acel ceva trebuie interzis. Vă amintiţi, câţi ani au fost interzise pentru publicare în Rusia datele precise despre participarea URSS la cel de-al doilea război mondial? Dacă acel război a fost unul eroic, apoi ce să ascundem? Ba încă aşa cum nu era ascuns nimic altceva? Iar Europa liberă nu dormea nici ea: Franţa a început să întemniţeze pentru îndoielile în ceea ce priveşte genocidul turc împotriva armenilor. Cică, încă o excepţie. Le-a plăcut! Nici America liberă nu rămânea în urmă – democraticul George Bush a interzis, pur şi simplu, ziariştilor şi savanţilor să caşte gura pe tema încălzirii globale. Şi a avut efect – au închis gurile. Mai departe – mai mult. Deja către anul 2012, în Europa a apărut prima călăuză populară, pentru comoditatea trăitorilor, ca să zicem aşa: care teme sunt interzise pentru discuţii şi meditaţii pentru a nu nimeri la închisoare. Erau acolo o sută sau o sută cincizeci de poziţii. Şi mai departe? Mai departe a acţionat instinctul autoconservării. Ca să nu vorbeşti ceva de prisos, trebuie, pur şi simplu, să încetezi să te mai gândeşti la asta – e singura soluţie sigură. Iată aşa a fost transpusă în fapt cartea lui Huxley, care părea, cu puţin timp mai înainte, o fantezie nerodă, crima-gând a devenit o realitate. Şi nu exista nici o necesitate de a executa pentru gândurile nepotrivite — însăşi frica de a spune ceva de prisos era un călău de nădejde, fiecare se urmărea şi se executa singur pe sine însuşi. Iar gândirea urmează aceleaşi legi ca şi toată cealaltă viaţă – ea nu poate fi castrată parţial, fiind lăsată să prospere în rest. Ea murea integral. Iar când moare gândirea, rămân ordinele. Iată aşa s-a ordonat până la cel de-al treilea război mondial… Dar toate acestea sunt nişte adevăruri de abecedar, eu le repet aici nu pentru a lumina pe cineva, ci doar pentru a reaminti – am trecut prin toate acestea. Am lăsat în trecut „Nu se permite!” „Să suprimăm, tot pentru binele lor” – nici la asta nu vom mai reveni, în tot cazul, eu personal voi lupta chiar, dacă va fi nevoie, ca să nu ne mai întoarcem la această oroare. Iată de ce, dacă nu este vorba despre nişte alienaţi, despre nişte vandali care distrug natura şi îi jefuiesc pe trecători, dar vorbim despre oameni, care şi-au propus drept cel mai sublim scop – atingerea percepţiilor revelatoare, eliminarea categorică a emoţiilor negative, susţinerea dorinţelor îmbucurătoare ale celor pe care îi simpatizează, apoi este oare de conceput faptul că li se interzice ceva „chiar pentru binele lor”? Asta e alegerea lor, ei urmează dorinţele lor îmbucurătoare, care se manifestă pe fonul percepţiilor revelatoare, dorinţelor de a susţine dorinţele îmbucurătoare ale altor oameni. Eu spun adevăruri elementare? Sunt de acord. Dar, după cum vedem, din când în când, trebuie reamintite şi adevărurile elementare – ca să nu uităm cine suntem şi încotro mergem. De aceea, dacă ai idei, propuneri, observări, care, după cum presupui tu, îi pot aduce pe oamenii pe care îi simpatizezi să nu cadă în situaţii indezirabile pentru dânşii, să nu dispară fără urmă – comunică-le lor toate acestea, ei vor lua act, dacă vor dori, şi se vor întreba după asta încă o dată: „Totuşi, ce vreau eu după toate acestea?”

Fossa tăcu tot aşa de subit şi fără postfaţă după cum începu fără prefeţe.

— Bine, Thomas luă iarăşi desfăşurarea conferinţei în mâinile sale, eu, la drept vorbind, aşa şi presupuneam – că aici nu avem ce disputa. Din câte ştiu, Kert vrea să se asocieze la echipa ceea, aşa e, Kert?

— Aşa este, Kert se puse pe gânduri pentru câteva secunde, alegând cuvintele, ştiţi că direcţia principală a investigaţiilor mele este căutarea legăturilor cu dragonaşii. Este firească presupunerea pe care o avem că ei s-au transferat în inul din universuri unde se ocupă de investigaţiile lor, aflându-se cu precădere în el. Sau în ele, dacă sunt mai multe universuri de acest fel. În acest mod, ei pot să obţină, într-un careva mod, informaţii despre aceea ce se întâmplă aici la noi şi, dacă vor dori, să susţină… ori să se opună, ceea ce au demonstrat-o cât se poate de convingător. Eu lucrez pe această direcţie al doilea an. Nici până la mine oamenii n-au stat cu mâinile în brâu. Rezultate nu-s. Eu vreau să-mi intensific căutările. Şi consider că ar fi raţional pentru asta să mă transfer în una dintre lumile chihlimbarii – percepţiile revelatoare sunt cu mult mai puternice acolo, mai profunde, asta e un fapt cert. Timpul se scurge acolo totalmente altfel, şi asta e un fapt. Ce mai rămâne? Nostalgia pentru universul nostru? Eu n-o am. Teama că aş putea să nu mă întorc? Ea nu este atât de puternică pentru ca eu să renunţ. În afară de aceasta, am ieşit din încercări serioase şi sunt sigur că voi reuşi să simt la vreme că ceva nu merge aşa cum trebuie. Cât putem sta ţintuiţi locului? Cât mai putem să tot acumulăm rezultate negative, consolându-ne cu ideea că înfrângerea este şi ea o experienţă… da, experienţă. Dar eu mai vreau să am experienţa victoriilor, unor descoperiri strălucite. Iar noi, între altele, suntem în impas. Nu e nimic dacă şi eu voi încălca aici legile nescrise? Nu de alta, dar Fossa ne-a vorbit foarte bine despre legile nescrise ale secolelor trecute, dar a tăcut despre ale noastre.

Linişte de mormânt.

— Da, fetiţe şi băieţei, suntem în impas. Şi despre asta, în general vorbind, ştiu toţi sau, cel puţin, se pricep despre ce vorbesc eu. Impasul este atât de sumbru că… ce să mai vorbim! De ce nu discutăm principalul? De ce suntem gata să organizăm conferinţe în legătură cu intervenţia delfinilor, cu ideile colonizării, dar trecem sub tăcere principalul? Pentru că nu avem ce spune. Impasul e prea tâmp, de aia şi tăcem. Eu, în tot cazul, n-am ce spune, eu nu văd luminişul. Şi nimeni nu-l vede. Dar să treci asta sub tăcere e o soluţie searbădă. Hai măcar, ca să nu pierdem solul de sub picioare, înainte de începutul şi la sfârşitul fiecărei conferinţe, fiecărei zile, fiecărei ore să ne comunicăm nouă înşine – eu sunt în declin. Poate, măcar atunci se va schimba ceva. Noi suntem călătorii, diverii, commandos, totul e perfect. Dar hai să ne întoarcem cu trei sute de ani înapoi. La Bodhi. La cartea lui. La dragonaşi. Vă amintiţi despre ce era vorba? Despre schimbarea percepţiilor, da. Despre călătorie, exact. Dar despre care călătorie? Despre călătoria în lumea percepţiilor revelatoare. Unde călătorim noi? Iată.. noi călătorim în tot felul de universuri miraculoase. Dar oare ele sunt lumi ale percepţiilor revelatoare? Da, noi le trăim, tindem să le trăim mai multe şi mai des. Dar sunt ele oare scopul nostru, dacă noi ne vârâm în lumile chihlimbarii, în cele de piersic, în cele albastre? Eu nu mai spun deja despre lumile orientate vertical, eu tac în genere despre acelea unde au fost duşi cei care se consideră azi dispăruţi. Astea-s oare lumi ale PR? Nu. Şi ce ne trage încolo? PR mai strălucite? PR noi? PR extatice? Nu! Adică, desigur, pentru noi, percepţiile revelatoare sunt şi motorul, şi poliţa de asigurare, şi permisul şi tot ce doriţi. Fără ele, nici un fel de călătorii nu sunt posibile, incluzând chiar cele mai simple vise conştientizate. Dar pentru noi PR sunt un mijloc, nu un scop. Şi anume în asta constă cel mai oribil şi cel mai profund impas al nostru. De aceea şi ne bălăcim la suprafaţă. Mai înainte, oamenii se bungheau în stereovizor, beau bere şi se jucau la computer. Mai lucrau. Îşi violau copiii. Se ucideau pe sine înşişi cu emoţii negative. Asta nu mai există, omenirea s-a ridicat cu o treaptă mai sus. Şi acum noi obţinem impresii nu de la bere şi din ziare, ci de la integrarea percepţiilor. Noi călătorim în universuri. Deosebirea e mare, dar simţim noi oare plinătatea vieţii? Trăim oare o admiraţie care ne umple până la margini, triumful, chemarea, aspiraţia, devotamentul? Când a fost descoperită, ultima dată, o nouă percepţie revelatoare? Poate, ele s-au terminat? Ba nu, noi ne-am terminat. Noi ne-am împotmolit în faimoasele noastre universuri. Cineva vorbeşte despre susţinerea fiinţelor din alte lumi, cineva – despre un interes pur ştiinţific, cineva – despre căutarea dragonaşilor… dorinţă de-ar fi, vom găsi măcar şi o sută de cauze importante pentru a continua să alergăm pe loc. Şi rezultatele sunt surprinzătoare, da, asta n-ai să ne-o iei. Dar, în definitiv, totuna vom rămâne la covata spartă, deoarece chiar şi cele mai minunate călătorii, cele mai eficiente măsuri de susţinere a practicanţilor din alte lumi nu înlocuiesc principalul. Vă amintiţi, Bodhi scria despre samadhi? Ei şi cine dintre noi îşi poate împărtăşi experienţa trăirii samadhi? Poate, în „Resurse” există măcar un capitol scurt la temă? Arătaţi-mi-l, poate, eu nu l-am observat? Poate, cineva adună, puţin câte puţin, face experienţe, trece prin înfrângeri, obţine măcar rezultate mizere? Nu. Nu există nimic din toate astea. Ni-mic. Noi ne-am împăcat în avans. Nu ştiu cum a ieşit aşa că ne-am deprins cu toţii cu înfrângerea, ne-am spus: ei, samadhi – asta e pentru monştri, pentru Bodhi cu dragonaşii lui. Iată, noi aici vom cultiva, puţin câte puţin, PR, vom mai călători prin universuri, vom restabili Pământul etc. În ansamblu… ce să mai vorbim… eu tot spun, dar eu însumi vreau să mă asociez la colonizatori, fiindcă aşa e mai slabă teama de înfrângere, aşa există o garanţie a vieţii interesante. Dar dacă mă aşez acum şi încep să mă proptesc în obţinerea samadhi? Iată, tu, Norton, tu eşti la noi cel mai hotărât, cel mai curajos, în tot cazul, eu cred aşa, iată, dacă tu acum îţi imaginezi că te propteşti în atingerea samadhi, apoi de ce intensitate sunt gândurile-sceptici care-ţi vin? De ce intensitate este siguranţa de înfrângere? De altfel, cuvântul „dacă” nu are ce căuta aici, n-am să mă ocup eu de asta. Nici tu n-ai să te ocupi. Fiindcă suntem slabi de înger. Fiindcă nu alegem dorinţele cele mai îmbucurătoare. Alegem acele dorinţe îmbucurătoare, care ne rămân după ce ne presează teama de înfrângere. Iar asta nu e acelaşi lucru.

Kert, dând din mână, se întinse pe iarbă. Menguez, parcă dorind să spună ceva, îşi linse buzele, îşi trecu mâna prin păr şi se răzgândi.

— Pe azi e tot. Mâine ne adunăm la aceeaşi oră. Noi încă nu am ajuns până la noutăţile cele mai importante, Thomas vorbea scurt, evident, el dorea să încheie întrevederea cât mai repede, mâine. Între altele, avem şanse. Mie aşa mi se pare.

15.

Un ecraoplan uşor, cu patru locuri, luneca lin deasupra norilor zdrenţăroşi, tot salonul era scăldat într-o lumină solară blândă. Fuzelajul transparent proteja de radiaţie, iar pata mată se deplasa automat în urma soarelui pentru a reduce din strălucirea orbitoare a razelor lui. În rest, şi podeaua, şi pereţii, şi tavanul – totul era transparent şi puteai să te simţi o pasăre care zboară ca fulgerul. Zborul de la Jomsom până la Sipadan va ocupa tocmai două ore. Desigur, se putea alege o cursă standard a unui „delfin” aerian, care străpunge spaţiul cu o viteză de neconceput pentru vremurile când au fost create ecranoplanele – numai vreo cincisprezece-douăzeci de minute, dar Thora vroia să se mai zgâiască fără grabă la cer, la pământ, la nori, re-trăind discuţia de ieri. Dar gândurile începură a sălta haotic şi Thora nu s-a opus acestei distrageri, deoarece simţea că nu e un simplu dialog lăuntric parazitar şi haotic, ci, mai curând, o modalitate de a-i da informaţiei primite posibilitatea de a se digera, de aceea nici nu se vârî cu logica în impresiile de ieri – până la o vreme.

Da, se putea zbura cu „delfinul”… la început părea că ecranoplanele încheie linia de dezvoltare a aviaţiei – ele erau foarte rapide, deosebit de fiabile şi Comitetul pentru Raţionalizarea Progresului Tehnic a închis această direcţie. Atunci multe lucruri se închideau… nu avem timp să aşteptăm până mâine, de aceea eu vreau să explic pe scurt ce se întâmplă la noi aici… or, cum era înainte? Milioane, miliarde de oameni erau antrenate într-o goană aberantă, infinită şi fără sorţi de izbândă – să perfecţioneze tot ce se mai poate perfecţiona. Să luăm, de exemplu, acelaşi scaun de toaletă sau aceeaşi maşină de spălat. Deja în secolul douăzeci şi unu… ba nu, chiar în al douăzecilea, au fost create maşini care spălau rufele. Şi le spălau, între altele, destul de bine. Dar parcă scaunele de toaletă nu făceau faţă sarcinii lor? Făceau, şi căcatul se ducea foarte bine în reţeaua de canalizaţie. Şi ferele călcau. Şi ceainicele fierbeau apa. Şi malaxoarele amestecau, şi telefoanele sunau. Dar oamenii erau demenţi atunci… modificările au loc într-un ritm de alertă, totul se întâmplă cu mult mai repede decât noi putem să înţelegem sau măcar să sistematizăm. Noi, desigur, vom face conferinţe, lăsaţi-i pe savanţi să studieze, dar noi nu suntem savanţi, noi suntem diveri, noi suntem atraşi irezistibil de senzaţia de mister, de chemare, de presentiment, de aceea noi nu dorim să aşteptăm concluziile savanţilor, noi vrem să acţionăm, chiar acum, repede, fără amânări, fără măsuri excesive de securitate… şi ei construiau o uzină după alta, milioane de tehnologi, ingineri, computere, strunguri, manageri ai firmelor comerciale… armate întregi, o maşină gigantică nu se oprea pentru ca să mai fie lansat încă un model nou de fier de călcat. Se iscă întrebarea, de-a cui pomană?? Pentru ce-s toate astea, ce rost au? Dacă maşina mea de spălat stă undeva în colţ şi spală, va mai spăla încă 20 de ani, iar când se va defecta, eu voi apăsa pe un buton şi peste două ore mi se va aduce una nouă în loc, apoi la ce bun să se mai consume milioane de om-ore pentru a crea un model nou, model ce va fi, presupunem, cu zece centimetri mai subţire ca cel vechi. Centimetri nu le ajungeau? Le ajungeau. Aveau lipsă de altceva… azi dimineaţă s-a mai produs un eveniment, care, pe de o parte, este absolut inexplicabil, iar pe de alta, se încadrează perfect î lanţul acelor evenimente surprinzătoare care s-au prăbuşit asupra noastră. Tu n-ai văzut-o aici pe o micuţă, Lu îi spune? Încă nu? Ea trăieşte în orăşel, dar uneori aleargă încoace, ba singură, ba cu prietenele, dar de cele mai multe ori vine singură. Se joacă cu câinii ei, se dezmiardă cu cine îi apare dorinţa, uneori, pur şi simplu, ascultă discuţiile noastre, alteori dospeşte. Azi ne-au vizitat Purna, Max şi câţiva alţii – ei curăţă acum tabăra de nord de la Annapurna, ne-au vorbit despre ceea ce s-a întâmplat cu Lu… de exemplu, nu le ajungea hrană, ordine elementară şi, de exemplu, undeva în Africa, mii… da’ ce să mai vorbim de mii… milioane de copii şi maturi mureau de foame şi genocid, iar toată „lumea civilizată”, din răsputeri, crea noi fiere de călcat şi scaune de toaletă. S-au şi fierărit… Pe urmă, după cel de-al treilea război mondial, s-au pus pe gânduri, dar nu le-a ajuns nici dorinţă, nici timp ca să gândească până la un sfârşit logic, iar acolo a venit şi timpul Marelui Război al Copiilor… abia după asta au înţeles, în sfârşit, că este o tâmpenie fantastică, o lipsă totală de sens să risipeşti asemenea resurse financiare, umane enorme pentru ca telefonul mobil să devină cu un milimetru mai subţire, iar automobilul mai luxos decât cel precedent. Şi apoi nu mai era de unde alege, pur şi simplu, nu mai avea cine să susţină această maşină ce lucra în gol, oameni au rămas – o picătură în mare… dintre tehnologii şi savanţii notorii, a fost format Comitetul pentru Raţionalizarea Progresului Tehnic – CRPT, oamenii s-au concentrat asupra unor lucruri cu adevărat necesare, au început să se întoarcă în natură… da, cineva ironiza, cică, nu în natură ne întoarcem, domnilor, ci în grote, în copaci ne întoarcem, domnilor, dar viitorul, adică prezentul de azi, a demonstrat că oamenii şi-au găsit conţinutul vieţii nu în scaune de toaletă, nu în şube şi automobile, nu în fiere noi de călcat, ci în revenirea la ceea ce noi, cuprinşi de ură, lăcomie, reflexe de acaparare maniacală, de emoţii negative şi concepţii, am ignorat cu fluierături… şi doar e surprinzător – cum a reuşit ea? Fără nici un fel de antrenamente, fără a fi commandos sau măcar un diver cu experienţă… asta e ceva înnăscut, intuitiv, a luat şi a făcut pătrunderea, ba încă de ce calitate pură! Eu cred, da, sunt aproape sigur: cauză constă în faptul că ea este o fetiţă capabilă prin excelenţă, ei îi reuşesc uşor percepţiile revelatoare extatice, ea pătrunde uşor în pietre, arbori, dar, se vede, destul de superficial, iar aici, când ea s-a ciocnit, nas în nas, cu acel tigru… dacă ea ar fi simţit frică, nu ar fi fost nimic, iar dânsa, literalmente, a explodat în tandreţe, admiraţie, devotament, încât, potrivit descrierilor ei, a pierdut capacitatea de a se mişca… un semn tipic al PR extatice, de unde s-a luat asta în ea?... şi atunci când oamenii, în loc să caute metode de lăcuire a zgârieturilor pe capotele de lux, au început investigaţii cu adevărat actuale, apoi, de rând cu altele, au descoperit enigma mişcării delfinilor, doar ei, să-ţi ieşi din minţi, nu alta, aproape că nu mişcă din înotătoare, aproape că nu se mişcă, dar înaintează în apă cu aşa viteză, încât nici o navă de mare viteză nu-i întrece. Concomitent, au elucidat încă o enigmă a apei – apa s-a dovedit aşa o fiinţă… posibil, una dintre cele mai misterioase fiinţe din cele pe care le cunoaştem acum… vreau foarte mult să investighez acest bot, să simt o pătrundere pentru ea… şi, în baza aceluiaşi principiu, s-a decis să fie construiţi „delfinii”, deoarece câştigul în viteză era colosal, dar şi ecranoplanele au fost păstrate, ele sunt foarte comode pentru zborurile pe distanţe mici… da, copiii… discuţia cu Menguez s-a dovedit a fi surprinzătoare. Povestirea despre întâlnirea lui Lu cu tigrul este atât de stranie, încât ea ar părea incredibilă… şi Chok a trimis asta…

Thora luă în mână o foaie imprimată mică – ultimul eseu al lui Yen în şcoala pentru ţânci. E scris stângaci, ca de un copil şi totuşi… Yen e un copil, aproape ca şi Lu, are cinci ani, de un an şi jumătate învaţă la şcoală.

„Unitate. Unitate – atunci când vreau s-o descriu, am imaginea soarelui ce răsare deasupra oceanului – până la răsărit, oceanul şi cerul erau separate de un orizont moale, apoi soarele s-a ridicat, razele au început să sară, inundând totul cu o lumină strălucitoare, aurie, şi graniţele au dispărut dintr-o dată, am vrut să le găsesc, dar n-am reuşit, nu am putut distinge unde-i cerul şi unde-i oceanul, deodată mi-a venit a râde, mi-a a râde în tot corpul, am aşa o bucurie că există toate acestea — şi soarele, şi oceanul, şi broaştele ţestoase, baracudele, tot felul de boturi. Parcă m-ar împinge ceva înainte, este imposibil să stai locului, vreau să mă mişc. E ca o explozie, nu există îndoieli, nu-i trecut, nimic nu mă ţine. Apoi lumea a dispărut, explozia a umplut cu sine totul, lumină aurie, numai bucurie, extaz şi deodată – parcă s-au făcut toate mici, iar eu sunt mare, le cuprind, le dau putere.

Unitatea cu boturile Pământului – atunci când ea există, eu mă contopesc cu ele, parcă m-aş turna în ele, iată, când eu mă piş, vâna de lichid se contopeşte cu oceanul, eu pătrund în copaci, nisip, razele solare şi mă dizolv. Iar când am unitate cu oamenii, apoi parcă am fi un tot întreg, egal”.

Menguez are dreptate – se întâmplă ceva. Vreau să-l văd pe Yen… să-l cuprind, să-i privesc trupuşorul, să-l ling pe tot. Prin urmare, el vrea ca eu să studiez istoria războaielor precedente pentru ca asta să nu se mai repete. Nu, desigur, asta nu se mai poate repeta anume aşa cum a fost, noi nu putem admite nici chiar cea mai mică reprimare. Întâi de toate, au apărut copii din cei care nu au mai fost vreodată. Mai curând, influenţează însăşi atmosfera care se creează, deja de vreo sută de ani, în jurul copiilor – diveri, commandos, vânători de lupi, asta-i doar linia întâi, ăştia-s oamenii care şi-au consacrat viaţa trăirii PR, investigării lumilor ce se deschid, dar, dacă ai lua-o pe aceeaşi Purna, pe Max, pe ceilalţi tineri, apoi ei sunt doar nivelul mediu al omenirii pentru momentul dat – totuşi, ce prăpastie trece între ei şi oamenii care au trăit mai înainte, fierbând într-un terci otrăvitor de emoţii negative, sexualitate strivită, lăcomie, stare cenuşie, obtuzitate… În cel de-al doilea rând… o idee dementă, Thora fu nevoită să depună eforturi ca s-o poată percepe în mod serios… ba nu, ea nu poate digera asta până în prezent. Lui Menguez, judecând după toate, tot nu-i reuşeşte atât de simplu s-o facă, tocmai din acest motiv trebuie studiat bine acel război pentru a nu nimeri în situaţia acelor maturi care au fost prea îngâmfaţi pentru a înţelege faptul că se maturizează o forţă care-i va mătura de pe faţa pământului. Nu trebuie să-i suprimăm şi ei nu trebuie să ne declare război, noi trebuie să facem împreună… ei, nu, cu asta nu te poţi obişnui în nici un fel… e necesar s-o faci. Este necesar să fie analizate la rece toate faptele şi atunci, probabil, vom reuşi să confirmăm în mod ştiinţific: boturile Pământului nu-s doar nişte fiinţe vii abstract, nu posedă, pur şi simplu, conştiinţă de sine, existenţa căreia, în ansamblu, a fost recunoscută relativ demult. Totul a ajuns mult mai departe. Boturile Pământului caută să stabilească contactul cu noi. Ele au început. Nu noi, ci ele au manifestat iniţiativă, or, noi putem să le părem tot atât de îndepărtaţi, incomprehensibili după cum ni se par ele nouă. Animalele sunt pe linia întâi a tangenţei boturilor Pământului cu omul. E clar de ce este anume aşa. Da, integrarea percepţiilor pietrei e posibilă,. Thora a şi făcut acest lucru. Integrarea percepţiilor pârâului – se poate, ale norului, muntelui – da. Dar, în acest caz, nu se stabileşte o legătură prietenoasă, apare un haos dansant de percepţii, lumea nu se focalizează într-o poziţie distinctă, stabilă, suntem prea diferiţi, în orice caz, nu am găsit, deocamdată, o cale directă de la unii la alţii, iar prin animale legătura noastră ar putea fi stabilită mai uşor, mai organic. Or, delfinii au ajutat grupul lui Chok! Indiscutabil. Iar tigrul a venit la Lu. E tot cert. La cine să vină dacă nu la aşa o dolofană… Tigrul… asta-i uluitor… al naibii ar mai vrea să cuprindă, să strângă în braţe un tigru! Să se joace cu el, să se tăvălească, să mârâie, să călătorească în vise conştientizate, în diferite lumi, în care noi putem să ne eliberăm de forma în care existăm aici, să preluăm atâtea unii de la alţii! Poţi să te îneci – cât de multe pot fi preluate, trăite, dacă te vei atinge de percepţiile lor, de lumea lor! Lu povesteşte că tigrul i-a lins tot botul, iar de la fiecare mârâit, de la fiecare muşcătură uşoară, de la fiecare atingere a limbii, labelor, blănii în ea totul exploda de extaz. Şi eu vreau! Dar la tigru am să ajung mai pe urmă, acum e rândul delfinilor. Delfinii care au stabilit contactul cu Chok, în curând am să-i văd… poate, am să trăiesc tot ce-a trăit Lu când, drept rezultat al unei simpatii intense şi setei de joacă, ea a fost dusă acolo unde, pe de o parte, a pierdut conştientizarea externă, iar pe de alta, a reuşit să se atingă de aproape de tigru, iar prin el – de ceva de neconceput… povestirile lui Lu sunt prea încurcate, multe goluri, doar fragmente, ea are încă puţină experienţă de distingere a percepţiilor, poate, eu voi reuşi… deocamdată, eu nu pot demonstra acest lucru, Thora, nu pot măcar să-l motivez suficient, dar există ipoteza că totul ce stă în faţa noastră, a oamenilor, animalelor, plantelor, munţilor, râurilor – tuturor boturilor Pământului, se deschid perspective, perspective interesante… un nou pas în evoluţie, posibil, noi vom putea prelua unii de la alţii percepţiile care ne interesează, să colaborăm, oricât de aberant ar suna acest cuvânt. Şi însăşi Tera, ca planetă, este ceea ce mă fascinează mai mult ca orice… ea parcă ar sta în spatele tuturor boturilor Pământului, ea este ceea ce le dă totul şi chiar mai mult, ceea ce ele încă nu pot să ia, noi, împreună, vom ajunge la comorile planetei noastre… adevăratele comori, asta nu e să te târăşti cu excavatorul ori să faci găuri în căutarea petrolului, noi vom ajunge la comori adevărate… noi vom cunoaşte-o ca pe o fiinţă vie, care ne dă un spaţiu inepuizabil de stări… când mă gândesc la asta, mai că nu explodez de sete de activitate, de presentiment… 

Sau iată acest fragment – Thora răsfoi imprimatul – e şi ăsta un puşti, abia a absolvit şcoala de ţânci de la Sipadan – e ceva mai mare, are de acum 7 ani:

„…asta e desfătare! Eu trăiesc desfătarea, indiscutabil, asta e desfătare, extaz, eu nu pot s-o confund cu nimic, desfătare în inimă şi în piept. Dacă te concentrezi asupra acestor centre – pieptul şi inima, apoi toate PR numai se intensifică, se acutizează (50 de secunde de desfătare), produc un ecou în toate părţile corpului cu noi insuliţe de desfătare. Acum fraza „să lupt pentru PR extatice” este percepută ca principalul, lucrul cel mai veritabil ce există în viaţa mea – să lupt mereu pentru desfătare extatică, devotament. Totul s-a năruit într-un moment şi totul s-a refăcut din nou, în chip reînnoit. Cât de mult se deosebeşte asta de mulţumire! Şi tandreţea s-a manifestat pe neaşteptate şi blând – ca un fluture care s-a aşezat pe o floare, ca un gândac care s-a oprit pe umărul unei fetiţe mici şi tortoşele”.

Or, asta e anume aceea pentru ce au luptat primii practicanţi… trei sute de ani în urmă… totul abia începea, oare ei credeau de bună seamă că vor veni timpurile la care visau?

Iată şi alte notiţe ale aceluiaşi puşti:

„Eu simt devotament nu faţă de cel care crede că are puţine obscurităţi şi nu face nimic cu asta doar din motivul că „nu e totul chiar atât de rău”, ci faţă de cel care-şi dă seama că are foarte multe obscurităţi şi luptă împotriva lor. Chiar dacă are zece înfrângeri la un rezultat pozitiv, devotamentul faţă de el nu slăbeşte, or, el luptă hotărât, în pofida faptului că-i vine greu.

Devotamentul mai este însoţit de o furnicare prin tot corpul, mai ales, pe labele de jos, pe toată suprafaţa labelor de jos aleargă puişori jucăuşi. Din regiunea burţii, de la buric ai senzaţia parcă ar curge nişte vine subţire de apă, curg în nişte dungi dense distincte şi dacă îţi concentrezi atenţia asupra lor, apoi devotamentul se intensifică.

Devotamentul curgător care se scurge din regiunea buricului iese prin degeţelele de pe lăbuţe. Corpul se umple cu vârf, se încordează şi începe să vibreze. La început, vibrare nu este puternică, seamănă cu un vuiet slab, moale, fin. Apoi apare o tandreţe distinctă şi vibrarea se intensifică pentru o secundă, poate, pentru două, apare presentimentul exploziei şi, după acest moment de cotitură, apare o explozie în corp. Explozia în regiunea pieptului e mai puternică decât explozia în corp, are loc ceva ce seamănă cu o pocnitură, parcă se frânge ceva. Înainte de frântura asta apare totdeauna o stare de calm, dar intensitatea PR nu scade, iar penetranţa se reduce, apare ceva neobişnuit, ceva… nici nu ştiu cum să spun… se clatină crengile brazilor sub zăpada grea, or, eu n-am văzut niciodată brazi sau zăpadă! Am văzut doar la stereovizor, dar în aceste momente eu ştiu ce-i asta să fii crengi de brad, să fii zăpada de pe ele – crengile se clatină uşor în vânt, eu ştiu ce-i asta – să fii vânt, trosneşte uşor zăpada. Iar apoi se produce frântura şi PR îşi schimbă calităţile, apare o nouă PR pe care eu acum n-o pot defini precis, dar cel mai tare vreau să spun „imperturbabil” – apare ceva ce mângâie, curge în jeturi, apare dilatarea, plinătatea. Când are loc dilatarea, se formează un spaţiu care se umple şi el cu PR. Mie îmi place foarte, foarte mult când eu sunt eu şi, totodată, crengile brazilor, zăpada care scârţâie, vântul… am atât de puţine cuvinte, vreau să aflu cuvinte noi, dar mi se spune că va trebui să le creez eu singur, eu vreau!”

Acest puşti este o verigă din acelaşi lanţ. Lu e vizitată de un tigru care-i dă posibilitatea de a se atinge de lumea ce o poartă în sine, mai mult chiar, de lumea spre care el este călăuză, la Chok vin delfinii şi-i ajută să străbată calea spre primii dragonaşi, la… cum îl cheamă…, Thora răsfoi o pagină, la Tic vine de la sine pătrunderea în arbori pe care el nu i-a văzut niciodată pe viu, în vânt şi zăpadă – ce fel de zăpadă pe Borneo! — şi totuşi, zăpada vine la el… da, oare chiar să fie ăsta începutul? Începutul unei noi spire a evoluţiei? O călătorie infinită… lor, acum trei sute de ani, li se părea ei sunt chiar la începutul călătoriei, ei erau primii, cei care au început totul în genere, şi iată că trei sute de ani au rămas în urmă, iar noi iarăşi suntem chiar în punctul iniţial, cu cât e mai intens, mai aprig şi mai sincer totul, cu atât mai mult eşti chiar la început, senzaţia veşnicei primăveri, senzaţia călătoriei infinite — în fiecare moment, te îneci, viaţa e plină în aşa măsură, încât asta e imposibil. E de neconceput – toate astea puteau să nu fie, totul putea să se înece într-o băltoacă puturoasă de ură!

Vreau să citesc şi să recitesc rapoartele lor, primele lor investigaţii, primele vlăstare, asta a fost trei sute de ani în urmă, cât de aproape-mi sunt – această sinceritate, această aspiraţie, şi cât de surprinzătoare e rezonanţa cu notiţele celor care stăteau în faţa nimicirii depline acum o sută de ani – pe alocuri, chiar şi cuvintele sunt aproape aceleaşi.

„Când privesc feţele oamenilor, îmi apare o disperare şi hotărâre, dorinţa de a răzbi cu orice preţ. Ceea ce mă înconjoară nu se poate numi nici „feţe”, nici „oameni”, nici, cu atât mai puţin, „personalităţi”, cum ar dori ei să se considere – sunt nişte cadavre care se mişcă abia-abia, cu moleşeală, tot ce conţin ele este ura, moleşeala, invidia, senzaţia superiorităţii, răutatea şi dorinţa mulţumirii. Când merg pe stradă, nu vreau să privesc în părţi, am respingere şi repulsie pentru acele stări cadaverice, pe care „ei” le consideră o expresie a personalităţii lor, o parte inseparabilă a ei. De fiecare dată când văd asta şi elimin EN impecabil, chemarea şi presentimentul se intensifică. Eliminarea celui mai infim impuls de EN este însoţită de gândurile „este încă un pas, încă o victorie”, când EN nu sunt eliminate impecabil, generez gândul „am depus un efort, am suferit o înfrângere, dar înfrângerea e şi ea un pas înainte, a fost un efort, se formează poziţia de intransigenţă faţă de obscurităţi”. Dorinţa de a răzbi este în rezonanţă cu imaginea unei pantere sălbatice, care străbate o pădure întunecoasă şi deasă – această fiinţă încearcă să răzbată fără milă, să-şi atingă scopul, nu are timp pentru relaxare, nu are timp pentru opriri – este necesar să atingă ţinta prin orice metode. Labe puternice, trupuşor elastic, ochi care ard şi un urlet asurzitor – nu e loc pentru relaxare, nu e loc pentru mulţumire şi milă, nu e timp pentru opriri. Când, în acest loc, totul este inundat de disperare, apoi claritatea că emoţiile negative sunt o otravă care te descompune devine pătrunzătoare, insuportabilă, vrei să te arunci în luptă şi să rupi obscurităţile în bucăţi, să obţii PR, libertate.

Sunt sigură că voi lupta totdeauna pentru PR extatice, vreau să continui să cultiv în mine această siguranţă, fiindcă ea este în rezonanţă cu senzaţia de mister, devotamentul, bucuria, dăruirea de sine, chemarea, hotărârea – toate PR cunoscute se trezesc, starea de prospeţime este în rezonanţă cu imaginea unui pământ afânat cu miros gustos. Prospeţimea este un ocean pe care nu l-am văzut niciodată, e un pârâu de munte, pe care nu l-am văzut niciodată, astea-s crengile jucăuşe ale mestecenilor umezi, pe care tot nu i-aş fi văzut niciodată cu adevărat, dacă nu aş fi aflat că e posibilă calea spre PR extatice. Aş fi continuat să merg pe stradă, prin pădure, pe malul oceanului şi să nu înţeleg – de ce nu există NIMIC atunci când trec prin locuri atât de frumoase? De ce nu este NIMIC în afară de milă, apatie, zădărnicie? Nu aş fi văzut niciodată pârâul, crengile, frunzele, o mică băltoacă între acele de pin căzute.

Întoarcerea înapoi este imposibilă, ea nu poate fi comparată măcar cu moartea, moartea este ceva necunoscut, eu nu ştiu ce este moartea, acest cuvânt nu-mi spune nimic. Eu văd totul ce este în jur, eu văd ceea ce sunt, cu precădere, eu însămi acum – un set de minciună, lipsă de sinceritate, apatie, mulţumire, frică, defectuozitate, toate astea sunt ambalate dens într-o cutie frumoasă, dar eu nu mai vreau să fiu acest set, nu mai este posibil, eu ştiu că, de bună seamă, am un număr enorm de obscurităţi, dar nu am să mă predau.

Extazul şi disperarea, fermitatea extatică, eu ştiu acum ce este fermitatea extatică, eu o trăiesc acum şi dorinţa de a răzbi – ca un uragan, ca o pasăre care străbate lin şi inevitabil aerul, ca un arbore cu scoarţa zgrunţuroasă – acum totul este hotărâre extatică şi devotament extatic.

Senzaţia de durere şi presiune în piept – senzaţia de apăsare, de groapă în regiunea pieptului la mijloc. E greu să respiri, te frige sub omoplatul stâng şi trec furnici prin tot spatele, arde ceva în colţurile ochilor – corpul vibrează de dorinţa de străbate, de dorinţa de a lupta şi de a nu mă opri nicicând. A apărut tandreţea, un devotament blând, recunoştinţa, simţul frumosului şi prospeţimea. Prospeţimea după fermitatea extatică, devotament extatic şi tandreţe extatică. Niciodată nu m-am gândit că asemenea percepţii sunt posibile, că poţi iată aşa să stai pe scaun şi să trăieşti ceea ce trăiesc eu acum. Noi nu ne vom preda, o ştiu la sigur, războiul se va sfârşi cu victorie, cu libertatea de acea robie în care trăiesc acum toţi oamenii”.

Alături stăteau doi băieţi, vorbeau ceva nu prea tare, la început se excitau mecanic unul pe altul, apoi au început să sugă, iar acum deja se frecau. Thora privea cu plăcere corpurile lor bronzate, armonioase. Cel mai deschis la culoarea pielii şi mai jos de statură stătea culcat pe spate cu pantalonii daţi în jos şi labele ridicate, iar cel de-al doilea şedea între picioarele lui şi-l freca fără grabă. Nu se ştie de ce excita cel mai tare faptul că ei n-au apucat să se dezbrace, dar numai au dat în jos pantalonaşii şi chiloţii. Era greu să-ţi rupi privirea de la penisul care luneca lin în popou – Thora s-a dat mai aproape şi, de fiecare dată când el intra în popou, apărea o plăcere în gât care tocmai strângea, iar când ieşea — în piept. Uneori, el scotea penisul cu totul şi se juca cu glandul în jurul găurelei, apoi iar îl introducea, excita puternic felul în care glandul intra încet, cu un mic efort luneca înăuntru. O labă ridicată el a strâns-o la faţă, a doua, cu o uşoară încovoiere, stătea la el pe şold, legănându-se la fiecare mişcare. Foarte frumoase labe, chiar e o plăcere să priveşti arcuirile astea. Aşa de tare excită când el îl ţine de şolduri şi, cu un efort lin, îmbracă popoul pe penisul său, iar penisul celuilalt, în momentul dat, tremură, se ridică… aşa de mult ar vrea să-l ia în gură, să simtă cum se umflă, poate, el va termina la mine în gură şi atunci gustul spermei se va răspândi prin toată gura… dar aş vrea încă mai mult să vreau. Ca un miraj, au cuprins-o amintirile din fişierele despre trecut – ce corpuri straşnice aveau ei! Aproape toţi fără excepţie! Fotografiile unor oameni extenuaţi până la moarte, ale deţinuţilor lagărelor de concentrare care mergeau în camera cu gaze, surprind mai puţin decât aspectul acestor oameni „normali” în stare sătulă, cenuşie, mulţumită sau nemulţumită. Cum puteau ei, în genere, să facă sex unul cu altul? Corpurile oamenilor, începând deja le la 18-20 de ani, erau nişte trupuri de bătrâni cu celulită, cu o piele palidă, neplăcută ca aspect. Iar corpurile unor oameni de 30 de ani şi mai în vârstă – asta e oribil… oribil… Dar ce ură simţeau oamenii faţă de sexul băieţilor cu băieţii şi fetelor cu fetele! Dacă penisul intră în puţă – asta e „normal”. Ba chiar dacă penisul intră în popou, dar e un popou de fată, e tot normal, deşi deja nu prea, poţi şa priveşti asta şi să nu te exciţi. Iar dacă acelaşi popou bronzat, elastic şi sensibil este un popou de băiat, asta-i deja „perversiune”, asta-i „respingător”. Pentru asta oamenii erau puşi la închisoare, pentru asta erau omorâţi! Cu câtă greutate germenii senzualităţii, pasiunii străbăteau acest beton al tâmpeniei de netrecut şi al spiritului dogmatic… egalitate – oamenii luptau pentru egalitate, iar când o obţineau, apoi nu ştiau cum să dispună de ea, egalitatea se transforma la început în egalitarism, iar apoi în anarhie, apoi iar se instaura tirania, cerc după cerc. Ei nu puteau înţelege cum poţi să îmbini egalitatea cu deosebirile. Ori nu vroiau să înţeleagă. Oare asta e chiar atât de greu – să pricepi că, indiscutabil, fiecare om este egal cu altul în faptul că fiecare are dreptul firesc de a fi aşa cum vrea el, dar, din punctul de vedere al societăţii, unul nu este egal cu altul, deoarece ei dispun de libertatea lor în mod diferit, de aceea au drepturi diferite, posibilităţi diferite, dar nu ca o sentinţă, ci ca un stimulent pentru acţiune. Mai înainte, paşapoartele erau eliberate tuturor la rând şi toate garantau drepturi egale! Prin asta, desigur, garantând lipsa oricăror drepturi… abia după Război, când totul a început să fie edificat din temelie, paşaportul s-a transformat într-un fel de certificat de acumulare, care dă drepturi civile pe măsura acumulării abilităţilor civice, d-apoi cum poate fi altfel? Dacă tu vrei să devii paraşutist, apoi trebuie să obţii experienţa săriturilor cu paraşuta, asta trebuie să fie clar tuturor? Dacă tu vrei să sari de la o înălţime mai mare, mai des, să faci acrobatică în aer, apoi trebuie să-ţi formezi abilităţile necesare şi atunci vei obţine certificatul de paraşutist avansat, ţie-ţi vor fi accesibile mai multe lucruri decât celui care a sărit doar de vreo două ori sau, în genere, s-a limitat la lectura unei broşuri de teorie. Or, e un lucru evident, de ce nu era evident pentru ei şi faptul că, dacă omul vrea să-şi realizeze dreptul de a fi cetăţean, a avea drepturi extinse, apoi el trebuie să posede şi experienţa necesară – ce-i asta – să fii cetăţean, el trebuie să aibă şi experienţă, şi abilităţi. Cum poţi să-i egalezi în drepturi pe doi oameni, dintre care unul bea bere şi îşi bate soţia, iar celălalt face cursurile de eliminare a emoţiilor negative, cursuri sociale… da, însăşi ideea cursurilor sociale, se pare, nici nu le-a trecut prin minte, deşi asta e atât de simplu. Cum poţi să-l sperii pe cineva cu închisoarea, dacă el n-a fost niciodată la închisoare, dacă n-a văzut-o niciodată măcar de departe? Acum – pentru a-ţi majora indicele civic, tu trebuie, de rând cu alte lucruri, să te duci la puşcărie şi să stai în ea. Te aşezi pentru o săptămână la puşcărie şi cam peste o săptămână îţi dai seama ce-i asta! Ieşind, acumulezi puncte suplimentare la indicele civic, iar dacă-ţi trece prin minte vreo idee criminală, acum ea este oprită nu de fantezii abstracte, ci de o experienţă reală – experienţa izolării catastrofale, imposibilităţii de a  realiza o mulţime de dorinţe îmbucurătoare. Iată, înainte, va să zică, ei înfăşau copiii. Ei doar puteau să introducă o asemenea regulă – ai născut un copil, stai şi singur vreo două zile înfăşat. După o asemenea experienţă, nu va mai fi atât de uşor să-l ţii pe copil înfăşat, ai să-ţi dai seama ce sadism e asta.

Fire-ar dracului, şi prin ce minune am ieşit din toate astea… prin urmare, vom răzbate şi mai departe.

Thora a străns şi pus la o parte imprimatul, a oprit cristalul informaţional şi a închis ochii, cufundându-se într-un somn uşor – spaţiul albastru al cerului a pătruns printre pleoapele ei şi a învăluit-o blând.

16.

Timpul era frumos şi ecranoplanul a amerizat chiar pe suprafaţa oceanului, între Sipadan şi Maboul. Thora văzuse deja imagini ale acestor locuri în fotografii, dar în realitate totul s-a dovedit a fi mai viu, mai mare, mai fierbinte. Apa avea aşa o temperatură, încât părea că ai putea să înoţi în ea zile şi nopţi în şir. Termometrul indica 37 de grade – să-ţi ieşi din minţi! Thora putea să-şi imagineze apă cu aşa o temperatură doar într-o piscină cu încălzire.

Doi tovarăşi de drum de-ai Thorei, aşteptând să vină şalupa, au început pe dată să se scalde. Peste vreo zece minute, îşi făcu apariţia o navă mică, iute, frumoasă, pe pernă aeriană, care acostă la ecranoplan. Thora descoperi că şi băieţii pleacă la Sipadan. Ei au descărcat un careva utilaj, se vede, destul de fragil, judecând după precauţia cu care acesta a fost îmbarcat în şalupă.

Ajungând pe insulă, Thora descoperi că noul utilaj îi interesează pe localnici cu mult mai tare decât persoana ei. La drept vorbind, persoana ei nu trezi interesul nimănui şi, fiindcă insula părea să fie minusculă, ea a hotărât s-o cerceteze, cu atât mai mult că Trapp urma să sosească abia în ziua următoare, iar începutul experimentelor era stabilit tocmai pentru ziua de joi.

De bună seamă, insuliţa s-a dovedit a fi una minusculă, cel mult cinci-şase sute de metri în diametru. O fâşie nisipoasă de litoral încercuia insula, să fi avut vreo zece metri în adânc, după ea începea o pădure deasă de palmieri. Cuiva îi trecu prin minte să planteze aici şi nişte piersici, aşa că Thora, flămânzind, a rumegat câteva fructe dulci de tot înainte de a-şi începe călătoria pe insulă. De la locul unde şalupa acostă la mal, în stânga, ducea o bandă de apă în faţă. Thora, în apă până la glezne, porni la drum. De sub picioare, şuierând, săltau tot felul de vietăţi – crabi mărunţi, peşti de toate culorile, de vreo câteva zeci de specii şi dumnezeu ştie ce. Apa era de-a dreptul fierbinte.

Peste câteva minute de mers, apa deveni puţin mai adâncă, iar nisipul de la fund se dovedi a fi presărat cu moluşte de cele mai neaşteptate forme, dimensiuni şi culori, de la mici de tot, de mărirea unghiei, până la cochilii de jumătate de metru. Thora nicicum nu putea trece pe lângă o asemenea bogăţie fără s-o ia în seamă, preţ de vreo jumătate de oră ea examina, strângea în mâini aceste fiinţe uluitoare ce trezeau o rezonanţă atât de puternică cu frumuseţea şi forţa. O mulţime de cochilii mărunte s-au dovedit a fi populate de răcuşori mărunţi, de aceea se aflau în mişcare permanentă, era destul de nostim şa vezi cum se mişcă o scoică „pustie”, iar apoi se arată nişte mustăţi lungi, labele, iar la cel mai mic semn de pericol totul se îngroapă în nisip. 

Mai departe se începeau nişte sectoare stâncoase – bucăţile de rocă dezgolită de forme bizare s-au dovedit a fi ascuţite şi Thora ieşi iar pe nisipul fierbinte. Auzind un foşnet în tufarii de alături, ea hotărî să-i vadă mai de aproape pe vieţuitori – poate, vreo pasăre şi-a făcut cuibul aici? Poate, sunt şi pui în cuib? Dând crengile la o parte, Thora se aplecă spre pământ, încercând să vadă cine sălăşluieşte în desiş, când colo, un cogeamite sector de „pământ” chiar sub nasul ei se mişcă şi se târî într-o parte! Sărind, Thora văzu în faţa ei o fiinţă care-i trezi şi admiraţia, şi o bucurie enormă – un varan gigantic de doi metri, punând caraghios labele şi dând larg din coada ţepoasă, se retrăgea cu frică în adâncul tufarilor. Limba segmentată în două la capăt, ca la şarpe, atingea cu acurateţe aerul, simţind cele mai mici schimbări de temperatură şi mirosuri. Un animal puternic, periculos, cu dinţi ascuţiţi ca lama briciului, era gata să dispară în tufari în orice moment. Thora nu stătu să-l mai neliniştească şi, ocolindu-l, păşi în adâncul pădurii.

Arşiţa nu pătrundea aici. Sub picioare, sectoarele de pământ dens alternau cu desişuri pufoase de iarbă şi grămezi de frunze uscate. Judecând după toate, pădurea era populată destul de dens, dar bordeiele erau încadrate în hăţiş cu atâta iscusinţă, încât era foarte greu să le observi, de aceea puteai să-ţi imaginezi că eşti într-o pădure virgină.

Pe poteci mişunau oameni, şi adulţi, şi copii, dar se vedea clar că fiecare pleacă în treaba lui, de aceea Thora nu a stat să distragă pe nimeni. Chiar în centrul insulei, se afla cupola centrului de cercetări, ridicată deasupra pământului doar la vreo doi metri. Sub el, probabil, se aflau la vreo zece niveluri subterane. Thora citise într-un comunicat scurt că, la nivelul de jos al centrului, fusese săpată o trecere în peşterile interne ale insulei, o parte dintre care se deschideau direct în ocean la o adâncime de la douăzeci până la cincizeci de metri, aşa că înotătorii în costum de scafandru se simţeau aici în largul lor – pe Sipadan, poţi să te cufunzi în orice loc, insula e împrejmuită cu un inel de rifturi din cele mai bogate. La început, dai de inelul interior situat la adâncimea de doi-patru metri, care mişună de tot felul de vietăţi, un paradis pentru amatorii de înot subacvatic. Broaşte ţestoase cu o carapace de până la doi metri în diametru înoată pe aici şi câte una, şi în stoluri, permit să te aşezi pe dânsele şi să te plimbi călare, după cum se vede, se simt destul de confortabil în prezenţa omului. Sute, dacă nu mii de specii de peşti populează aceste spaţii nu prea adânci, Mai departe se situează inelul de rifturi cu adâncimea de până la treizeci de metri. Aici se află deja peşti mai mari – macrou cu lungimea de până la doi metri, ton de aceleaşi dimensiuni, precum şi o mulţime de rechini de un metru şi jumătate – doi. Ulterior, Thora s-a convins că aceşti răpitori sunt cât se poate de paşnici şi inofensivi. Uneori, scafandrii reuşeau să se apropie încetişor de un rechin care stătea culcat pe fund şi chiar să-i atingă coada, însă imediat după asta rechinul, făcând mişcări puternice şi frumoase din coadă, încovoindu-se cu tot corpul, pleca.

Iar mai departe era un hău, fundul oceanului cobora abrupt la o adâncime de 600 de metri – insula e de origine vulcanică. Aici îşi căutau loc de distracţii amatorii de submersiuni de mare adâncime şi, la orice oră, puteai să vezi gaşca lor la o adâncime de circa o sută de metri – amestecurile de gaze nu se foloseau, cufundările aveau loc numai cu aer comprimat, de aceea era necesară o pregătire şi o adaptare serioasă pentru a înota la asemenea adâncimi. Undeva pe aici grupul lui Chok s-a ciocnit cu delfinii — şi în sens propriu, şi la figurat.

Peste vreo două ore, Thora se hotărî, în sfârşit, să-şi găsească odaia şi să doarmă puţin. Deşi avea o piele smolită – soarele montan a prefăcut-o într-o mulată, simţea arsuri pe umeri şi pe spate. La centru i dat s-a numărul căsuţei sale şi, peste puţin timp, ea se legăna deja în hamacul întins între doi palmieri foarte înalţi, ţinând computerul în mână. Îi veni dorinţă să-şi aducă în ordine amintirile din ultimele două zile. 

Alaltăieri, Menguez, Trapp şi Thora au avut o întrevedere cu Lu. Înainte de întrevedere, Menguez a spus că Lu s-a întâlnit cu tigrul prima dată încă acum două săptămâni. Ei se întâlneau cam o dată la două zile şi maturii au decis să nu intervină în aceste întâlniri, deoarece tigrul era foarte atent, ba şi Lu afirma că e sigură: tigrul se teme. Era greu să spui ceva despre conţinutul acestor întâlniri, dacă acest cuvânt se potriveşte câtuşi de puţin în contextul dat, deoarece Lu, pur şi simplu, nu poseda o experienţă suficientă pentru a putea descrie adecvat nişte trăiri atât de stranii, cum erau acelea pe care le avea ea în timpul contactelor sale. Posedând abilităţi embrionare de submersiuni, în inhibarea identificării de sine, ea nici nu putea să furnizeze informaţii esenţiale, deşi, judecând după unele semne indirecte, intra într-un contact foarte adânc cu animalul. Printre descrierile ce le făcea ea, unele erau cu totul neobişnuite, dar prea difuze ca să te poţi bizui pe ele. Dar era şi câte ceva determinat. De exemplu, se putea vorbi cu siguranţă despre faptul integrării percepţiilor tigrului, deoarece Lu, cu certitudine, începu să posede abilităţi care nu le sunt proprii oamenilor, dar pe care, s-ar putea admite, le au animalele. Nu numai o dată ea a demonstrat capacitatea de a afla sigur unde se află o plantă sau alta, caracterul solului. Această facultate se acutiza vădit anume după întâlniri.

Poate, această istorie nu ar fi atras o atenţie atât de mare a savanţilor, dacă n-ar fi fost faptul că Lu venea destul de des la diveri, petrecea cu ei timpul în discuţii sau jocuri ori şedea, pur şi simplu, ascultând discuţiile lor. Ştiind că e serioasă şi nu e predispusă spre fantezii deşerte, diverii au primit cu toată seriozitatea afirmaţiile ei stranii că tigrul a venit pentru a le comunica oamenilor lucruri extrem de importante. Apoi diverii care studiază activ problemele integrării percepţiilor boturilor Pământului au conştientizat faptul că, în faţa lor, se deschide o perspectivă destul de captivantă. Până acum, animalele erau în afara sferei intereselor diverilor din cauza mobilităţii lor sporite – atât personale, cât şi pur fizice. Integrarea percepţiilor muntelui sau pârâului cere o anumită măiestrie a diverului, dar numai a lui, deoarece şi muntele, şi pârâul sunt aici, alături, în stare neschimbată. Dar dacă a devenit posibilă integrarea percepţiilor cu tigrul… apoi de ce nu s-ar profita de acest fapt? În anumită măsură, Menguez anume pentru acest scop a cerut să-i fie pusă la dispoziţie Thora — în tandem cu Lu, ele ar putea să încerce să stabilească un contact de valoare deplină. Dar trebuia ţinut cont de faptul că experienţele diverilor au arătat: călătoriile în lumile conştientizării pot fi nu numai captivante, interesante, dar şi periculoase, de aceea a fost luată decizia de a asigura la maximum securitatea participanţilor.

Contactul neaşteptat cu delfinii a adus un suflu proaspăt în proiect – se putea încerca de a îmbina ambele experienţe în una singură. Şi chiar ieri noua idee a lui Norton a fost acceptată la „menajerie” – să fie antrenaţi în această activitate doi din cei trei „disidenţi”, care au hotărât şa nu se întoarcă din submersiune un timp nedefinit – Kwace şi Magnus au acceptat să participe, deoarece, în poziţia în care se află ei acum, ar putea să fie cât se poate de folositori pentru stabilizarea contactului. Strict vorbind, ei nu aparţineau nici unui univers, de aceea, posibil, au mobilitatea necesară pentru asigurare.

La acea întâlnire cu Lu, Thora s-a convins: fetiţa este deja un om cât se poate de serios, în pofida vârstei sale de numai cinci ani – e pasionată, sinceră, activă. Ele s-au plăcut una pe alta.

În variantă definitivă, experimentul a fost conceput în modul următor: Kwace şi Magnus vor crea „locul întâlnirii” undeva pe un teritoriu neutru, în regiunea universurilor Fesson. Propunerea despre o întâlnire în teritoriul universurilor orientate vertical a fost respinsă aproape unanim, deşi există temei de a presupune că animalele s-ar fi simţit acolo mai confortabil, deoarece, după cum se presupune, ele sunt lipsite de o astfel de totalitate de percepţii cum ar fi „conştientizarea individualităţii proprii”. Pentru a slăbi efectul instinctului milenar al fricii animalelor de om, în componenţa setului de percepţii, din care va consta „atmosfera” acestui loc, vor fi incluse, în număr suficient, percepţii integrate de la pietre, munţi, pâraie, ierburi, nori. Teoretic, s-ar putea satura locul întâlnirii cu percepţii de acest gen cu orice densitate dorită, Menguez şi Tardin ar face faţă cu uşurinţă acestei sarcini, dar asta ar slăbi esenţial capacitatea diverilor de a „descifra” ulterior evenimentele în limbajul clarităţii raţionale şi de un comportament conştient în timpul întâlnirii. Se cerea un echilibru.

Aşadar, Kwace şi Magnus vor crea locul şi-l vor susţine, dinamic, Menguez şi Tardin îl vor satura cu percepţiile boturilor Pământului, Lu şi Chok vor începe contactul sincron: ea – cu tigrul, el – cu delfinii. Iar Thora va fi un observator independent, un martor, un registrator. Adică ceva de felul unui magnetofon natural. Sarcina ei este de a percepe, a absorbi cu tot corpul, abţinându-se de la participarea directă, pentru a se da apoi în mâinile experţilor, care  vor „desfăşura” şi vor descifra amintirile ei. Pe Thora o alarma puţin faptul că la experiment participă grupul în frunte cu Fossa, sarcina căreia era securitatea, acoperirea. În caz de o evoluare neprevăzută şi periculoasă a situaţiei, membrii echipei pe care o conduce Fossa vor fi datori să înceteze experimentul, însoţindu-l pe fiecare participant „la suprafaţa” percepţiei umane obişnuite. Judecând după toate, diverii puteau să se îndoiască de orice, numai nu de capacitatea membrilor acestui grup de a-şi realiza sarcina, siguranţa de forţele lor era absolută şi Thora era preocupată puternic de problema: ce fel de oameni sunt ei? Fossa şi oamenii ei au fost atraşi la experiment pentru orice eventualitate. Cică, să nu se întâmple ceva. Sigur, dacă Thora îşi imagina că are nevoie de ajutor, că este ameninţată de un pericol, apoi Fossa îi trezea o încredere deplină. E un om straniu, totuşi… Şi dacă Fossa va interpreta situaţia într-un mod eronat, iar operaţia de salvare va începe contrar dorinţelor diverilor? Oare operaţiunile active de salvare nu vor fi în stare să distrugă perspectiva contactului în genere? Pentru sine, Thora a hotărât că se va întâlni cu Fossa neapărat – ele trebuie să înveţe a se înţelege una pe alta pentru a conlucra eficient.

Totul se dezvoltă atât de repede… Încă mai ieri, Thora se ocupa de investigaţiile sale la institut şi nimic nu prevestea o evoluţie furtunoasă a evenimentelor. Apoi a urmat saltul în Himalaia, un grafic dens de instruire şi practică şi iat-o chiar pe tăişul evenimentelor, între atâţia oameni neobişnuiţi, interesanţi. Şi totuşi, ceva o alarmează… Cernându-şi imaginile, Thora observă un impuls de alarmă când ajunse la Fossa, totuşi, ea o nelinişteşte cu mult mai mult decât părea de la bun început… Mâine ele vor sta de vorbă, lasă Trapp să le facă cunoştinţă. Pe fonul precauţiei se suprapunea agitaţia trezită de o comunicare apropiată cu un om atât de neobişnuit, neobişnuit chiar între alţi commandos. De exemplu, pe Chok şi Norton Thora îi cunoştea deja, fiindcă făcuse instrucţii la commandos, ei ţineau nişte lecţii, comunicau cu o acurateţe subliniată. Desigur, în activitatea reală, ei vor fi mai pasionaţi şi mai repezi, asta-i clar, pe când nici Fossa, nici colegii ei, la sigur, nu predau nici la o şcoală. De fapt, ei sunt atât de izolaţi, încât nu se intersectează cu diverii obişnuiţi, aşa că „menajeria” ceea cu participarea ei a fost singura excepţie. Aici există şi ceva care pune la pândă, dar şi ceva misterios, atrăgător. Mâine. Mâine Thora are s-o zgâlţâie.

Soarele a trezit-o pe Thora deja la opt. Noaptea ea s-a trezit de câteva ori – la început, atunci când în căsuţa ei au intrat copiii. Cineva şi-a trecut mâna pe spinăruşa ei goală, cineva s-a apucat să-i sărute popoul, se pare că era o fetiţă… Apoi ea s-a trezit când era un întuneric total. La vreo doi metri de dânsa, gemea tare o fetiţă, tot mai tare şi mai tare, apoi, deodată, a început să strige. Trezită din somn, Thora nu şi-a dat seama dintr-o dată ce se întâmplă, dar, după frecvenţa caracteristică a strigătelor, şi-a dat seama că fetiţa strigă de plăcere, doi sau trei băieţi o frecau, concomitent, ciocnirile corpurilor se auzeau clar. I-a trecut un gând că însăşi Thora s-ar fi jenat să strige atât de tare, nu e nici o îndoială, asemenea strigăte în liniştea nopţii se auzeau în multe căsuţe vecine. Fata striga, uneori începea să urle ca o fiară, iarăşi striga. Thora fu cuprinsă de un uşor impuls de invidie: dacă fata ar fi terminat, apoi s-ar fi sfârşit demult şi strigătele, dacă tot strigă, înseamnă că nu termină, înseamnă că ştie să se frece aşa ca să fie tot timpul la limita orgasmului, obţinând o desfătare puternică şi îndelungată. Splendid… şi eu vreau aşa! Da’, poate, anume aşa o descătuşare – să strigi în gura mare – dă asemenea senzaţii? Thora avusese o experienţă similară.

În căsuţă nu mai era nimeni. Rostogolindu-se din aşternut, Thora se apropie de fereastra enormă ce ocupa jumătate de perete. De laba desculţă se lipi ceva – un prezervativ! Trei prezervative folosite se tăvăleau cu indecenţă pe podea, înseamnă că, totuşi, tocmai trei băieţi au frecat-o pe fata ceea… puţa începu să-i pulseze, apăru dorinţa s-o apuce de „ceafă” şi aici Thora observă că unul din prezervative nu este gol. Spermă! Asta mai zic şi eu! Excita fantezia sexuală în genere – să te freci cu prezervativ, iar aici uite că mai e şi spermă. Thora strânse prezervativul cu degetele şi sperma se mişcă în el. Dezlegând cu acurateţe nodul, Thora se aşeză în pat, desfăcu picioruşele şi, strângând uşurel buzişoarele umflate vârî limbuţa în prezervativ şi-l întinse, fără grabă, încât vârful limbii se cufundă în spermă. Purtând limba prin spermă, ea scoase cu acurateţe limba din prezervativ, în vârful limbii rămase o picătură. Doar o picătură de spermă, dar gustul se răspândi repede prin toată gura, un gust surprinzător de excitant, care nu seamănă cu nimic…

Pe plajă domnea animaţia. Zeci de oameni, unii îşi trăgeau pe picioare înotătoarele pentru a se plescăi lângă mal, alţii îşi potriveau BCD, iar de la cei de-ai treilea se vedeau doar bulele de aer. Cufundarea este o pasiune generală pe aceste meleaguri. Peste vreo cincisprezece minute, şi Thora plutea deja deasupra coralilor. Mai trecură câteva minute şi iată că deja sub ea este abisul subacvatic întunecos, în care se duc, pereche cu pereche, siluetele diverilor. Fără adaptare, Thora nu va merge mai adânc de cincizeci de metri, mai bine e să studieze grota! Înşfăcând butelia de asigurare şi fixând-o la brâu, Thora aprinse felinarul pe frunte şi înotă în peşteră. După intrarea largă, urmară treceri înguste înăuntru, apoi tunelurile, mergând în zigzag, se împleteau între ele. Thora intră în cotiturile laterale, se cufunda în întunericul ce pleca în adânc, unde nici doi diveri nu puteau să treacă unul pe lângă altul. Deja peste zece minute ea se rătăci. Încă vreo zece minute căută ieşirea. Scheletele unor broaşte ţestoase enorme făceau ca lumea din jurul ei să arate oarecum oribil, lumina felinarului smulgea din întuneric ba un banc de peşti mici roşii neobişnuiţi, care sclipeau, ba nişte formaţiuni stranii de pietre, ba lăcuşoare de aer, care s-au lipit de bolta grotei ca mercurul lichid. Într-un careva moment, Thora se întoarse nereuşit şi se ciocni cu fruntea de o streaşină de piatră. Lanterna se stinse. E greu să-ţi imaginezi AŞA o beznă! Atârnând în bezna acvatică a grotei, pierzându-şi totalmente orientarea, Thora fixă ideea: „înainte, anume aşa şi mureau oamenii”. Desfătându-se în senzaţii neobişnuite, Thora strânse cu o umbră de regret butelia de asigurare, în acel moment, toată peştera fu luminată dinăuntru, iar indicatoarele, clipocind, i-au arătat cale spre ieşire. Chiar la intrarea în grotă, pe nisip sta culcat un rechin enorm. Ridicând nasul, ea făcu o mişcare neobservată şi o luă din loc.

Uite că Trapp este deja pe insulă. Scoţându-şi echipamentul, Thora o zbughi în căutarea lui, deja peste un minut îl văzu lungit pe nisip şi discutând ceva cu… drăcie, asta e Fossa! Iar fu cuprinsă de alarmă.

De aproape, coasta stângă a lui Trapp lăsa o impresie grea – albastră-neagră-galbenă, culori distinse chiar şi pe pielea bronzată. Aşezându-se alături, Thora simţi aţintită asupra ei privirea ce i-a aruncat-o Fossa. Drăcie, era o privire deosebită. Nu se ştie cum, dar Thora a înţeles dintr-o dată la ce se gândeşte Fossa: e oportună oare prezenţa Thorei la discuţia lor? Thora era gata să jure: dacă Fossa ar fi decis s-o îndepărteze, ea nu ar fi avut voinţă s-o contreze. Mistică, zău. De unde are omul ăsta atâta putere? Şi ce-i asta în genere – puterea?

Fossa îşi schimbă privirea – până acum ea era estimativă (s-o lase ori s-o respingă), acum e măsurătoare. Părea că nu s-a schimbat nimic, Fossa continuă doar s-o privească ţintă pe Thora, dar e clar că ea o studiază. Curios lucru, ce-o fi crezând ea despre mine?

— Tu ai vrut să discuţi cu mine, acum e tocmai timpul.

Rostind această frază, Fossa închise gura, pur şi simplu, oprindu-se în aşteptare.

— Da, am vrut… vreau.

Thora alegea cuvintele încet, dar îi veni dorinţa să întrebe cu totul altceva decât îşi propusese ea ieri.

— De ce ai aşa o privire? Cum îţi reuşeşte?

— Sinceritate. Exhaustivă, fără compromise, cognitivă. Astea nu-s epitete.

— Nu-s epitete? În ce sens?

— „Exhaustivă” înseamnă că ea fixează totul ce distinge conştiinţa distinctivă. Fără excepţii. Excepţiile, aproape la sigur, înseamnă dezlocuire, înşelare de sine. Excepţiile sunt posibile doar după teste speciale de autocontrol. „Fără compromise” înseamnă că apreciază ceea ce este fixat cu imparţialitate impersonală, de parcă ai aprecia manifestările altui om. „Cognitivă” înseamnă că ţine minte despre scopul unic, presentimentul descoperirii.

— Prin urmare, slăbiciunea privirii mele reflectă măsura lipsei de sinceritate ce-mi este proprie?

Fossa nu răspunse şi deveni clar că nici nu va răspunde.

— Întrebarea, probabil, este prostească, totuşi, vreau să întreb…

După privirea pe care i-o aruncă Fossa Thora îşi dădu seama cât de stupid sună aceste prefeţe. 

— Eu ştiu: commandos se ţin izolat, iar grupul tău – mai ales. Şi totuşi: există oare o posibilitate de a locui un timp împreună cu voi?

— Aşa o posibilitate nu există.

— În genere?

— Acum nu există o asemenea posibilitate pentru tine, iar în ceea ce priveşte „izolarea”, apoi asta e încă o problemă – cine şi de cine se izolează… Cum ţi-o imaginezi tu: o mulţime de oameni sinceri şi activi tinde să ajungă commandos, dar nu sunt lăsaţi? Aşa?

— Nu ştiu, nu mi-am imaginat acest lucru… Fossa, mă nelinişteşte experimentul nostru. Tu ai să ne aperi, dar cum vei afla tu că intervenţia este necesară? Cum ai să determini măsura acestei intervenţii? Timpul ei?

— Munţii nu au frică şi râurile nu-s indecise.

— Îhî… Trapp, ţie ţi-i clar?

— Cred că da, Trapp vorbea rar, oprindu-se deseori din cauza durerii ce apărea chiar şi de la cele mai mici mişcări bruşte, starea, in care se va afla Fossa şi grupa ei, nu poate fi supusă nici fricii, nici nehotărârii — în principiu. În faţa lor stă sarcina de a asigura o acoperire eficientă de pericole deocamdată necunoscute şi distingerea sclipitoare le va da totul — şi aprecierea situaţiei, şi modalităţile de acţiune, şi toate celelalte. Şi dânşii vor acţiona fără a privi în jur, având grijă doar ca acţiunile lor să fie eficiente, nu se vor gândi nici măcar la faptul cum vor fi apreciate acţiunilor lor în viitor, iar după ce se vor sfârşi toate, toţi vor începe să facă aprecieri, desigur, fiecare va veni cu părerea lui, dar, către acel moment, ei vor face altceva şi, mai curând, nici nu se vor interesa cum au fost apreciaţi. Când mă gândesc eu însumi la toate astea, eu pot să cred una sau alta, pot să aprob sau nu prea, să dau un sfat sau altul, să fiu de acord sau să-mi exprim dezacordul, dar atunci când se va pune problema cardinală: cine trebuie să-mi asigure acoperirea în pragul necunoscutului…

— Apoi tu ai s-o alegi pe Fossa.

— Anume aşa.

— Fossa, ţie experimentul nostru îţi trezeşte interesul?

— Mie-mi trezeşte interesul tot ce fac. În ceea ce priveşte experimentul, eu am îndoieli că vom obţine un rezultat ce ne va da o nouă pătrundere.

— De ce?

— Atâta timp cât operăm cu mărimi tipice, noi nu vom putea ieşi din cercul de fenomene limitat de însăşi natura acestor fenomene. Vorbind simplist, dacă un om agresiv face o experienţă, drept rezultat, agresiunea lui îşi va schimba direcţia sau caracterul de a se manifesta, dar va rămâne agresiune. Un subaltern agresiv se poate transforma într-un şef agresiv, el va arăta şi se va comporta altfel, dar va rămâne acelaşi cadavru în putrefacţie. Ca să putem obţine un rezultat interesant, trebuie să ne schimbăm noi înşine, să schimbăm nu faţada, ci însăşi componenţa percepţiilor, acolo trebuie să se manifeste ceva nou, ceva ce nu a fost mai înainte. Omul trebuie să înceteze să mai fie om pentru a deveni o fiinţă mai perfectă şi mai profundă. Şi nu doar „noul” trebuie să se manifeste în el, ci aşa un „nou”, care a apărut din dezvoltarea extremă a forţelor sale creatoare, aspiraţiilor lui îmbucurătoare. Eu nu spun că asta ar fi imposibil, cu atât mai mult că, în istorie, aşa ceva a avut loc cel puţin de două ori, iar mai curând – de foarte multe ori, dar există oare temei pentru a presupune că asta se va întâmpla anume acum?

— Dar în afară de răzbiri…

— Da, în afară de răzbiri există mişcarea consecutivă, asta este interesant şi foarte frumos. Dar noi, Fossa rosti cuvântul „noi”, punând accentul pe el, ca să fie clar că este vorba de grupa pe care o conduce, noi suntem aţintiţi numai în răzbire, în pătrundere, acesta este specificul, aşa fel de oameni ne-am adunat noi.

— Ce ai în vedere atunci când spui că asta a fost deja?

— De exemplu, intră în vorbă Trapp, este vorba despre acea schimbare a omenirii care s-a produs la hotarul primului mileniu înainte de era noastră. Dacă analizăm atent materialele care au ajuns până la noi, apoi se vede fără greutate cum s-a format, pe parcursul acestui mileniu, noţiunea de „dragoste”, care, evident, decurgea din faptul că manifestarea percepţiilor, denumite cu acest cuvânt, a devenit mai frecventă. Cu cât suntem mai aproape de epoca noastră, cu atât doctrina despre importanţa primordială a „dragostei” pătrunde mai puternic în toată cultura, de exemplu, acest fapt se vede din răspândirea impetuoasă a creştinismului în lumea occidentală, după cum budismul a făcut acelaşi lucru în orient. Şi dacă, în literatura secolelor 19-20, această temă este exploatată la fiecare pas, apoi nu putem spune acelaşi lucru despre literatura secolului al 17-lea, de exemplu, iar în inscripţiile de pe coaja de mesteacăn, de-o pildă, nu este nici un cuvânt de simţuri tandre, mai mult e vorba despre datorii şi evenimente publice. Frunzăreşte „Iliada”, vezi, acolo la sute de acte de agresiune, lăcomie, duşmănie descrise revine o singură descriere nici chiar de dragoste, ci de dorinţă de posedare a obiectului ataşamentul. Exemple sunt foarte multe, de aici şi decurge ipoteza că asemenea PR cum ar fi simpatia, tandreţea, din careva cauze, nu erau cunoscute, pur şi simplu, oamenilor timpurii, dar, în procesul dezvoltării, în procesul evoluţiei omului aceste percepţii au apărut.

— Şi al doilea exemplu?

— Însăşi apariţia practicanţilor practicii căii directe şi răspândirea, deşi foarte lentă, a clarităţii în ceea ce priveşte valoarea primordială a PR. Sinceritatea, devotamentul şi multe alte PR au devenit, dacă nu normă, apoi, în tot cazul, un scop, un ideal abia în ultima sută de ani.

— Şi ce poate să apară… da, eu nici nu m-am gândit că şi PR nu reprezintă, la urma urmelor, sfârşitul evoluţiei omului! O idee stranie, Thora râse, ce poate fi…

— Noi nu ştim.

Fossa se culcă pe spate şi desfăcu picioruşele. Thora îi examină corpul, curioasă, or, înainte ea o privea pe Fossa anume ca pe o fetiţă.

— Dar, dacă asta se va întâmpla, continuă Fossa, calea spre asta trece, indiscutabil, prin PR extatice, în această privinţă nu există nici o îndoială.

— Se întâmplă, din când în când, să le trăiesc şi eu, Thora îşi aminti câteva episoade recente, dar asta mi se părea ceva… în afara oricăror limite, chiar să visezi numai la obţinerea lor voită.

— Noi nu considerăm că asta ar fi ceva în afara limitelor, rosti ferm Fossa, noi lucrăm în această direcţie.

— Poate oare integrarea percepţiilor boturilor Pământului sau Terei însăşi…

— Nu ştiu, o întrerupse Fossa, dar dacă aici există măcar o şansă suplimentară, nu vom rata-o.

În drum spre centru, Thora se ciocni de o ceată de copilaşi – prinzând o şopârlă mare, ei îi netezeau burtica, îi strângeau lăbuţele, o priveau şi mai că nu o sărutau.

— Pe un varan nu aţi vrea să puneţi mâna?

— Apoi da, pe el ai să pui mâna, răspunse unul, întinzându-şi palma, străbătută de o cicatrice, iată, l-am atins.

— El te-a atacat? se miră Thora.

— Ei ba, ei nu atacă. Pur şi simplu, am vrut să-l hrănesc din palmă. Cât sânge a fost!

— Şi ţipăt…, ironiză o fetiţă cu nişte cosiţe desfăcute nostim.

— Ei hai, nici eu nu aş fi fost eroină dacă m-ar fi încolţit cineva aşa, îl susţinu Thora pe băiat, voi sunteţi de mult timp aici?

— Acuşi va fi anul.

— Ce faceţi?

— Învăţăm, un băiat cu ochi mari şi picioruşe musculoase o privea ţintă pe Thora, da’ tu cine eşti?

— Ce-aţi învăţat azi? Thora se prefăcu a nu observa întrebarea.

— Iată, aceeaşi fetiţă arătă cu degetul la plasturele de pe piciorul stâng şi Thora observă că toţi cei cinci copilaşi au lipite, simetric, plasture.

— Tot şopârlele v-au muşcat? râse Thora.

— Primul ajutor medical, explică băiatul cu cicatrice, pe ambele picioare se fac tăieturi, apoi piciorul stâng îl spălăm activ în desfătare, iar dreptul – nu, şi observăm deosebirea. Piciorul stâng se vindecă în trei zile – asta e norma, iar dreptul va durea vreo zece zile, priveşte.

Puştiul dezlipi o jumătate de plasture de pe piciorul stâng.

Rana arăta aşa de parcă începea a se tămădui.

— Iată şi piciorul drept.

Rana de pe piciorul drept era încă umedă, inflamată la margini, se prelingea limfa. Thora observă, mirată, că e vorba anume despre o „rană”, dar nu despre o zgârietură sau de o tăietură chiar. Adâncă – de vreun centimetru.

— A treia zi se sfârşeşte azi, spre seară vom scoate plasturele de pe piciorul stâng… el, de fapt, nici acum nu trebuie, smulgând plasturele cu o mişcare bruscă, el îl aruncă în tufari.

— Şi cum aţi făcut tăieturile?

— Cu cuţitul, evident.

— Singuri??

— Desigur, d-apoi cine altcineva să le facă?

— Şi nu-i straşnic?

— E straşnic:) Azi am mai avut şi lecţii la teoria relativităţii, o fetiţă cu ochii înguşti făcu visător din buze, da’ eu ştiu deja ceea ce ni s-a povestit azi… îmi place fizica… da’ tu ştii despre experienţa imaginară cu ceasul de lumină în trenul aflat în mişcare, din care decurge că, în condiţiile invarianţei vitezei luminii, timpul în trenul care se mişcă se va încetini?

— Ţin minte ceva de felul ăsta, nu-s sigură că e anume aceea despre ce vorbeşti tu, dar, în general, e clar că viteza constantă a luminii… trenul în mişcare… prin urmare, distanţa, parcursă de lumină, este mai mare, mai trebuie ţinut cont de faptul că, într-un sistem de referinţă care se mişcă fără acceleraţie, noi nu putem observa faptul că ne mişcăm, prim urmare, unica modalitate de a soluţiona paradoxul este de a presupune că timpul se încetineşte, ca rezultat, lumina parcurge o distanţă mai mare în acelaşi timp… iar după asta nu e greu să elaborezi însuşi experimentul, aşa e?:)

— Da’ vrei să-ţi spun cum înţeleg eu acest lucru? fetiţa se lăsă pe vine, luă în mână o vărguţă, pregătindu-se să deseneze ceva pe pământ. Un popou rotund, goluţ, ochişori ce ard de nerăbdarea de a povesti, a împărtăşi totul cât mai repede – o fetiţă pasionată. Captivată. Una ca asta poate sări în puterea nopţii ca să înceapă a citi o carte interesantă ori să alerge la întâlnire.

— Hai, privind la această dolofană, Thora, spre surprinderea ei, simţi chemare, devotament. Ar fi vrut să stea aici, s-o asculte, să-i absoarbă vocea, să mângâie trupuşorul ei cu privirea.

— Uite, fetiţa începu să deseneze energic cu vărguţa, în timp ce copilaşii ceilalţi s-au aşezat ori s-au culcat în jurul ei, să ne imaginăm un ecranoplan care se mişcă uniform. În el se află un acvariu plin cu un lichid vâscos. În mijlocul fundului şi capacului acvariului se află două arcuri care lovesc într-o bilă, ei, şi această bilă se mişcă în sus — în jos. Vreo cinci secunde bila se ridică lent în sus şi tot atâta vreme merge în jos. Acum să vedem cum se prezintă lucrurile pentru un observator de pe Pământ, ea se dădu mai aproape de Thora şi începu să deseneze o schemă nouă, pentru un observator de pe Pământ bila nu se mişcă, pur şi simplu, în sus şi în jos, ci încă mai zboară orizontal împreună cu ecranoplanul şi, în aceste cinci secunde parcurge, să zicem, un kilometru.

— Vechi ecranoplan…, bâigui Thora, acuşi se va desface în bucăţi.

Cineva chicoti. Fetiţa ridică privirea spre cer.

— Un minut – douăsprezece… o oră — şapte sute douăzeci… da, va parcurge trei kilometri, nu unul. Dar aici totul e clar, deoarece viteza verticală a bilei se adună cu cea orizontală, apoi nu-i nimic de mirare că ea zboară cu această viteză pe distanţa de trei kilometri. Iar acum, fetiţa o privi pe Thora, fie că avem în locul bilei se mişcă încolo-încoace un foton, o cuantă de lumină. Viteza fotonului este o mărime constantă, ei, în vid, fireşte, dar asta nu contează acum Viteza este aproximativ egală cu 299792,458 metri pe secundă. Faptul că ea este constantă se poate demonstra cu uşurinţă experimental, experienţa lui Michelson-Morley, de exemplu, dar există şi o mulţime de alte experienţe. Iar de aici decurge, ea începu să vorbească mai rar, cu un aer de complotist, că, în ecranoplanul zburător, viteza fotonului NU se adună cu viteza zborului ecranoplanului, în vocea fetiţei s-au auzit intonaţii de triumf, nu poate viteza fotonului să se adune cu nimic, ea este aşa cum este ea, una şi aceeaşi. Prin urmare, fotonul va avea nevoie de un anumit timp pentru ca, din punctul de vedere al observatorului de pe Pământ, pe o diagonală foarte lungă (or, ecranoplanul zboară) să ajungă din partea de jos a acvariului până în cea de sus. Cu toate acestea, în interiorul ecranoplanului totul e ca de obicei, ca şi atunci când el nu zbura, or, din punctul de vedere al fizicii, mişcarea uniformă este absolut echivalentă cu repausul. În raport cu Pământul, ecranoplanul zboară, iar faţă de un alt ecranoplan care zboară alături – este în repaus. Iar pentru un om de pe Pământ acelaşi foton parcurge o distanţă cu mult mai mare în virtutea faptului că ecranoplanul zboară. Iar viteza fotonului doar e UNA ŞI ACEEAŞI!

Vărguţa zbură pe pământ. Fetiţa încheie:

— Prin urmare, unica modalitate de a soluţiona acest paradox este de a face ceva cu timpul, or, în formula „distanţa este egală cu produsul dintre viteză şi timp” se poate schimba numai timpul, căci distanţa şi viteza sunt stabilite ferm. De aici a şi fost dedusă ipoteza că, într-un sistem de referinţă aflat în mişcare, timpul trece mai lent ca într-un sistem faţă de care sistemul dat se mişcă. Atunci către momentul în care ecranoplanul va parcurge o careva distanţă, pe Pământ va trece puţin mai mult timp ca în ecranoplanul însuşi – mai mult cu atâta ca fotonul să dovedească să parcurgă diagonala. Mie mi-i clar totul, da’ ţie?

— Da, totul e corect, a două fetiţă dădu din cap autoritar.

— Ţie ţi-i clar ABSOLUT? insista fetiţa, privind-o pe Thora.

— Da, absolut. Deşi…

Fetiţa o privi, uluită, pe Thora:

— Oare chiar undeva nu e clar? În ce loc? vărguţa iar e strânsă în mână.

— Tu ai spus: „unica modalitate de a soluţiona paradoxul”. Eu consider că nu-i aşa. A presupune încetinirea timpului este doar una dintre explicaţiile posibile. Cu acelaşi succes, putem să presupunem că, în sistemul de referinţă care se mişcă, într-un careva mod neobişnuit, se schimbă spaţiul, iar noi ştim, între altele, că el se schimbă de bună seamă, cel puţin, se comprimă în direcţia mişcării, ba poate, nu numai. Sau însăşi noţiunea de „viteză”…

— Stai puţin, o întrerupse fata, dar noi ştim precis că timpul se încetineşte în sistemele aflate în mişcare. Acest fapt poate fi demonstrat uşor în experienţele cu particulele elementare în acceleratoare.

— Asta e cu totul altceva, or, eu vorbesc despre explicaţiile posibile. În afară de aceasta, Thora puse mână pe genunchiul fetiţei, particula în accelerator SE MANIFESTĂ aşa de parcă ea ar fi mai tânără ca cea care nu a zburat pe circumferinţă. Dar ce se întâmplă acolo ÎN REALITATE noi nu ştim. Nu se poate să confundăm noţiunile „se manifestă aşa, încât asta se poate descrie uşor prin cuvintele „timpul s-a încetinit”” şi „timpul s-a încetinit”. Deosebirea poate fi oricât de mare. Cine ştie, poate, mai devreme sau mai târziu, teoria strunelor ne va face să revedem totalmente noţiunea de spaţiu şi timp, aşa cum a fost asta la începutul secolului al douăzecilea, când Einstein şi-a elaborat teoria, iar mai apoi, la sfârşitul aceluiaşi secol, când au fost puse temeliile teoriei strunelor, şi cum apoi la mijlocul secolului trecut, al douăzeci şi cincilea, când în teoria strunelor s-a reuşit un salt fundamental, în baza rezultatelor obţinute la acceleratorul turbionar cu strune.

— Teoria strunelor…, oftă puştiul cu cicatrice, asta va fi încă nu degrabă pentru noi, pentru asta trebuie să ştii topologia ca tabla înmulţirii. Cremer a spus că, încă vreo trei ani, precis că nu vom ajunge la teoria strunelor.

— Şi eu, de fapt, ştiu puţin, deocamdată, dar îmi trezeşte interesul, am să studiez.

— Îţi place fizica? fetişcana o privi pe Thora cu un anumit respect, da’ mie îmi mai place să mă joc cu octopozii, da’ tu ştii că octopozii pot să vorbească?

— ?

— Ei fac pe pielea lor tot felul de ornamente, pot să deseneze tablouri întregi. Ei sunt deştepţi. Şi le place să se joace. Cum crezi, am putea învăţa să ne înţelegem? Şi pe delfini îi ador!

— Iar pe mine un delfin m-a frecat! spuse altă fetiţă.

— Ei, ba, nu te-a mai frecat el, nu minţi, pur şi simplu, i s-a sculat penisul şi el s-a frecat de tine.

— Da eu i l-am frecat…

— Toţi le freacă! copiii începură, unul după altul, să se vânzolească, să se împingă.

— Şi calmarii ştiu să-şi schimbe culorile, continuă aceeaşi fetiţă, dar ei nu se joacă şi ochii li-s străini, nu-s interesanţi. Şi caracatiţele – te privesc cu ochii lor mari, îşi schimbă culorile pe tot corpul şi apoi plutesc mai departe. Numai octopozilor le place să se joace.

— Pe tine cum te cheamă? Thora o trase pe fetiţă spre sine.

— Omela. Accentul pe „o”. M-am născut la Lhasa, apoi ne-am mutat la Ko Tao, iar acum un an am venit încoace.

— Apoi dar tu eşti tibetană?

— Căţeaua mea e tibetană, dar cu cine m-a conceput, ea nu ştie şi nici nu e interesant, ce contează? Mai curând, cu un băiat nepalez. Şi mie-mi place să mă gândesc aşa – orice băiat din sat a putut să mă conceapă – ea e pasionată ca mine!

— Pasionată ca tine? Thora zâmbi, dar ştii ceva în tibetană? Am trăit şi eu în Himalaia, am răsfoit manualele, am auzit vorbindu-se în tibetană, sună frumos, şi la pudja se cântă foarte frumos.

— Sigur, eu vorbesc tibetana şi pot să citesc puţin. Vrei să învăţăm împreună?

— Vreau! Şi cu octopozii vreau, şi cu delfinii, îmi veţi face cunoştinţă?

— Îţi vom face. Octopozii sunt totdeauna în acelaşi loc, fiecare îşi are vizuina sa în pietrele subacvatice.

— A douăzeci şi treia zece! strigă, pe neaşteptate, băieţaşul cu picioare musculoase.

Copiii s-au încordat, pentru o clipă-două, iar apoi, unul după altul, întrecându-se, au spus în grabă: 2847564823.

— Începutul celei de-a patra sute! zise repede acelaşi puşti.

Spre mirarea copiilor, Thora i-a întrecut pe toţi:

— 72458700660631558817. Vă place să vă antrenaţi memoria? zâmbi ea, şi mie-mi place. Eu ţin minte numărul „Pi” cu opt sute de zecimale… aproximativ.

— Iar eu mai învăţ „Comedia divină”, ştiu primele şase cânturi.

— Iar eu – „Iliada”!

— Iar eu ştiu suprafaţa a cincizeci dintre cele mai mari insule de pe Pământ!

Toţi vorbeau neîncetat, întrerupându-se unul pe altul, nişte dolofani energici, faini. Puştiul cu cicatrice începu, de bună seamă, să sară şi Thora observă că, pentru vârsta lui, are un penis destul de mare. Omela îşi reţinu şi ea privirea pe penisul care sălta jucăuş împreună cu ouăle.

Thora îşi aminti cum s-a trezit astă noapte din cauza strigătelor pasionate şi, deodată, îi veni dorinţa să fie frecată de aşa un puşti.

— Tu te freci de acum? Thora îl înşfăcă de popou şi-l trase spre sine, tu ai dori să mă freci pe mine? Vrei să vâri?

— Vreau, vreau! puştiul începu iar să sară nerăbdător.

— Şi eu, şi eu! alţi doi puşti puse labele pe Thora.

— Eu vreau să vă ling, să vă strâng, şi mai vreau ca voi să mă frecaţi ca iepurii. Veţi fi iepuri?

— Vom fi, vom fi! puştii, împingându-se în glumă unul pe altul, au început să-şi dea ghiont.

— Eu sunt în căsuţa şaptesprezece, veniţi la mine noaptea, eu am să dorm în hamac. Vreau ca voi să mă găsiţi dormind în întuneric, să mă atacaţi, să mă trageţi din hamac pe podea şi să mă violaţi, merge?

— Vom veni!

— Aduceţi-i şi pe prieteni:) Le va ajunge tuturor.

Iarăşi s-au auzit paşi. Thora se dădu la o parte de pe potecă, dar paşii s-au rărit şi cel care mergea s-a oprit. Privind în jur, Thora observă un bărbat, destul de matur. De când percepţiile revelatoare au devenit o parte inseparabilă a culturii, iar longevitatea s-a triplat, a devenit un lucru destul de complicat să determini vârsta oamenilor după felul cum arată, de multe ori, asta era chiar cu neputinţă, mai ales, dacă este vorba despre oamenii care practică călătoriile în PR şi în lumile de conştientizare în mod profesional. Thora a presupus că bărbatul trebuie să aibă la vreo sută cincizeci de ani.

— Azi vom trece de şaizeci, aşa că diseară cineva are să alerge un cros pe plajă:), rosti el cu zâmbet, adresându-li-se copiilor.

— Iar eu vreau să întreb, fetiţa cu cosiţe îl trase pe bărbat de pantalonii scurţi, eu nu pot determina o percepţie revelatoare. Ieri, am întrunit toate descrierile mele ale acestei PR într-un fişier, dar nimic din lista generală a PR nu se potriveşte.

— Asta nu poate fi. Hai să vedem, bărbatul scoase din buzunar un joystick de formă neobişnuită, Thora nu le văzuse până atunci. Apăsând pe un buton, el îi întinse aparatul fetiţei şi aceea, găsind repede fişierul său, a deschis proiecţia holografică. Citind repede textul, bărbatul a început să-l recitească mai atent, ba a mai şi deschis canalul conferinţei.

— Copii, cine vrea să analizeze PR, conectaţi-vă.

Au apărut vreo cincisprezece imagini transparente ale copiilor care s-au pregătit să asculte.

— E cu neputinţa ca percepţia ta revelatoare să nu fie în lista generală. Hai să vedem, se adresă el deja tuturor, vreau să citesc descrierea în glas.

„Sunt o fetiţă mică de trei ani. O zi însorită de toamnă, frunze galbene mari. Sunt toată în aşteptare. Privesc frunzele, potecile. Ştiu precis că acuşi se va întâmpla ceva. Şi în fiecare clipă încremenesc. Mă trage puternic spre asta. Şi mi se pare că asta nu se mai poate trăi-purta. Apropierea misterului, ceva solemn şi ceva ce nu poate fi evitat. O putere enormă a devenit deodată vizibilă, palpabilă. Simt că ea se apropie. Nu e clar de unde – din afară sau dinăuntru sau şi de acolo, şi de dincolo. E un simţ de atracţie, când te atrage, te împinge nu ştiu unde. Apare o derută, o senzaţie persistentă că-mi trebuie acolo, că vreau încolo. Vreau să fac ceva, să plec undeva, să vorbesc cu cineva lucruri foarte importante. Eu nu ştiu ce şi cum să fac, dar îmi trebuie tare. Seamănă cu un leu care a crescut la menajerie. El, deodată, începe a simţi mirosurile nocturne, a umbla prin cuşcă. El nu ştie ce înseamnă „libertate” şi nu înţelege ce se întâmplă cu el, încotro este tras, chemat cu atâta insistentă. El este posedat de o dorinţă necunoscută, neînţeleasă. Aici există şi senzaţia de mister, şi detaşarea se amestecă”.

— Asta e „chemarea”, spuse un băiat şi se deconectă imediat.

— Nu, am citit descrierea „chemării”, dar asta e altceva. Eu am numit, deocamdată, această PR „atracţie”, fetiţa insista asupra opiniei sale.

— Bine, bărbatul ridică puţin mâna, hai să facem, pur şi simplu, ceea ce putem face şi să vedem ce va ieşi din asta. Aplicăm metoda excluderii consecutive, atragem atenţia asupra cuvintelor pe care tu le-ai evidenţiat ca fiind de rezonanţă cu „atracţia” şi le-ai folosit în descriere. Priveşte, acolo sunt multe cuvinte ce denotă mişcare, „îmi trebuie încolo”, „mă trage undeva” etc. E clar că acestea sunt imaginile principale, cele care formează sensul. De aici e clar că putem exclude la sigur sectoarele Desfăţării, Clarităţii, Existenţei, Unităţii.

— Da, căzu de acord fetiţa, e clar că acesta-i sectorul Aspiraţiei.

— Priveşte încă o dată descrierea „chemării”, bărbatul o privi, rămânând în aşteptare.

Fetiţa trase spre sine holograma, desfăcu descrierile. Un minut, două trecură în tăcere.

— Nu, totuşi, „chemarea” e mai profundă, mai pătrunzătoare decât „atracţia” mea.

— Acestea-s calităţi, interveniră deodată câteva voci, PR poate fi mai mult sau mai puţin pătrunzătoare, profundă, atotcuprinzătoare, rămânând aceeaşi PR, nu alta.

— Acuşi, mai trecu un minut de tăcere şi câţiva copii s-au deconectat.

— Nu le este interesant? îl întrebă Thora pe bărbat în şoaptă.

— Mai curând, totul le este clar şi le este clar că şi ea se va lămuri acuşi în asta, ei…

— Da! de astă dată, fata era sigură şi bucuros-satisfăcută, asta e „chemare”, m-a derutat faptul că aici sunt amestecate şi alte PR, deşi trebuia să mă pricep să le separ.

— Ne împrăştiem, bărbatul închise holograma, încheind conferinţa.

Rupându-se din loc şi ţipând, toţi cinci o zbughiră pe potecă şi Thora se simţi prea imobilă pe fonul lor. Dar bărbatul îi trezi interesul.

— Şaizeci, este, probabil, adâncimea, iar crosul e pentru cei la care se vor observa simptomele bolii decompresiei? presupuse Thora, revenind la fraza rostită de el.

— Da, pentru ca azotul excesiv să fie spălat din ţesuturi, este raţională o mişcare activă. Am şi început să învăţăm a respira porţional cu expiraţie secţionată, totuşi, uneori, copiii se aleg cu ameţeli şi greţuri. Nu-i nimic, vor învăţa să expire în şaisprezece-douăzeci de porţiuni, se vor simţi mai sigur. Aici principalul este să înveţi să simţi mijlocul de aur: e puţin oxigen – creierul e aprovizionat prost, fuge conştiinţa, e mult oxigen – e şi mult azot, ei, asta-i elementar, mult depinde de adaptare şi de PR, cum vom ajunge la şaizeci, vom începe să practicăm PR continue la adâncime, în condiţiile PR puternice, chiar dacă se formează bule de azot, apoi ele sunt de dimensiuni microscopice, vasele sangvine nu se bat cu ele… ei, m-am prea adâncit, bărbatul râse, într-un cuvânt, cineva din ei va trebui azi să se mişte activ.

— Garantez că azi noapte vreo zece puşti din ăştia au să se mişte chiar foarte activ, râse Thora, mă excită să-mi imaginez că aceşti spermatozoizi au să mă frece ca nişte iepuri. Îi înveţi cufundarea?

— Nu numai. Îi învăţ de toate câte puţin. Mă specializez în fizică, matematică, istorie, medicină. Fireşte, atunci când îmi vine cineva cu o întrebare din domeniul chimiei organice sau practicilor formale, nu pleacă fără explicaţii.

— Săptămâna trecută, eu… apropo, mă cheamă Thora, sunt din grupa a opta a istoricilor concreţi, ieri am venit încoace pentru participare la experiment. Tu ştii despre experiment?

— Cremer. Reinhard Cremer, bărbatul zâmbi, aici se fac multe experimente. Poţi întâlni pe oricine. Şi ce-a fost săptămâna trecută?

— M-am interesat cum erau orânduite şcolile acum cinci sute de ani. E greu să crezi că aşa ceva era posibil.

— Ei… atunci era aşa o viaţă încât multe lucruri par a fi cu adevărat incredibile, căzu de acord Cremer, ba nu numai acum cinci sute de ani, dar şi chiar acum o sută cincizeci de ani, dacă te uiţi, te miri de ajuns.

— Copiii erau mânaţi la şcoală ca o turmă de vite, continuă Thora, impuşi! Impuşi să înveţe tot la rând — îţi place, nu-ţi place… Copilaşii tăi aleargă pe insulă şi, unde se adună, acolo li-i clasa. Ce vor să înveţe – aceea li-i „programa de studii”. De vor vrea să stea cu picioarele în sus şi să se frece concomitent, să se zgâiască la cer sau să joace, concomitent, şah, acesta şi este „procesul instructiv organizat corect”. E natural că pasiunea lor pentru învăţătură, pentru investigaţii creşte pe zi ce trece, devenind, până la urmă, o parte a vieţii tot atât de inalienabilă ca somnul, PR, mâncarea şi sexul. Trebuia să-ţi treacă prin minte una ca asta – să impui a învăţa! părea că Thora nu se poate deprinde nicidecum cu asemenea „perle” ale trecutului, impune-l pe om să se frece şi atunci nu ai ce aştepta de la el pasiune, tandreţe şi senzualitate. Impune-l să alerge, să înoate şi aşteaptă ca el să devină energic, să facă sport cu presentiment şi în desfătare. E doar un cretinism total! Thora se plesni peste picioare şi râse de sine însăşi, şi doar principalul este că ei vedeau, din generaţie în generaţie vedeau că din şcolile lor ies copii tâmpi, morţi, care nu vor dori să înveţe nimic şi nicicând toată viaţa lor. Înrăiţi, căutători doar de mulţumire, de uitare. De fapt, ei trebuiau să dorească mereu moartea! Curios lucru, ei îşi dădeau seama de asta? Te-ai mira… Desigur, ei ar fi dorit, lucru cert, nu numai uitare, dar şi „odihnă adevărată”, fiindcă, în timpul odihnei obişnuite, ei oboseau doar. Bere, crăpăt, TV, menaj, încercări fără sorţi de izbândă de a stoarce din sine emoţii pozitive, aceleaşi certuri, emoţii negative. Şi atunci ce este „odihna adevărată”, în care se uită totul? „Să te injectezi şi să uiţi”, iată limita viselor lor. Poate, anume din această cauză ei mureau aşa devreme? Dacă îţi doreşti atât de mult uitare, dacă ţi-o doreşti tot timpul, dacă te tot intoxici cu emoţii negative, apoi moartea este o „lumină firească la capătul tunelului”. Cu cât mai mult îmbătrânea omul de tâmpenie, stare gri şi EN, de contradicţii între viaţă şi nenumăratele sale concepţii, cu atât mai chinuitoare îi era viaţa. Poţi să-ţi ieşi din minţi – cum puteau ei să trăiască astfel? Nu, nu voi înţelege asemenea lucruri niciodată.

Thora tăcu şi, preţ de vreun minut, ei, pur şi simplu, stătură alături. Ceaţa toxică ce o învălui pe Thora în momentul în care ea a încercat să se simtă în pielea unui om obişnuit din secolul al XX-lea, se împrăştia treptat.

— Eu cred că ei nici nu puteau să-şi imagineze altceva, ba nici nu încercau să-şi imagineze, rosti Cremer, ei erau sigur că omul aşa şi este din firea lui – obtuz, moleşit, plictisit. Ei credeau că, dacă nu-l vei impune pe om să înveţe, apoi el nici n-are s-o facă niciodată. În această privinţă, parţial, ei aveau dreptate – de bună seamă, dacă ai să-i violezi astfel pe oameni fără milă chiar de la naştere, aşa cum se obişnuia la dânşii, apoi, de bună seamă, nimeni nu va dori nimic. Nu va avea cine să dorească – nu va rămâne nici un om viu. Din şcoli şi universităţi ieşeau cadavre. Fără dorinţe îmbucurătoare, fără capacitatea de a trăi misterul, presentimentul, creaţia.

Thora îşi scutură tot corpul, aidoma unui câine.

— Câţi ani ai? O sută cincizeci?

— O sută treizeci şi doi. Dar tu?

— Douăzeci şi cinci. Ce mai faci în afară de învăţarea copiilor?

— De fapt, nimic. Mă ocup de autoinstruire, desigur.

— Cum adică – nu faci nimic?

— Iată aşa – nimic. Acum patruzeci de ani, am încetat să mai particip la investigaţii. Am dificultăţi la efectuarea „submersiunilor”, poate, asta-i din cauza că nu mă prea atrag aceste călătorii, îmi place mai mult să mă joc cu picii. Îi învăţ aici… învăţ şi eu însumi ceea ce-mi trezeşte interesul, citesc foarte mult, apropo, şi materialele istoricilor concreţi mă străduiesc să le urmăresc, dar mă pricep slab în detalii, prefer să urmăresc noutăţile adaptate, ca să nu rămân de carul vremii. Aceşti puşti, sunt douăzeci şi şase, au venit încoace acum un an. Ei au absolvit şcoala de ţânci şi au fost selectaţi la şcoala de „arici”…

— Aha, va să zică, sunt arici…, îngăimă Thora, faini băieţi, spermatozoizi.

— Au fost adunaţi din diferite locuri şi aduşi încoace. Aici vor învăţa un an sau doi, cel mult, cinci, asta o decid alţii. Eu nu ştiu de ce unii sunt aduşi încoace, de ce alţii sunt duşi şi transmişi altor şcoli. Îmi place să am de a face cu ei şi asta mi-i ocupaţia. Îmi place să le dau tot ce am – cunoştinţele, pasiunile, abilităţile. Îmi place să-i încarc de entuziasm, să-i atrag. Îmi place să trăiesc devotamentul faţă de ei. Ei vor lua de la mine ceea ce vor dori şi vor putea să ia şi vor pleca mai departe. Simt admiraţie atunci când îmi imaginez cum îşi vor realiza dorinţele, vor deveni cercetători, exploratori, poate, cineva din ei are să fie commandos, iar cineva are să plece la institute, alţii voi învăţa pe alţi copilaşi. Vor simţi presentiment şi aspiraţie.

— Şi nu ţi-i trist să te desparţi de dânşii?

— Trist?? Cremer izbucni în râs, tu ţi-i imaginezi într-un mod cu totul specific pe oamenii care aleg să nu fie în prima linie a ştiinţei şi practicii. Nu, eu, deşi nu-s commandos, nu-s măcar diver, nici dinozaur nu-s, totuşi. Îmi place să trăiesc devotamentul. Micii arici sunt factorul meu revelator. Când le consacru timpul meu dis-de-dimineaţă până seara, asta mai e pentru mine şi o practică de trăire a devotamentului. Eu fac acest lucru de patruzeci de ani. Poate, mâine mă voi trezi şi voi fi atras de alte domenii de activitate. Poate, voi pleca să curăţ Antarctica de gunoi, sau voi dori să construiesc o fabrică de extracţie a minereurilor pe Lună, dar iată că, deja patruzeci de ani, eu mă trezesc şi adorm cu admiraţie şi presentiment că voi avea de a face cu micii arici. Poate, voi mai trăi astfel încă patruzeci de ani. Eu nu ştiu. Dar viaţa mea e plină ochi. Nu sunt expert în devotament, sunt un amator. Dar un mare amator!:), el iarăşi izbucni în râs şi se aşeză într-un genunchi, îndreptându-se din spate. Sub piele, prin muşchi trecu o unduire.

— Abia acum mi-am dat seama că încă nu m-am frecat niciodată cu un bărbat de vârsta ta, rosti Thora îngândurată, şi nu de aceea că asta nu m-ar excita, ci numai din cauza concepţiei că o sută cincizeci asta e cam mult… Dacă ai să mă doreşti, vino, puştii au să-ţi arate drumul, OK?

— Bine, Cremer examină cu privirea corpul Thorei, şi-o reţinu asupra mameloanelor mari, burticii, popoului, dar nu spuse nimic. Sărind sprinten în picioare, el îşi scutură genunchii, apoi adăugă:

— Vino la noi la lecţii. Mulţi vin. Îmi dau seama că nu vei afla nimic principial nou la lecţiile noastre, dar vei avea o plăcere intelectuală, de exemplu, de la vreo problemă frumoasă de fizică cuantică, asta e uşor.

— Apropo, cum învaţă copiii tăi să dirijeze desfătarea pentru vindecarea rănilor? La ce tip de plăcere recurgeţi? Cu ce începeţi?

— Se potriveşte oricare. Lucrul cel mai simplu – băieţii se culcă pe fetiţe, penisurile în guriţe, cu limbile ling puţele. Deşi plăcerea sexuală nu e totdeauna la îndemână, or, nu totdeauna ai dorinţă de sex, de aceea îi învăţăm să folosească şi desfătarea intelectuală, şi generarea directă în inimă, desigur, aici se bucură de avantaj acei care au acces mai uşor la PR. Dar bucură faptul că noilor generaţii toate astea li-s mai accesibile decât oamenilor de seama mea, Cremer privi după spatele Thorei, sau că o plesni, sau că o mângâie pe umăr, se întoarse şi fugi pe potecă, alergând uşor, aproape imponderabil.

„Încă un spermatozoid”, se gândi Thora cu zâmbet şi deodată simţi că după spatele ei stă cineva. Întorcându-se brusc, ea se pomeni nas în nas cu… Fossa! Aceea se dădu încă mai aproape, o luă strâns pe Thora de umăr şi o atrase într-o parte de la potecă. Thora vru să întrebe ceva, dar Fossa, întrerupând-o, îi puse întrebarea ei care o ului pe Thora până la imposibil. „Iar acum eu aş vrea să ştiu de partea cui eşti”.

17.

— Cu maxilarul de jos căzut tu arăţi nu prea potrivit pentru rolul care ţi-a fost rezervat în experiment, a comentat Fossa, fără nici o umbră de zâmbet, halul în care Thora a compărut în faţa ei, dacă tu ai fost aleasă în calitate de martor, aşa să fie, eu îmi cam imaginez cu ce anume i-a atras pe dânşii setul tău de percepţii. Dar vreau să cred că stupoarea nu este unica ta reacţie posibilă la surprize. Şi mai sper că cel de-al doilea martor…

— Al doilea? o întrerupse Thora, mie nu mi s-a spus despre asta. Cine-i el?

— Tu nu vei afla până când nu se va încheia descifrarea. Cu cât mai puţin se cunosc martorii unul pe altul, cu atât e mai mică probabilitatea că relaţiile lor personale ar putea să denatureze mărturiile.

— Adică poate fi şi al treilea?

— Poate fi tot ce vrei.

Fossa o trase pe Thora de mână şi peste cinci minute ele erau deja în acea parte a insulei, ce trecea lin în rânduri de corali care se ridicau de asupra apei. În timpul fluxului, coralii se ascundeau totalmente sub apă, formând un paradis pentru înot cu masca şi tubul de respirat, iar în timpul refluxului apăreau labirinturi sofisticate – o continuare a insulei. Zeci, sute de specii de corali, cafeniu-închişi, care se asemănau uluitor cu creierii, alţi „creieri” similari de culoarea topazului verde, cupe cu diametrul de până la un metru, „urechi de elefant”, „crengi de brad” cenuşii – usturători, arsurile nu trec decât peste două săptămâni, „ienuperi” roşii, „arbori” plaţi albi, rămuroşi, parcă ar fi nişte meri înfloriţi, corali în formă de vergi subţiri – „bambus” subacvatic, împletit în hăţişuri sofisticate, prin care şerpilor de apă le place atât de mult să umble – muşcătura lor este mortală. Când eşti sub apă, trebuie să ştii precis ce poţi atinge şi de ce trebuie să te ţii mai departe. Muşcătura cobrei este mortală, totuşi, muşcătura şarpelui de apă este o otravă de zeci de ori mai puternică – se resimt zecile de milioane de ani de evoluţie a vieţii subacvatice. Poate fi mortal chiar contactul cu o fiinţă atât de inofensivă, la prima vedere, cum este o scoică conică mică – trompa otrăvitoare, înfigându-se în mână, nu lasă nici o şansă de salvare. Octopozii sunt fiinţe surprinzătoare şi prietenoase, dar de vezi pe pielea octopodului cercuri albastre strălucitoare, ţine-te mai departe de el, asta-i o moarte inevitabilă. Viaţa subacvatică este înşelătoare. O fiinţă tandră, parcă ar fi făcută din păienjeniş, poate să te ucidă cu otrava sa în câteva minute, în timp ce murenele colţoase, care par agresive, ies de sub piatră cu gura căscată, permit să le mângâi, să le cuprinzi. Rechinii, fiinţe supraputernice, rapide, capabile să-l atace pe om şi să-l rupă în bucăţi timp de câteva secunde, niciodată nu manifestă agresivitate (desigur, cu excepţia acelor câteva specii, nimicirea cărora a fost dispusă în virtutea pericolului lor pentru om).

La o adâncime de şaptezeci de metri şi mai mult, diversitatea coralilor, ca şi a celeilalte părţi a vieţii subacvatice, se reducea brusc, iar din toate culorile rămânea doar un albastru-verzui-cenuşiu, restul era absorbit de stratul de apă.

Câţiva scafandri se bălăceau pe suprafaţa apei, ori că au terminat cufundarea, ori că o începeau, şi Tora îşi imagină viu, aproape simţi cum apa fierbinte învăluie corpul, strecurându-se sub costum, cum scânteiază la lumina soarelui puternic.

Arătând la un banc de nisip, Fossa a dat de înţeles că ar vrea să continue discuţia acolo.

— Naivitatea ta este surprinzătoare, a început ea, tu mi-i aminteşti pe oamenii care trăiau încă la începutul răspândirii practicii. Cândva un practicant naiv a înscris în jurnalul său că, în concepţia sa, în lumea care constă din oameni care trăiesc percepţii revelatoare, nu va fi loc pentru conflicte de dorinţe. De la asemenea fantezii nu e departe nici punctul de vedere că viaţa fără emoţii negative este plicticoasă şi monotonă, pe vremurile celea aşa şi se credea. Robii se ţineau de robia lor din răsputeri, libertatea le apărea într-un chip oarecum sperietor – o istorie obişnuită pentru toate societăţile sclavagiste, inclusiv societatea în care oamenii erau sclavi ai emoţiilor negative şi dogmelor. Autorul acelui jurnal a trebuit să depună un şir de eforturi ca să-şi dea seama că percepţiile revelatoare nu suprimă, ci înviorează dorinţele îmbucurătoare, le intensifică, deci, numărul de conflicte de dorinţe dintre diferiţi oameni nu numai că nu scade, ci, din contra, creşte de zeci de ori. În societatea oamenilor ucişi de emoţii negative, gândire dogmatică, deprinderea de a inhiba dorinţele, deciziile sunt luate fie într-un mod autoritar şi tâmp, fie în conformitate cu stereotipurile înrădăcinate. Aparent, conflicte aproape că nu-s, dacă cineva are să poarte discuţii, are să facă un scandal, apoi disputa încetează repede – unul îl suprimă pe celălalt şi problema este soluţionată. Argumentaţia aproape că nu era cunoscută, chestiunile fiind soluţionate prin presiuni psihologice brutale sau fine. Mai mult, încercările de a purta discuţii argumentate se ciocneau totdeauna de o agresiune intensă. Iar acum hai să vedem cum se iau deciziile la noi, în societatea contemporană nouă. Admitem, noi construim o nouă aşezare. FIECARE are propriile opinii, dorinţe. Eu vreau să plantez aici un copac, mie aşa-mi pare mai frumos, e în rezonanţă cu asta şi cu ceea. Iar eu nu vreau să-l plantez aici, eu vreau dincoace, şi nu acest copac, dar uite pe acesta, iar eu nu vreau să plantez aici nimic, eu am presentimentul că aici trebuie să fie o poiană deschisă cu iarbă… Dacă arunci o privire naivă dintr-o parte, contradicţii interminabile. Oamenii care trăiesc în emoţii negative, la sigur, ar crede că noi nu putem face nici un pas într-o atare situaţie. Dar totul e tocmai invers, deoarece dorinţa de a planta aici cutare copac nu este o idee fixă, ci anume o dorinţă. Una din mulţimea de alte percepţii revelatoare ce se manifestă în fiecare participant la discuţie. Deşi dorinţele noastre sunt contradictorii, mai există şi o simpatie reciprocă, şi dorinţa de a soluţiona problema operativ pentru a merge mai departe, şi spiritul de fiară jucăuşă, şi atracţia erotică şi încă dumnezeu ştie ce. În aceste condiţii, dorinţele îmbucurătoare, orientate pe diferite direcţii, ale diferiţilor oameni, ajung repede la un compromis, dar nu la un compromis în care unul e mulţumit, iar ceilalţi sunt dezamăgiţi. Fiecare simte plăcerea, deşi în măsură diferită. Ei, cred, nu are sens să descriu, asta ţi-i clar şi aşa.

— Mie nici prin cap nu mi-ar fi trecut să cred că societatea oamenilor care tind spre percepţii revelatoare ar putea fi o coloană in marş, formată din oameni care gândesc la fel şi au aceleaşi dorinţe, Thora s-a mirat, de ce, la o adică, Fossa a crezut aşa despre dânsa.

— Oare? Fossa o privi pe Thora atent şi, după cum îi era obiceiul, ţintă.

Deşi Fossa avea o privire plăcută, nu provoca o reacţie de protecţie, Thora nu putea rezista la ea măcar ia şi plesneşte. O senzaţie stranie. Mai precis, nu totdeauna rezista. Acum, de exemplu, nu rezista. Poate, din cauza că a început să aibă îndoieli de propria dreptate, prea era neobişnuită discuţia lor.

— Tu chiar nu înţelegi? după sens, această întrebare ar putea fi o întrebare-mirare, dar Fossa nu avea intonaţia de mirare în voce. Această ruptură permanentă dintre sensuri şi intonaţii o dezorienta pe Thora.

— Încep să pricep. Probabil, tu ai în vedere că participanţii la experiment ar putea să aibă…

— „Ar putea să aibă”? o întrerupse Fossa. Dar ar putea şi să nu aibă?

—…dorinţe diferite, încheie Thora fraza după o pauză, ei şi ce? Tu însăţi ai spus că…

Aici Fossa a mirat-o pe Thora pentru a doua oară, a mirat-o tare, căci s-a avântat înainte şi a lovit-o în plexul solar – atât de tare, încât i s-a tăiat respiraţia.

— A apărut obida? s-a interesat ea, privind-o pe Thora.

— Nu, nu, precis că n-a apărut. Am faţă de tine, uneori, un sentiment straniu, mărturisi Thora, fiind surprinsă şi ea de această mărturisire, aş zice, o teamă de nu ştiu ce… dar obidă şi înstrăinare nu apare.

— „Tu însăţi ai spus” este o frază de impotent. Ăsta nu e un argument. Ai putere să vorbeşti singură pentru tine. Dacă ceea ce am spus eu sau ceea ce, crezi tu, am spus eu, este adevărat, după părerea ta, ai putere s-o spui de la tine şi fii gata să susţii acest gând cu argumente, fără a te ascunde după leşul cuiva.

Diferenţa în aceea cum spui — tu însăţi ai spus că oamenii au dorinţe diferite” sau „oamenii au dorinţe diferite” i s-a părut Thorei imperceptibilă, dar numai până atunci, până când nu a început să vorbească aşa cum i-a cerut Fossa.

— Oamenii au dorinţe diferite. Nu e nimic neobişnuit în faptul că şi în acest experiment va fi anume aşa, de ce asta trebuie să fie numit „părţi”? De ce trebuie să-i separăm, în mod artificial, pe participanţi de părţi opuse ale unei baricade imaginare? Aici doar nu există o confruntare adevărată, la urma urmelor, termenul „conflictul dorinţelor” deja de multă vreme nu mai denominează un conflict ca o totalitate de emoţii negative – asta e doar concurenţa îmbucurătoare a unor dorinţe îmbucurătoare?

— Nu există confruntare? De unde poţi să ştii tu acest lucru?

Întrebarea iarăşi a încurcat-o pe Thora.

— Dar ce fel de concurenţă poate fi, dacă la experiment participă…, Thora se opri, alegând un cuvânt mai potrivit.

— „Oameni luminaţi”? i-a sugerat Fossa. Tu, de exemplu, deja trăieşti continuu percepţii revelatoare extatice? Bine, fie, nu extatice, dar măcar percepţiile revelatoare obişnuite le trăieşti continuu?

Şi iarăşi Thora era gata să jure că este imposibil să rosteşti o asemenea frază fără ironie, dar nu surprinse ironia nici în intonaţia, nici în expresia feţei.

— Nu.

— Nu, confirmă Fossa, iar acum gândeşte. Noi toţi, presupunem, suntem oameni care nu trăiesc continuu PR. Nimerim cu toţii în situaţia când rezultatul experimentului poate să reverse lumină asupra unei chestiuni stringente care te cuprinde pe toată, şi nu numai pe tine, dar şi pe o mulţime de alţi cercetători, care nu participă la experiment, dar aşteaptă rezultatele lui cu o nerăbdare exclusivă şi cu presentiment. Oare n-are să-i apară cuiva din noi, în momentul cel mai critic, o dorinţă irezistibilă de a… împinge uşor experimentul în propria grădină? A?

Pe neaşteptate, Thora şi-a amintit cuvintele lui Menguez „ai să te ciocneşti de asta în cel mai nepotrivit şi în cel mai neaşteptat moment”. Iată, deci, ce a avut el în vedere… dar nu a spus deschis…

— Dar tu m-ai lovit pentru a-mi verifica loialitatea faţă de tine, agresivitatea în ansamblu sau pentru ca eu să memorizez mai bine sfatul tău?

— Şi una, şi alta – totul împreună, răspunsul a fost prompt, mai mult chiar, Fossa a început să răspundă când Thora abia încheia fraza, noi folosim corpul pentru memorizarea situaţiilor, asta e atât de firesc şi de raţional. Şi, desigur, aş fi vrut să verific reacţia ta.

Thora se întinse pe burtă şi, dând din picioare, se puse pe gânduri.

— Sigur, ceea ce-mi spui tu, îmi este înţeles şi nu-i greu să-ţi imaginezi, Thora se zgâia la palmele ei, parcă meditând în glas, dacă, la o anumită etapă a experimentului…

— Tu eşti chiar mai naivă decât mi-am imaginat eu, o întrerupse Fossa, „la o careva etapă”? La care? Se vede, la a cincea, la a zecea? Dar ce-ai zice chiar de prima? Ce-ai zice în genere de FIECARE ETAPĂ?

— Adică? nu înţelese Thora.

— Unde va fi locul întâlnirii? întrebă scurt Fossa.

— Kwace şi Magnus, care au ales să nu iasă din submersiune, îl vor crea undeva pe un teritoriu neutru, undeva în regiunea universurilor Fesson.

— Da? Fossa îşi înăspri privirea, dar ce-ai zice de lumile orientate vertical?

Thora a încetat să se mai prefacă a medita în glas şi gândul jucăuş „curios lucru, cum i-ar plăcea picioruşele şi popoul meu”, care se zărea undeva la orizont, a dispărut fără urmă.

— Asta-i imposibil! ea chiar se ridică în coate, asta-i interzis, a fost luată o decizie categorică… asta-i periculos! Eu, de exemplu, nu posed nici o experienţă…

— Aha, e periculos. În schimb, deschide perspective EXTREM de interesante, deoarece pentru fiinţe lipsite, cu voie sau fără voie, noi, apropo, nu ştim acest lucru, de distingerea individualităţii lor, lumile orientate vertical ar trebui să fie aproape ca o casă părintească, în timp ce lumile de tip Fesson…

— Adică, băieţii ar putea să pună în joc viaţa mea de dragul…

— Da’ tu crezi că ei nu-şi pun viaţa în joc chiar acum? Tu ai uitat că ei, rămânând în submersiune, îşi riscă viaţă? Tu îţi dai seama măcar de faptul că intri într-o afacere serioasă cu cei care sunt gata să-şi rişte viaţa?

Tăcere.

— Sigur, riscul lor nu e nesăbuit. El e gândit, cântărit din toate părţile, continuă Fossa, şi ei îţi vor pune viaţa în pericol…

— Adică vor pune-o la sigur?!! Adică tu eşti încrezută de asta? mai că nu strigă Thora.

— Eu pot să comunic Consiliului chiar acum că tu refuzi, Fossa ţinea deja în mâini un comunicator ce apăruse nu se ştie de unde.

— Ian stai! cu o putere neobişnuită pentru ea mârâi Thora, punându-şi mâna pe mâna Fossei.

— Iată, vezi, Fossa zâmbi, ştiind că viaţa ta va fi pusă în pericol, tu nu refuzi?

— Nu!

— Şi crezi că ceilalţi sunt mai puţin hotărâţi ca tine? Nu-s atât de perseverenţi? Şi ceilalţi sunt gata să rişte. Şi problema nu constă în faptul că ei nu-şi vor risca doar propriile vieţi, acesta e specificul muncii în cuplu, în joncţiune: îţi rişti propria viaţă – o pui în pericol şi pe a partenerului. Apoi iată, problema nu constă în faptul că băieţii îţi vor pune viaţa în pericol, luându-i pe toţi prin surprindere şi organizând întâlnirea în lumi orientate vertical.

— Reiese că nu e surprinzător chiar pentru toţi? surâse Thora şi aici o străfulgeră gândul că Fossa, acum două clipe, zâmbea! Eveniment!...

— Ei, dacă vorbim serios, apoi nimeni nici nu se îndoieşte că va fi anume aşa.

— Aha, curios lucru. După cum se vede, mai există încă ceva de ce nimeni nu se îndoieşte pe ascuns?

— Univoc.

— Tare bine iese! Prin urmare, avem un plan pe care îl discutăm cu mutre serioase, deşi toţi înţeleg clar că totul va fi altfel?

— Ceva de felul ăsta, deşi planul îl discutăm serios, pentru că, de bună seamă, asta e o chestiune serioasă. Tu poţi presupune că se va produce o cotitură de la direcţia magistrală, dar înseşi aceste „cotituri” vor depinde, în mare măsură, de faptul în ce măsură este real planul de bază. El e temelia, terenul de start. Având în cap planul general, e mult mai simplu să găseşti o cale de ocolire eficientă şi în securitate, ba chiar şi altă cale în genere. Or, planul nostru este planul NOSTRU. Iar la experiment participăm nu numai noi, mai mult, noi nu putem măcar să delimităm precis cercul participanţilor, de aceea situaţia în care toţi participanţii s-ar conduce de o schemă gândită din timp, s-ar conduce de ea orice ar fi, este periculoasă, lipsită de perspective şi nu ne poate satisface. Sunt sigură că nici Consiliul nu ar fi selectat pentru experiment cercetători care nu ar fi gata să-şi asume riscul de a purta jocul independent.

— Şi de ce n-am recunoaşte acest lucru deschis?

— Şi să zbori din experiment. Consiliul va exclude momentan candidatura ta. Şi, ia aminte, tu în locul lor ai fi procedat exact la fel. Dacă vom recunoaşte oficial că planul nostru poate fi acceptat ca plan doar la un grad destul de convenţional, se va instaura haosul. O mulţime de oameni care nu se pricep în munca noastră ar putea să creeze obstacole pentru desfăşurarea experimentului, fireşte, din considerente pur umane…

— Mda, situaţie! Thora se aşeză pe popou, îndoindu-şi genunchii, îi cuprinse cu mâinile şi se legăna, atingând cu bărbia palmele, prin urmare, Consiliul îşi dă seama de toate acestea…

— Problema, după cum am spus-o, nu constă în asta. Dacă băieţii te vor arunca pe tine, un martor ca un pui fără pene, în lumile orientate vertical, apoi nu te îndoi, ei vor răspunde şi vor lupta pentru viaţa ta tot aşa ca şi pentru vieţile lor. În această privinţă nu poate fi nici o îndoială. E ca şi cum ai lua cu tine pe piscul K2 un novice care credea că va escalada Cho Oyu de la nord. Îi vor agăţa odgoanele, îl vor asigura etc.

— Şi atunci?

— Problema constă în faptul că fiecare din noi, Fossa puse accentual pe cuvântul “noi”, participanţii la experiment, e sigur că ştie cât de departe poate ajunge în riscul său. Dar prezenţa acestei siguranţe nu înseamnă că totul va fi anume aşa. Iată, tu, de exemplu, nu ştii deloc că ai putea să te laşi captivată şi să te abaţi de la potecă. Tu eşti martor. Şi tu crezi că, de bună seamă, intenţionezi să rămâi martor şi nimic mai mult. Dar poţi să nu te îndoieşti că toţi ştiu (şi ţin cont de această împrejurare în planurile lor) că tu ai să rămâi martor doar până atunci când vei dori irezistibil să devii participant cu valoare deplină. Şi nimeni nu va afla niciodată, cine, de bună seamă, va juca rolul-cheie în tot experimentul. Asta pot fi eu. Asta poţi fi tu.

Thorei iar îi căzu maxilarul.

— Adică şi tu, şi Menguez, şi Consiliul, şi… şi alt martor şi toţi în genere ştiu toate astea şi ţin cont cumva de aceste împrejurări în planurile lor…

— Anume aşa. Văd că ţi s-a mai redus naivitatea. Tu joci bine şah – te aşteaptă ceva de felul unei simultane pe o mulţime de table cu ochii legaţi pe jumătate şi cu reguli de joc în schimbare.

Thora iar se îngândură adânc. A început fluxul şi coralii, recif după recif, au început să se cufunde în apă. Scafandrii au dispărut undeva, în schimb, au apărut delfinii.

— Apropo, bâigui Thora, noi nici habar nu avem despre aceea ce ar dori ei, ea făcu un semn cu capul spre delfini, eu nu-mi dădeam seama de faptul, mai precis, aveam fantezii că… nici nu ştiu ce, ceva nebulos-sentimental, or, ei sunt nişte fiinţe vii, care conştientizează, cultura cărora, dacă ea există de bună seamă, este mai veche decât cea umană… Eu mă complăceam într-un rol protector-dulceag. La drept vorbind, de ce? Numai de aceea că noi am inventat tot felul de bombe nucleare, ura, tâmpenia şi mai n-am distrus planeta la mama dracului? Mare treabă…

Fossa tăcea, fără a întrerupe. Dar se vedea că ea încă nu a terminat.

— Mie-mi trebuie răspunsul tău la întrebarea mea, pronunţă ea, în sfârşit.

Thora se încruntă neînţelegător, dar înţelese îndată că e vorba chiar de prima întrebare.

— Dar eu, deocamdată, tot nu înţeleg – ce pot să răspund. Despre care părţi, totuşi, vorbeşti tu?

— Există câteva direcţii magistrale. Căutările lui Bodhi şi ale dragonaşilor. Căutările unui contact conştient cu boturile Pământului – pâraiele, arborii, munţii, animalele… şi, în definitiv, cu Tera însăşi. Căutările călătoriei de dragul călătoriei — în cele mai diferite lumi, inclusiv în acelea, faţă de care lumile orientate vertical sunt nişte jucării pentru copii. Căutarea căilor evoluţii omenirii în cele ce urmează prin percepţiile revelatoare extatice. Câte-s deja?

— Patru, Thora arăta concentrată şi parcă pusă la pândă.

— Da’ mai este şi progresoratul, căutarea practicanţilor în universurile, intrarea în care trece prin visele conştientizate. Căutarea şi susţinerea lor. Toate acestea sunt oribil de interesante, cine ar putea să nege toate acestea. Ţie personal de la ce-ţi saltă inima dintre toate acestea?

— Ultima direcţie.

— Aşa şi am ştiut, Fossa se plesni uşor peste genunchi.

— În marele tău joc de şah să lămurit ceva? zâmbi Thora, or, eu abia acum încep să-mi dau seama de faptul cât sunt toate de complicate şi încă… şi încă despre aceea ce răspundere enormă îţi revine! Or, tu vei fi asigurarea noastră, tu va trebui să vezi totul, să ţii cont, să cântăreşti şi… să decizi!

Fossa apăru în ochii Thorei oarecum într-o lumină nouă. Începu să ia naştere un sentiment fin pentru ea, dar ce anume… Thora nu putea distinge.

— Probabil, ar fi rostul ca eu să obţin măcar experienţa a două-trei submersiuni în lumile orientate vertical… şi să aflu mai mult despre munca progresorilor pentru ca măcar în privinţa mea să am mai multă claritate – ce poate să se trezească în mine ca o dorinţă irezistibilă, unde mă poate trage cu o putere mare? Cu cine aş putea să stau de vorbă ca să aflu mai multe despre aceasta? Or, acum aici se vor aduna pentru participare la experiment o mulţime de oameni care se află în prima linie a investigaţiilor… eu vreau să profit de o asemenea posibilitate, în afară de aceasta, consider că aş putea să privesc mai treaz lucrurile în timpul experimentului, dacă voi cunoaşte mai multe. Şi rapoartele despre tigru şi delfini – trebuie să le mai recitesc atent încă o dată, şi…, Thora tăcu, neputincioasă.

— Or, experimentul e deja în joia asta. Poate, îl contramandăm?

— Nu te frăsui, Fossa era, ca de obicei, calmă şi fermă, eu cred că tu trebuie să înţelegi că noi nu vom fi gata niciodată.

— Da, acceptă Thora după o pauză.

— Pur şi simplu, urmează-ţi dorinţele. Fă ce doreşti sau nu fă nimic în genere, dar nu te frăsui, nu te încorda, zise Fossa şi iarăşi (o, minune!) zâmbi, despre progresorat vorbeşte cu Thomas, el e undeva pe aici, pe alături. Şi nu cumva să-ţi treacă prin minte să termini la noapte – am să te elimin de experiment. Nici nu te apropia prea tare de limita orgasmului. Câte zile au trecut de la ultimul tău orgasm?

— Cincizeci şi opt.

— Merge, Fossa a sărit şi a dispărut în tufişuri cu o sprinteneală de neînchipuit.

Thora a mai stat un timp, privind la cerul asfinţitului. Nu avea nici o dorinţă să se gândească la ceva. Dorea numai să şadă şi să absoarbă în sine acest ocean, acest cer care scânteiază cu toate culorile, să simtă tandreţea pentru delfinii care se jucau şi iată că Thora a înţeles ce anume simţea ea pentru Fossa, acest sentiment s-a manifestat din nou – puternic, clar, parcă intrând în rezonanţă cu cerul şi oceanul – era un devotament neţărmurit, pătrunzător până la lacrimi.

„16 noiembrie 2010

18.20: Iar devotament. De fiecare dată când apare, ea este însoţită de claritatea că este ceva cea mai… cea mai – culmea tuturor PR. Mai am şi claritatea că abia acum începe călătoria mea. Până acum eu doar „îmi făceam valizele”. Şi, de fiecare dată, apare o dorinţă dintre cele mai puternice de a obţine, cu orice preţ, tot noi şi noi clipe în care se manifestă devotamentul. Chiar şi presentimentul viitorului experiment se retrage pe planul doi. Aş vrea să-mi consacru toate forţele, tot timpul meu, să nu pierd nici un minut şi să obţin devotament.

18.25 Cam puţini factori revelatori. Dar, cu fiece dată, ei devin tot mai mulţi.

18.30 De regulă, concomitent cu devotamentul, într-un acord, apar „călătoria infinită” şi „chemarea”, ba încă e o chemare de aşa intensitate, încât nu-mi apar îndoieli, sceptici – eu merg impetuos.

18.35 Apare fermitatea şi seriozitatea – o dorinţă furibundă de a răzbate. O vibraţie uşoară în piept, respiraţia s-a înteţit, a apărut claritatea că, în afară de devotament, mai trăiesc încă ceva. Această percepţie… eu pot să indic cu precizie unde se reflectă ea în corp – cel mai mult, în partea stângă a coşului pieptului. Ea este în rezonanţă puternică cu tandreţea şi imaginea „furtuna s-a sfârşit, de asupra mării planează un pescăruş, iar în aer pluteşte un miros proaspăt de mare. Furtuna s-a potolit, dar marea n-a încetat, din această cauză, să fie tot atât de captivantă, mare şi adâncă, ea n-a încetat să scânteieze cu diferite culori şi să trezească admiraţie, atât că s-a domolit furtuna.

18.40 Când trăiesc devotamentul, pot să se manifeste diferite dorinţe îmbucurătoare pe fonul ei. Am observat că asemenea dorinţe diferă mult de celelalte prin intensitatea lor şi o nuanţă deosebită, ele se percep ca mai pline, integre, dense. Eu aş vrea să numesc asta „dorinţe îmbucurătoare arzătoare”. De exemplu, eu simt devotament către toate fiinţele care vor să lupte împotriva obscurităţilor şi să trăiască PR, pe fundalul acestui devotament îmi apare o dorinţă arzătoare de a susţine aceste fiinţe în practica lot, şi mai apare o dorinţă arzătoare de a asimila călătoriile în visele conştientizate pentru ca să am posibilitate să comunic cu fiinţele din acele lumi, în care există, de asemenea, aspiranţi spre PR. Există o dorinţa arzătoare de a mă deda micuţilor – aşa cum o face Cremer. Eu vreau să numesc asemenea dorinţe anume „arzătoare”, deoarece ele mai sunt însoţite de un presentiment intens, devotament, o dorinţă puternică de a realiza dorinţele îmbucurătoare.

18.50: Fixez senzaţiile ce apar la dorinţe îmbucurătoare arzătoare: gâdilici în puţă şi pe labele de jos, presiune în coşul pieptului, apare imaginea că mă trage „încolo”, mă trage să-mi realizez dorinţele, să fac tot posibilul pentru împlinirea lor. O senzaţie de curent electric uşor în jurul gurii – de la nas spre bărbie se întind nişte fire de gâdilici.

Ipoteza 1: dorinţele se modifică atunci când trăieşti devotamentul în cuplu cu ele.

Ipoteza 2: când trăiesc devotamentul în acord cu alte PR, se modifică şi  însuşi devotamentul şi aceste PR. În acordul „devotament-tandreţe”, devotamentul are altă nuanţă decât în acordul „devotament-seriozitate”. Vreau să investighez devotamentul în cupluri cu alte PR şi să fixez deosebirile.

18.55: Apare o PR extatică de intensitatea 3. Imagine: de parcă PR în interiorul lui scânteiază, strălucesc, ele au devenit atât de multe, încât nu există hotare – o PR trece în alta, doar intensificându-se reciproc, apar noi şi noi nuanţe. Apare dorinţa mecanică de a distinge neapărat aceste nuanţe – elimin scepticii şi frica, PR se intensifică. Imaginea trenului care a pornit din loc, imaginea avalanşei care se mişcă impetuos şi nu poate fi oprită. Eu vreau să simt plăcere din ceea ce trăiesc, vreau să mă zgâiesc la acest bot-palmier şi să simt pentru el devotament. Noi senzaţii în piept, care sunt în rezonanţă cu „ruptura coşului pieptului”. Se pare că, din coşul pieptului, se smulge ceva, încearcă să spargă o cochilie şi această ruptură este însoţită de desfătare.

19.10: Ocup poziţia „nu sunt sinceră la 10”, furie – dorinţa de a depune eforturi.

19.15 Bucurie-6, pe labele de jos senzaţie de furnici, „piele jupuită” – labele, de la genunchi până la puţă, dacă le atingi, răspund cu diferite PR, nu există dorinţa de a le pipăi puternic, vreau să le ating abia-abia, de la asta apare tandreţe şi desfătare. Pe labele de sus, de la coate până la vârfurile degetelor şi tot botul – totul arde dinăuntru.

19.30 Febră în corp, intensitatea nu scade, prin trupuşor trece mereu un tremur ondulatoriu, de la care mă scutură; vibrare în coşul pieptului. Devotament.

19.35 Fon revelator deschidere + tandreţe-5, senzaţia că din degete se scurge „ceva” vâscos, care nu e dens, în rezonanţă puternică cu desfătarea. La vârfurile degetelor, nu se resimt hotarele, ele parcă se topesc lin în aerul oceanic cald.

18.

După discuţia de ieri cu Fossa, Thora a simţit că, în popoul ei, s-a pornit un motoraş. O viaţă moderată, cu un consum pasiv de impresii, cu o aşteptare fără grabă a evenimentelor s-a schimbat cu o sete febrilă de activitate. Deci, Thomas e aici. Thomas Heldstroem – o personalitate legendară. În drum spre centrul de cercetări, Thora se străduia să-şi amintească ce ştie despre el. Sigur, putea să găsească un cristal informaţional cu toate datele amănunţite, dar a rămas prea puţin timp – până la începutul experimentului mai rămân… da, numai 35 de ore! Şi nu se ştie dacă va reuşi ea sau ba să ajungă până la el, va avea el oare timp ca să comunice cu Thora. Thora îşi dădea seama că, de fapt, ştie prea puţin despre experiment. „Prea puţin” e spus încă rezervat. Aproape nimic! E şi asta o manifestare de infantilism, poziţia unei fetiţe mici între unchi şi tanti mari şi puternici. Pentru asta oare a fost ea invitată? Pe asta s-a contat? Şi, principalul: oare asta doreşte ea însăşi? Aceasta este oare modalitatea care ar face viaţa ei plină de presentiment, bucuria luptei, devotament?

Acum câţiva ani, Thora citea biografiile scurte ale renumiţilor cercetători contemporani, printre ele era şi biografia lui Thomas. Atunci el era perceput ca un erou îndepărtat, inaccesibil, aproape mitic, de aceea multe detalii ale vieţii sale, expuse în acea carte, s-au şters, contopindu-se cu detaliile altor biografii. Oare putea ea să-şi imagineze că va participa, împreună cu el, la egal, ei, să zicem, aproape la egal, la un aşa experiment de fain? La drept vorbind, Thora, până în prezent, îşi percepea participarea viitoare într-o lumină oarecum fantomatică – ca ceva puţin real, ca o cotitură surprinzătoare într-un vis interesant. La început a fost propunerea de a munci în calitate de consultant într-o grupă de istorici concreţi, a căzut ca din cer propunerea asta. Ea, desigur, a consimţit imediat, ba nu a consimţit, pur şi simplu, ci s-a încleştat, literalmente, în mâna fetei care a venit „de acolo” pentru a discuta cu ea. Thora o ţinea de mână, simţindu-se puţin prosteşte, dar temându-se să lase mâna, şi apoi, în timpul discuţiei, Thora o lua, din când în când, de mână şi strângea cu putere palma. Când îşi luau rămas bun, Thora a întrebat de două ori: fata a înţeles clar acordul Thorei, faptul că ea vrea foarte mult, că îi place să înveţe, că asta-i interesant pentru dânsa, că ea poate petrece zile şi nopţi în şir, făcând investigaţiile îndrăgite. Fata a înţeles totul, mâna nu şi-o elibera, se ţinea calm şi era atentă. Apoi s-a dovedit că Thora a fost luată nu doar drept consultant, iar apoi s-a dovedit a fi că nici chiar nu consultant. În primele două zile, ea nu se putea dezbăra de senzaţia că acuşi i se va spune „mulţumim” şi vor trimite-o înapoi la institut, prea lipsită de experienţă, ba chiar infantilă se simţea ea în societatea acestor oameni puternici, neobişnuiţi. Şi iată că atunci când ea abia-abia a început să se deprindă, să înveţe submersiunile, să absoarbă un volum enorm de informaţii noi, situaţia a început să evolueze încă mai vertiginos, încă mai surprinzător. Ca la caiac: de înşfacă şuvoiul şi te duce spre praguri, abia ai scos-o la capăt cu un şuvoi că te ia altul şi te duce mai departe şi mai departe, dar aici… aici mai era ceva, nu doar un simplu concurs de circumstanţe. Prea neted se dezvoltă totul – neted şi consecutiv, de obicei, nu se întâmplă aşa când împrejurările te aruncă de aici încolo.

Thora a intrat în centru. Judecând după schemă, camera Centrului se afla la nivelul şase. Nu avea dorinţă să coboare cu liftul, de aceea Thora porni pe scară în jos, păşind gânditoare de pe treaptă pe treaptă. Lângă un bazin mic, ea s-a aşezat pe margine, bălăcindu-şi picioruşele în apa caldă.

Prin urmare, acum Thomas are circa o sută patruzeci de ani, deci, spre sfârşitul Marelui Război al Copiilor el a avut la vreo treizeci. S-a născut într-un oraş suedez mare, se pare, la Malmoe, dar, încă în copilărie, familia s-a mutat la Copenhaga, deoarece viaţa în Suedia a devenit imposibilă, ţara se sufoca în ruine. Copenhaga din acea vreme devenise unul din centrele rezistenţei organizate a copiilor, deoarece Danemarca, o ţară relativ liberală comparativ cu celelalte state scandinave şi, mai ales, baltice, frâna pe toate căile implementarea măsurilor represive împotriva copiilor, le acorda azil. Lumea se întorcea din cap pe picioare, nimeni nu ştia cum trebuie să trăiască mai departe, dar, către acea vreme, peste treizeci de ani după manifestarea primelor simptome ale Războiului, toţi înţelesese deja că o revenire la trecut nu va mai fi niciodată. Nimeni, însă, nu ştia cum trebuie să fie edificată lumea nouă, deoarece părţile beligerante s-au îndepărtat atât de mult una de alta în reprezentările lor despre drepturile fireşti ale omului, îşi apărau aceste reprezentări cu aşa un spirit de furibund care nu admitea compromisuri, încât exterminarea reciprocă era iminentă. Thora ţinea minte cifrele sondajelor din acei ani, e surprinzător, dar chiar şi-n anii ceia, când deja era clar că războiul ameninţă cu nimicirea întregii omeniri, nu mai mult de două procente din populaţia matură erau gata să accepte necondiţionat că şi copiii au dreptul de a face sex în orice formă care-i interesează şi la orice vârstă, la care apare o asemenea dorinţă. Că ei au dreptul să nu frecventeze şcoala, să trăiască aparte de părinţi. Încă circa zece procente erau gata să accepte asemenea reprezentări, dar numai cu anumite condiţii, iar ceilalţi erau gata să-şi apere concepţiile până la capăt.

Acolo, la Copenhaga, Thomas, la vârsta de 10 ani, a făcut cunoştinţă cu unul din activiştii mişcării şi s-a simţit aşa de parcă ar fi nimerit în stihia nativă. El s-a despărţit îndată definitiv de familie, obţinând statutul de „copil refugiat”, ceea ce era un lucru foarte simplu la Copenhaga, iar deja peste un an era în anturajul cel mai apropiat al conducerii Rezistenţei Nordice, care unea şi organiza lupta copiilor din nordul continentului european. Vreo şase sau opt ani, Thora nu ţine minte precis, Thomas, de dimineaţă până noaptea, continua să se ocupe activ, aproape ca un fanatic, de autoinstruire, îmbinănd-o cu activitatea în Rezistenţă.

Apoi a urmat trădarea, zdrobirea, Thomas a reuşit să se salveze şi să ajungă până la Geneva. Până la victoria deplină a Rezistenţei mai rămâneai încă vreo zece ani, şi anume această parte a istoriei sale este cea mai ceţoasă. Menguez a amintit ceva, în treacăt,că Thomas a fost unul din membrii grupului care, cu preţul unor eforturi aproape neîntrerupte pe parcursul a trei ani, a reuşit să intre în contact cu Bodhi şi cu dragonaşii, convingându-i să le acorde susţinere în război, după ce a devenit mediator între dragonaşi şi copiii din Rezistenţă. Încă o perioadă interesantă a fost în anii douăzeci, când Thomas a dispărut pentru câţiva ani şi au circulat zvonuri că el a învăţat la dragonaşi, iar Appel aminteşte că, anume datorită medierii lui Heldstroem, el a reuşit să se întâlnească cu dânşii. Însuşi Heldstroem a scris câteva schiţe despre viaţa sa, Thora a frunzărit câteva, dar ele erau consacrate, în temei, amintirilor din anii de Rezistenţă şi expunerii ştiinţifico-populare a bazelor preluării percepţiilor.

Menguez l-a caracterizat pe Thomas ca pe un om care „se lasă captivat, poate chiar, prea captivat” şi nu este nimic de mirare că anume un astfel de om este invitat să conducă un asemenea experiment, că doar n-ai să încredinţezi acest rol unui funcţionar moleşit şi pedant… apropo, dacă anume Thomas este unul dintre conducători, înseamnă oare acest fapt că el are mai multe posibilităţi să întoarcă puţin evoluţia evenimentelor în aşa fel ca să obţină mai multe rezultate în domeniul progresoratului? Dar, la o adică, de ce a hotărât ea că Thomas va fi cel care va conduce? Parcă i-a spus cineva despre asta? Nu, înseamnă că, pur şi simplu, ea şi-a închipuit acest lucru… ei bine, mai are timp ca să se descurce.

O altă asociere cu numele lui Thomas, care-i trece prin minte oricărui om, care este iniţiat câtuşi de cât în domeniul călătoriilor în lumea percepţiilor revelatoare, constă în cuvintele „integrarea percepţiilor”. Thomas a fost unul dintre primii. În primul sfert al secolului trecut, cam prin anii 2430-2430, el a generalizat o experienţă destul de vastă, dar răzleţită a unor oameni şi grupuri aparte. Fiind deja atunci o personalitate aproape legendară, de fapt, unul din creatorii noii lumi, precum şi un om care, după cum se credea, a învăţat de la Bodhi şi dragonaşi, el găsea, fără nici o greutate, limbă comună cu cercetătorii contemporani lui, la drept vorbind, ei căutau să intre în contact cu dânsul. El lua cunoştinţă de rezultatele lor, prelua noi abilităţi, dădea sfaturi. Asta i-a şi permis să creeze, în definitiv, un tratat destul de voluminos cu denumirea naivă şi stângace „Bazele preschimbării percepţiilor benzii umane şi integrării percepţiilor altor fiinţe”, care punea o temelie generală sub toate rezultatele ce-i erau cunoscute în acea vreme, trasa noi orizonturi de investigaţii. Cele „şaizeci şi opt de probleme” formulate şi descrise de el în această carte au şi determinat, de fapt, dezvoltarea „diverilor” în următorii douăzeci-treizeci de ani. Progresoratul ca direcţie specifică a practicii a fost formulat de el tot atunci, vreo zece „Probleme” aveau tangenţe anume cu această temă – Thora ţinea minte clar numai câteva: problema apariţiei ataşamentului faţă de practicanţii din alte lumi, care strica echilibrul şi se solda cu pierderea conştientizării; problema acţiunilor pripite, negândite, comise fără a ţine cont de realităţile istorice şi sociale ale acelor lumi; problema apărării de acţiuni ostile – deşi fiinţele din alte lumi, adunate în visele conştientizate, nu puteau dăuna direct, indirect, ele puteau să-i provoace progresorului procese morbide. Problema interpretărilor – pătrunzând în lumea fiinţelor, care constau parţial, iar de multe ori — şi majoritar din percepţii ce nu fac parte din componenţa percepţiilor omului, nu are sens să încerci să le interpretezi şi să le estimezi în direct, „frontal”, dar, în pofida faptului că fiecare diver înţelege perfect acest lucru, una este să ai claritatea raţională în condiţiile lumii obişnuite a stării de trezie şi cu totul altceva e să revii la această claritate în cu totul alte condiţii, când chiar însăşi fixarea conştientizării prezintă o sarcină ce nu e dintre cele uşoare… apropo, asta se poate vedea – chiar dacă în carte se conţin circa două mii de pagini, acolo nu e greu să te orientezi, Thora a citit cartea acum doi ani, iar apoi a mai răsfoit-o periodic.

Cel mai apropiat computer era chiar la îndemână, butonul de comandă de un bej mat era montat chiar în bordul bazinului. Thora apăsă pe buton şi în faţa ei s-au desfăcut tastatura şi monitorul holografice. Deja peste zece secunde, cartea era în faţa ei. Căutarea cuvântului „progresorat” a adus-o la citate din descrierile primelor experienţe de influenţă şi Thora, involuntar, s-a adâncit în lectură:

„…movile nisipoase, am trecut puţin în adâncul deşertului, aşa încât, întorcându-mă în jurul meu, să nu văd decât movile nisipoase. Pe neaşteptate, parcă de nicăieri, au apărut trei fiinţe, transparente, de vreo trei metri înălţime, luminescente, luminescenţa nu era percepută în mod obişnuit, manipulaţiile obişnuite cu vederea, descrise de Larssen, nu influenţau asupra transparenţei lor, vreau să remarc acest fapt ca prima experienţă a mea de acest gen, totuşi, încă atât de multe nu le ştim… Ele mă priveau, dar era percepţia „concentrării atenţiei lor asupra mea”, poate, şi în virtutea faptului că, în regiunea cefei simţeam o duritate crescândă, ceea ce este caracteristic la fixarea atenţiei fiinţelor din lumile de tip Fesson.

Ele mă „privesc” concomitent cu simpatie, curiozitate şi lipsă rece de milă. Probabil, dacă eu aş fi murit în acel loc, ele nu ar fi făcut nimic, continuând să mă privească. A apărut o înstrăinare faţă de răceala lor, a fost nevoie de câteva secunde pentru a elimina atitudinea negativă şi a reveni la claritatea că „moartea”, aşa cum o înţeleg eu, poate să nu însemne pentru ei nimic în genere, poate, ele sunt lipsite de însăşi posibilitatea de a înţelege aceasta.

Ele se percep ca nişte fiinţe uşoare, care pot, în orice moment, s-o ia din loc şi să dispară, ele par a fi foarte asemănătoare una cu alta şi e uşor să-ţi imaginezi că ele sunt totdeauna împreună…”

„…malul abrupt, stâncos al mării, valuri mari, care bat în stânci. O masă enormă de fiinţe, care nu pot fi numărate, ceva asemănător cu crabii, se caţără pe stânci din mare. Sunt atâtea, încât mişcarea lor se percepe ca un covor — între ele nu există spaţii. Valurile sunt atât de puternice, încât, dacă unul din valuri cade pe „crabi”, apoi, se pare, ei vor fi aruncaţi înapoi în mare, spălaţi într-o secundă. La o parte de şuvoiul viu care se târăşte pe stânci, stă pe piatră un crab, el e singur, două labe din faţă sunt ridicate înainte şi cleştii sunt desfăcuţi. După spatele lui se vede marea. Când îl priveam pe acest crab, exista o percepţie distinctă de tandreţe-10 pentru el, el stă pe piatră şi, surprinzător lucru, poziţia în care el a ridicat labele, este în rezonanţă cu fermitatea. M-am prins la gândul că încep, de bună seamă, să am faţă de el o atitudine ca faţă de „crab”, am încetat această distingere mecanică, m-am concentrat asupra fibrelor centrale şi am obţinut o conştiinţă distinctivă revelatoare cu intensitatea de 8. Aş vrea să-i numesc nu „crabi”, ci cumva altfel, ca să-mi fie mai uşor să elimin accesele de conştiinţă distinctivă mecanică ce-mi vin. Bine, fie „acranezii”. Am purces la generarea pătrunderii, ceea ce nu era deloc complicat în virtutea tandreţei intense pentru dânşii. Am izolat percepţiile integrate şi am pornit din mers la analiza lor după metoda Dworak. În conglomeratul preluat, am distins clar percepţii lipsei fricii de moarte, acceptarea a tot ce se întâmplă, un devotament pătrunzător faţă de mare”.

A… ăsta e locul unde se descriu evenimentele care au pus temelia primelor noastre contacte cu civilizaţiile, calea spre care trece prin visele conştientizate – civilizaţiile acranezilor şi eterilor (de la cuvântul „ether” – eter, o denumirea nu chiar reuşită, desigur, dar s-a înrădăcinat). Dorinţa de a căuta lista problemelor a dispărut şi Thora a oprit calculatorul.

Ce mai e… a, sigur, toţi ştiu că anume Thomas a fost unul din cei care a susţinut imediat şi integral crearea, în anul 2422, primei baze de commandos. Jay Chok a fost principalul propulsor şi animator al proiectului, dar fără Thomas te-ai mira să fi ieşit ceva: nu-i de ajuns că el, de fapt, a înaintat un ultimatum Consiliului (caz rar în viaţa postbelică), ameninţând cu ieşirea din toate PTN („Proiectele Timpului Nou”, proiecte lansate deja după victoria în război – investigaţii ce ţin de cercetarea noilor lumi şi civilizaţii, integrarea percepţiilor şi toate celelalte, enumerate de Fossa, precum şi multe altele) în cazul în care proiectul refacerii sistemului de commandos nu va fi acceptat. El a mai pus o serie de condiţii, în care el este gata să susţină contactele cu dragonaşii, altfel, desigur, nici un fel de commandos nu aveau de unde să apară – cine i-ar fi instruit? Cine ar fi transmis cunoaşterea tehnologiilor? Sigur, nimeni şi nimic nu-l împiedică pe fiecare om sau un grup aparte să se ocupe de autodezvoltare, dar sistemul „commandos” a fost creat sute de ani în urmă de nişte oameni care nu erau, pur şi simplu, captivaţi de autodezvoltare, ci dragonaşi, cu participarea directă şi nemijlocită a lui Bodh. Ar fi fost un idiotism să nu încerci să aplici experienţa acumulată de ei timp de sute de ani. El aşa şi spunea – „idiotism”. Şi nimeni nu a încercat să i se opună – nu doar de aceea că el era om-legendă. Şi nu numai de aceea că, în spatele lui, stătea toată comunitatea de „diveri” şi nu numai. Vorba e că fiecare membru al Consiliului, într-o măsură mai mare ori mai mică, înţelegea: ar fi, de bună seamă, un idiotism total să renunţi la o asemenea încercare. Chiar şi în caz de eşec, s-ar obţine o experienţă preţioasă, când un grup întreg de practicanţi depune supraeforturi de masă în încercările de a străbate spre un nou nivel de claritate, spre noi spaţii de PR.

Au fost acceptate şi toate condiţiile de confidenţialitate, asupra cărora insista Heldstroem, pur şi simplu, era imposibil să nu le accepţi, fiindcă nu-i plăcea să facă târg – sau condiţiile se acceptă aşa cum sunt ele, sau el nici nu va mişca din deget. O asemenea poziţie ireconciliabilă ar putea fi atribuită acţiunii unor careva obscurităţi, dar nu în cazul lui Thomas – era greu să găseşti un alt om devotat cauzei în aşa măsură. Fiecare înţelegea; dacă Thomas pune o careva condiţie, apoi ea este cu adevărat necesară, te-ai mira ca cineva să vadă la el alte motivaţii.

Iată aşa s-a întâmplat că, împreună cu Chok, ei au format şi au condus primul grup de commandos în conformitate cu principiile pe care Thomas le transmitea oral – se presupunea că el le-a aflat atunci, la sfârşitul secolului trecut, inclusiv, cică, nemijlocit de la Bodh şi Yarka. Tot grupul, în întregime, a fost condus pe căi tăinuite prin universurile orientate vertical într-o careva regiune, în care ei au avut posibilitatea să înveţe de la adevăraţii commandos. De altfel, nu au rămas toţi, ci doar câţiva număraţi pe degete, ceilalţi s-au întors peste câteva zile şi puţin ce-şi mai puteau aminti. Călătoria celor care au fost acceptaţi (sau, mai precis, „cică au fost primiţi”) la învăţătură a durat circa trei ani, iar după revenirea lor nici scepticii nu au putut să nu recunoască — ăştia nu mai erau oamenii care plecare, acum trei ani, cu stări de spirit romantice şi aşteptări înălţătore. Distanţa dintre noii commandos şi practicanţii obişnuiţi era uluitoare — şi în sinceritate, şi în fermitate, în asiduitate, în capacitatea de a trăi percepţii revelatoare extatice… asta e greu să descrii, asta trebuie să vezi. Să presupui că toate acestea au apărut de la sine, fără participarea unor instructori cu experienţă, fără aplicarea unor metodici bine puse la punct era imposibil. Dar şi să recunoşti posibilitatea contactului direct cu Bodh şi dragonaşii tot nu era posibil.

Anume Thomas a fost cel care şi-a asumat principala povară a responsabilităţii atunci când tot grupul întâi de commandos, într-un moment, a dispărut, pur şi simplu. Au rămas numai Norton şi Chok. Către acel moment, iar asta a fost în 2473, fusese pregătiţi noii commandos, care, la drept vorbind, constituie acum nucleul principal al diverilor. Circulă zvonuri nebuloase că vechile contacte cu Bodh şi dragonaşii s-au întrerupt totalmente şi nici chiar Thomas nu poate stabili legătura cu ei. Mulţi atribuiau acest fapt unor careva evenimente catastrofal.

În timpul când Chok trăia un ciclon (adică o dorinţă îmbucurătoare intensă, însoţită de explozii frecvente de PR extatice) de restabilire a contactului pierdut (apropo, Thora trebuie să dovedească să-l găsească şi să stea de vorbă cu el, asta-i va permite să afle mai mult, să se pregătească, măcar câtuşi de puţin, şi de această latură a experimentului), Thomas a fost captivat de progresorat – pe loc gol, el şi partenerii său au început să pună temeliile susţinerii fiinţelor care fac practica, dar constau din alte percepţii decât cele care fac parte din banda de percepţii umane.

Thora a mai memorizat… în acest moment pe scară s-au auzit voci, câţiva omeni se coborau şi discutau ceva încet despre acranezi. Thora s-a întors şi l-a văzut pe… Thomas. El le explica ceva altor doi oameni, pe care ea nu-i cunoştea, aceia îl ascultau atent. Thora se ridică, lunecă de pe marginea bazinului pe podea şi aici ea fu cuprinsă de aceeaşi frică, de aceeaşi jenă ca şi atunci, la conferinţă.

Pentru o clipă, îi trecu prin imaginaţie amintirea unui munte, un râuleţ rapid, care sălta pe boturile mate ale unor pietre vărgate, o zadă căzută de-a curmezişul. Tulpina, groasă la bază, se îngustează apoi până la lăţimea tălpii, tremură la fiecare pas. Crengile şi cioturile se agaţă ca nişte gheare de şopârlă şi mai că nu te aruncă în apă. Instinctiv, încerci să te ţii de dânsele, dar ele sunt elastice, lunecă şi echilibrul devine încă mai instabil. E imposibil să te ţii de dânsele, dar e straşnic să le laşi din mâini. Până la apa dedesubt nu-s mai mult de doi metri, dar frica e animalică, paralizantă. Primii paşi îi faci fără greutate – spirit jucăuşi, fermitate, presentiment. Dar, într-un careva moment, a apărut frica şi continuă să crească, devenind o groază paralizantă, picioarele tremură, apare senzaţia de sine ca de o masă lichidă, ca de o meduză care curge pe tulpină. Dându-şi seama, în sfârşit, că frica nu poate fi depăşită şi că ea a supus-o totalmente, Thora parcă s-a scuturat, a apărut seriozitatea, atitudinea faţă de frică s-a schimbat, a încetat şa mai fie indiferentă, şi ea, pur şi simplu, a pornit înainte, cu orice preţ. Picioarele tremură şi abia de ţin corpul. Următoarea scintilaţie a amintirii – ea este de acum de cealaltă parte a râuleţului şi gândul „am trecut, n-am căzut!”, triumf şi admiraţie. I-a venit dorinţa să mai treacă o dată ca să consolideze siguranţa şi abilitatea de a trece pe asemenea bârne. Frica a reapărut, dar, de astă dată, i-au fost de ajuns câteva secunde ca s-o învingă şi să meargă mai departe. A treia oară, ea deja mai că nu a alergat pe bârnă, fără a se agăţa de crengi.

După această amintire, frica a dispărut, în afară de aceasta, ea deja se percepea altfel pe sine, nu ca pe un novice incompetent, ci ca pe un participant la experiment, iar asta i-a adăugat siguranţă – ei au o cauză comună, asta nu e o simplă curiozitate. Privirea lui Thomas îi mai provocă stupoare pentru câteva clipe, era privirea unui om deprins să-şi asume responsabilitatea, să fie lider, iar principalul – să fie un om căutător, sincer.

— Eu… vreau să aflu despre progresorat. Asta-mi este necesar, Thora îşi linse buzele, continuând să rostească fraze rupte, parcă grăbindu-se să-i comunice că este animată nu de o simplă curiozitate, dacă tu ai putea să stai de vorbă cu mine măcar o oră… măcar o jumătate de oră, eu aş putea… eu vreau să spun că aş putea, desigur, să incep a citi literatura ce ţine de progresorat, dar până la începutul experimentului mai rămân 35 de ore, mie nu-mi va ajunge timp pentru a evidenţia esenţialul, şi apoi acolo vor fi şi nişte informaţii parţial învechite, eu vreau să-mi povesteşti pe scurt pe unde trece prima linie a lucrărilor voastre, ce se întâmplă anume acum.

Thomas şi cei doi condrumeţi ai săi stăteau în tăcere şi o priveau, pur şi simplu. Dacă privirile celor doi bărbaţi erau iscoditoare, apoi Thomas, părea, nici nu asista integral în acest loc, în privirea sa era acea nebulozitate specifică ce este caracteristică pentru un om care cântăreşte ceva pentru sine, dar nu analizează. Secundele treceau una după alta, nu se întâmpla nimic. Fără nici o trecere, Thomas păşi spre ea, o luă de umeri şi o împinse înainte. Ea mergea în jos pe scară, avându-i pe tustrei la spatele ei şi simţindu-se stupid de tot. Apoi Thomas a rămas puţin în urmă, continuând să le spună ceva cu jumătate de glas condrumeţilor săi. Thora s-a simţit pe dată mai uşor, mai liber, ea nu a căutat să tragă cu urechea la discuţia lor, ci alerga, sărind peste trepte, până la platoul următor, aşteptându-i acolo, apoi alerga mai departe, înţelegând că ei au să coboare la nivelul următor. La nivelul al optulea, când ea s-a întors, Thomas a făcut o mişcare abia perceptibilă cu degetul mare al mâinii la stânga, arătând că ei au ajuns. Nu se ştie de ce, dar anume această mişcare i-a trezit Thorei un impuls puternic de încredere şi apropiere, el nu a chemat-o, pur şi simplu, nu i-a spus: „Acum — încoace”, nu a făcut un gest larg cu mâna, ci a mişcat doar degetul, un om străin nici nu ar fi evidenţiat această mişcare ca un semn – astfel comunică oamenii care contează la înţelegere din jumătate de privire, din jumătate de gest – oamenii egali.

19.

Camera avea forma unei peştere cu o sală centrală şi nişe laterale, scăldate într-o lumină uniformă, plăcută. Pretutindeni se vedeau boturile pietrelor. Alături de un fotoliu-pernă mare, în care s-a aşezat Thora, stătea un kaynayt de dimensiuni enorme, să fi avut vreo jumătate de metru înălţime. De cealaltă parte, structura pietrei devenea unduitoare, trecând în pirită sclipitoare. În partea de jos se aflau cristale bicolore – un topaz de un galben-pal la temelie trecea, neobservat pentru ochi, într-un ametist de un violet-închis. Unele cristale de ametist erau aproape negre. Thora şi-a întors privirea de la piatră de câteva ori, dar, de fiecare dată, o întorcea înapoi, ea nu putea să se sature de privit la ea. Nimănui nu i s-ar fi întors limba să numească această piatră „natură moartă”.

Thomas se aşeză în fotoliu în faţa ei, ceilalţi doi bărbaţi au rămas să stea în picioare.

— Ai vrut să mă întrebi ceva? Despre progresorat?

— Da. Cât timp avem? Thora se ridică, trăgându-şi perna mai aproape de el.

— Am să-ţi povestesc pe scurt ce facem noi acum, Thomas le făcu un semn cu mânda însoţitorilor săi, hai, asociaţi-vă. Eu vreau ca ea să intre în afacerea asta nu chiar ca o cârtiţă oarbă. Fossa mi-a spus că fata e foarte pricepută.

Pe neaşteptate pentru sine, Thora simţi că e intimidată, iar de pe urma faptului că jena ei se observă, timiditatea creştea încă mai tare, ca într-o bulboană. Idiotism, nu situaţie – acum ea nu se comportă deloc ca o fetiţă foarte ageră la minte.

— Din câte-mi dau seama, cândva pe undeva despre ceva ai citit sau ai auzit, Thomas rosti fraza cu o intonaţie de întrebare-afirmare.

— Foarte puţin. E foarte puţină informaţie. După cum îmi spunea Menguez, commandos sunt un grup foarte închis şi, deoarece anume ei dezvoltă progresoratul, transmiţând rapoartele direct la Consiliu, apoi…

— La Consiliu nu se transmit toate rapoartele, nici pe departe. Şi nici chiar cea mai mare parte a lor, a întrerupt-o Thomas.

— ? Cum poate fi una ca asta?? Thora era dezorientată, reiese că voi aveţi monopolul asupra informaţiei? Dar la ce bun? Ce sens este în asta?

— E una din condiţiile pe care am pus-o atunci când am consimţit să aduc primul grup de commandos la Bodhi.

Drăcie. La mintea Thorei abia acum a ajuns că ea nu ascultă povestiri şi diverse puncte de vedere, ci comunică nemijlocit cu omul care afirmă că a învăţat la Bodhi şi dragonaşi — şi singur, şi împreună cu primul grup de commandos. Iată el, anume acest om (da’ cine-s ceilalţi doi?). Este pentru prima dată când Thora aude cum despre întâlnirile cu Bodhi se vorbeşte nu la modul potenţial, în termeni politicoşi de presupunere, ci categoric-afirmativ. Avea aşa o senzaţie de parcă ar fi căzut într-o fântână (stupidă comparaţie – naiba ştie cum te simţi atunci când cazi în fântână).

— Pentru dânsa toate astea-s poveşti, rosti unul dintre ceilalţi doi bărbaţi.

Vocea lui n-o puteai numi prietenoasă.

— Da’ tu cine eşti? se adresă Thora la el ca să nu simtă nehotărâre.

— Da, o bună parte din informaţii le posedăm numai noi, commandos, continuă Thomas, ignorând parcă întrebarea ei. Tu ai făcut stagiul la unul din centrele de selecţie timp de doi ani şi, în pofida faptului că asta a fost o cunoaştere foarte superficială, am putea spune, facultativă, tu ai fi putut să-ţi dai seama, în pofida acestui fapt, că există o anumită limită, dincolo de care alţii decât commandos nu pot fi admişi.

— Centru de selecţie… tu despre ce vorbeşti? întrebă Thora nedumerită.

Thomas surâse.

— Va să zică, centru de selecţie… mie nici prin cap nu mi-a trecut, credeam… luam totul drept basma curată. Ceva de felul unor cursuri de reciclare, unde sunt trimişi tinerii colaboratori ai institutelor.

— Doar parţial, continuă Thomas, parţial, ele-s într-adevăr nişte cursuri de reciclare – cursanţii obţin abilităţi pe care te-ai mira unde în altă parte ar putea să le deprindă: eliminarea impecabilă a emoţiilor negative, primele experienţe de cufundare în vise conştientizate, o pregătire fizică extrem de serioasă, care include abilităţi de spălare a corpului în percepţii revelatoare, obţinerea fonului revelator continuu, şi, desigur, tu trebuie să ţii minte bine asta, practici de intensificare a sincerităţii (da, firea-ar să fie… asta eu am s-o ţin minte toată viaţa…), abilităţi de asalturi continue pe parcursul a mai multor zile şi nopţi etc. În aşa o formă concentrată, toate astea nu mai pot fi găsite nicăieri. Absolut toţi diverii care lucrează la toate cele opt grupe, mulţi din cei care activează în institute şi chiar unii din cei care nu au nimic comun cu profesia de cercetători ai spaţiilor de stări, au făcut un asemenea stagiu. De exemplu, Purna, pe care o cunoşti, a învăţat şi ea la noi.

— Vai! Thora era surprinsă sincer, iată asta, de bună seamă, este o surpriză… ea se ţine aşa… modestă, aş spune, neobservată…

— În acelaşi timp, acolo e un centru de selecţie. Noi căutăm oameni noi – oriunde, permanent, pretutindeni – pe cei mai capabili, pe cei mai sinceri (ei, atunci precis nu-s eu…), care ar putea să devină commandos.

Thorei i se tăie respiraţia.

— Thomas…

— Da’ tu cum ai crezut? el râse, tu ai presupus, în mod serios, că vom lua un careva pui fără pene, care nici n-a dovedit să iasă bine din ou, şi-l vom vârî mai întâi într-o echipă de diveri, iar apoi în acest experiment, care poate să întoarcă istoria omenirii naiba ştie unde?

— Eu cred, e o manifestare de SPIn. Da, anume Se Pe In – senzaţia propriei inferiorităţi, a rostit cel de-al doilea bărbat, ea nu îndrăzneşte să se gândească la sine ca la un om care ar putea fi evidenţiat din toţi ceilalţi în virtutea sincerităţii, aspiraţiei spre claritate, spre PR. Ea vrea să gândească despre sine ca despre un şoricel cenuşiu, aşa eşti mai în tihnă, copile, sunt de acord, aşa eşti mai în tihnă — şezi în colţ şi nu scoţi nasul de acolo, iar pentru tine decid nişte unchi şi tanti mari, da?!

Spre sfârşitul frazei, vocea lui devenea tot mai tare şi, deşi el arăta oarecum înspăimântător, Thora se simţi chiar mai liniştită ca la începutul întâlnirii, nici ea nu-şi dădea seama de ce.

— Tu nu îndrăzneşti să-ţi spui ţie: „Eu sunt omul care decide. Eu sunt cel care răspunde pentru acest lucru. Eu sunt cel de care depinde nu numai viitorul meu, dar şi viitorul acestui Pământ tulburător, acestor oameni tulburători şi pasionaţi”. Tu nu eşti din cei care vrea ca să i se pună în sarcină luarea deciziilor, care va trebui să ţină cont de toate, să cântărească, să calculeze, să simtă totul, iar apoi să vină şi să spună: „Am hotărât – vom proceda aşa”. Iar apoi să dai totul, TOTUL, pe tine de-a întregul, toate puterile, tot ce poate face un om şi chiar mai mult pentru a obţine rezultatul, pentru a răzbate în noi spaţii de devotament, claritate, percepţii revelatoare cunoscute şi necunoscute.

— Îl cheamă Morrand, intră în vorbă Thomas pe neaşteptate, Marty Morrand.

Thorei i se făcu rău de tot. Asta îi mai lipsea — încă şi Morrand. Pentru ea Morrand a fost totdeauna ceva abstract, doar un nume pe coperta unui tratat fundamental privind integrarea percepţiilor boturilor Pământului, un tratat presărat cu metodici elaborate cu atâtea detalii, cu aşa fixări microscopic precise de percepţii, cum poate descrie doar un om care n-a făcut decât asta toată viaţa.

— Spune-mi, Morrand…, Thora rosti cuvintele cu o intonaţie voit meditativă, dar tu, c/ând ai să te culci în aşternutul nostru mare al experimentului, ai să tragi plapuma în direcţia percepţiilor boturilor Pământului? Din acest experiment, tu ai să tinzi să sugi tot ce este posibil pentru a găsi posibilităţile unui contact bilateral conştientizat cu acest tigru straniu şi cu aceşti stranii delfini?

Al doilea bărbat izbucni în râs, Thomas îi arătă degetul cel mare, iar Morrand numai pufni.

— Nu te îndoi, anume aşa şi va face. Merk, se prezentă al doilea bărbat.

— Aha, mormăi Thora, mai că nu indispusă, şi tu eşti aici…

La aceste cuvinte, tustrei izbucniră în râs, nu s-a putut reţine nici ea.

— Numai nu trebuie să spui „Ţi-am citit cartea „Particularităţile permeabilităţii de rezonanţă a învelişurilor externe” – au citit-o toţi, le-am citit toţi pe toate, adăugă el.

— Iar tu, fireşte, ai să tragi plapuma în direcţia căutării de mijloace pentru a răzbate spre Bodhi şi dragonaşi?

— Nu numai. Eu, de exemplu, aş vrea să şed alături de Ramakrishna, să mă zgâiesc la el. Aş vrea să-l văd pe Vivekananda viu. Aş vrea să-l ascult pe Buda Gautama. Multe ce vreau.

— Sună fantastic…, murmură Thora.

— Acelaşi lucru mi se spunea şi mie atunci când căutam şa răzbat la Bodhi, interveni Thomas, dar încă mai fantastică, după părerea mea, ar fi presupunerea că asemenea oameni ca Ramakrishna, Don Juan, Gautama ar putea, pur şi simplu, „să moară”. Aşa dar, progresoratul.

El puse picior peste picior şi începu să povestească.

— Se consideră că ne sunt cunoscute douăsprezece civilizaţii în alte lumi, e corect? E corect, răspunse el, fără a aştepta răspunsul Thorei, eu nu voi intra în amănunte şi voi vorbi, pur şi simplu, despre „alte lumi”, fără a le diviza după proprietăţi. Acranezii, eterii, seyenii… ei, tu îi cunoşti pe toţi. De fapt, însă, nu este chiar aşa…

— DELOC nu e aşa, interveni Merk.

— Da. De fapt, noi cunoaştem acum şaptesprezece civilizaţii. Existenţa a cinci dintre ele n-o afişăm, deocamdată, deoarece totalitatea problemelor ce apar în interacţiunea cu ele depăşeşte acel nivel rezonabil, la care am putea vorbi despre „contact”. Întâi de toate, există problema compatibilităţii, mai precis, incomapatibilităţii percepţiilor pe care trebuie să le integrăm în noi pentru a deveni o parte a acelei lumi. Asta e una dintre problemele fundamentale, care, ce-i drept, nu se referă direct la progresorat, deoarece progresoratul este influenţa asupra fiinţelor din acele lumi, în care noi am reuşit să punem la punct pătrunderea. Cu toate acestea, progresorii se ocupă şi de această problemă, întrucât soluţionarea ei cu succes se va solda cu noi contacte, iar fiecare tip nou de contact înseamnă nu numai căutarea şi găsirea potenţială a practicanţilor în alte lumi, dar şi simpla îmbogăţire a propriei experienţe.

— Dar cum se manifestă incompatibilitatea? întrebă Thora.

— Există câteva variante, Merk îşi desfăcu palmele şi începu a îndoi degetele, la integrarea unei asemenea percepţii incompatibile (noi numim asemenea percepţii „jurasice”) se observă, din cauze necunoscute, afectarea legăturilor dintre alte percepţii, care par a fi stabile. Practic, aceasta se manifestă aşa, de parcă tu, pe neaşteptate, ai asurzi, ai orbi sau ai pierde simţul tactil, ori, ceea ce este cu mult mai periculos, bunul simţ. Dacă nu am acorda atâta atenţie asigurării, am plăti scump descoperrea jurasicilor… A doua variantă a incompatibilităţii este slăbirea brusă a capacităţii de a integra alte percepţii la integrarea jurasicului sau, ceea ce iar din nou este cu mult mai periculos, slăbeşte brusc capacitatea de a separa percepţiile deja integrate. A treia…

— Pe urmă, Merk, pe urmă, îl întrerupse Thomas, hai să vorbim acum despre probleme – problemele progresoratului. Ţii minte romanul lui Strugaţki „E greu să fii zeu”?

— Da, îmi plac romanele lor, am citit tot ce-au scris ei:)

— Deoarece atunci oamenii nu puteau să-şi imagineze o altă formă de contact decât drept rezultat al zborurilor în cosmos, apoi şi fantastica era corespunzătoare. În realitate, totul s-a dovedit a fi cu totul altfel. Dacă fraţii Strugaţki îşi imaginau că problema principală a progresoratului ar consta în necesitatea de a te opune manifestărilor unei societăţi subdezvoltate, arhaice, belicoase şi dogmatice, apoi problema principală s-a dovedit a fi cu totul de alt gen – nu socială, ci hermeneutică. Nu ne este greu să comunicăm cu dânşii, ne este greu să înţelegem cum anume trebuie să comunicăm cu dânşii şi, oricât de ridicol ar părea, cu cine anume să comunicăm. Cel mai ridicol… de altfel, el acum ne pare ridicol, atunci nu ne venea deloc a râde… cel mai elocvent exemplu este primul nostru caz – acranezii. S-ar părea, nimic mai simplu, iată, nişte fiinţe care se aseamănă cu crabii, aleargă pe pietre, apa îi spală în mare. E pe faţă prezenţa unor relaţii sociale complexe între ei, există chiar şi nişte urme evidente de mediu ambiant modificat raţional, cu un scop anume, ei, hai, concentrează-te şi pătrunde la ei, or, în visele conştientizate asta se face foarte simplu, integrează percepţiile şi fă procedura Jenkins… tu ştii ce-i asta?

Poate, întrebarea era retorică, dar Thora, totuşi, a răspuns:

— În linii mari. Când am făcut stagiul la commandos, am avut două-trei submersiuni, unde am învăţat această procedură – câte una la fiecare submersiune.

— Două-trei ori! exclamă Merk, asta e o profanare, Thomas… la ce bun ne trebuie? Ce poţi să înveţi în două-trei încercări? Eu am făcut procedura Jenkins de o mie de ori până când am început, în sfârşit, să mă lămuresc în asta…

— De toate crengile nu te spânzuri, Thomas vorbea, vădit convins că are dreptate, este imposibil să cuprinzi necuprinsul în doi ani.

— Acestă procedură constă într-un set de acţiuni formale, după rezultatele cărora putem să apreciem dacă există contactul bilateral sau nu. Din câte ştiu eu, Jenkins a fost matematician, care cu vreo sută de ani în urmă a făcut naiba ştie ce calcule complicate cu folosirea teoriei haosului, teoriei probabilităţilor, informaticii, hermeneuticii şi dumnezeu ştie ce încă, iar drept rezultat, a reuşit să elaboreze o serie de criterii formale de prezenţă a contactului. După aceasta, nu mai era complicat să elaborezi înseşi acţiunile.

— Da, totul e corect, confirmă Thomas, în principiu, de multe ori greşim, aplicând această procedură, dar nimeni nu vrea să se ocupe de perfecţionarea ei, deoarece aceasta, pur şi simplu, nu are sens, totuna se clarifică destul de repede dacă există contactul sau ba. Ei, iată… contactul a fost stabilit, am început să ne studiem unii pe alţii, totul e perfect, senzaţie, articol după articol, trece o lună după alta, copilaşii se joacă cu nişte crabi de pluş, xenologii scriu teze despre specificul structurii craboidale a corpului şi deodată – un articolaş scurt în „Resurse”: nu mai înţeleg nimic crabuşorii, sunt proşti ca dopul de plută. Nu există şi nici nu poate exista nici un fel de contact cu dânşii. Autorul a fost atunci chiar strâns la perete, s-a pus problema profesionalismului, cică, „Ian spuneţi-ne, cine-i autorul?” Dar autorul s-a dovedit a fi un diver-commandos cu experienţă. A refuzat să participe la „Menajerie”, pur şi simplu, împreună cu prietenii, a mai făcut vreo zece-douăzeci de submersiuni şi a găsit răspunsul: noi comunicam nu cu crabii, ci… cu ceea ce consideram ocean! În asta era imposibil să crezi, asta e tocmai problema numărul doi: întâi te baţi ca piatra de gheaţă pentru a înţelege ce anume din ceea ce percepem noi denotă fiinţe înzestrate cu facultatea conştientizării, iar apoi te zbaţi şi nu poţi crede în ceea ce ai obţinut. Pentru că asta nu e deloc uman, asta e cu totul altceva, mintea noastră, pur şi simplu, nu este deprinsă cu asemenea lucruri, distingerea noastră, pur şi simplu, nu funcţionează, mai ales, în condiţiile în care nu te simţi chiar treaz în conştiinţa modificată de percepţii eterogene.

— Iar drept rezultat s-a constatat că „oceanul” reprezintă nişte curenţi ce nu se amestecă şi posedă individualitate? a întrebat Thora.

— În linii mari – da, Merk se ridică din fotoliu şi prinse a face aşezări, încălzindu-şi muşchii, vorbind mai precis, curenţii se amestecă parţial, în asta şi consta latura fizică a ceea ce s-ar putea numi comunicarea unuia cu altul. Îi studiem pe acranezi deja zeci de ani, dar, ca şi la început, avem mult mai multe întrebări decât răspunsuri, de exemplu, în ce mod reuşesc ei, într-o clipă, să transmită informaţia unul altuia la orice distanţe – doi „curenţi” pot comunica fără nici o reţinere, chiar să fie mii de kilometri între dânşii. Există un punct de vedere, potrivit căruia amestecarea curenţilor nu e atât o funcţie de comunicare, cât de metabolism, iar comunicarea se desfăşoară nu prin transmiterea informaţiei, ci prin transmiterea stărilor, care, la rândul lor, se interpretează de ei drept anumite comunicări.

— Şi cine s-au dovedit a fi crabii? se interesă Thora.

— Crabi. Uită despre dânşii. Problema numărul trei, continuă Thomas, poartă un caracter mai pronunţat de progresorat. Admitem, am găsit o civilizaţie şi am găsit limbă comună cu ea. Admitem, am determinat nivelul ei de dezvoltare după o careva scară din cele elaborate. Admitm, am găsit reprezentanţi ai ei care sunt interesaţi de cultivarea percepţiilor revelatoare…

— Iar pentru ei percepţiile revelatoare sunt acelaşi lucru ca şi pentru noi? îl întrerupse Thora.

— Întrebarea e lipsită de sens, s-a grăbit să răspundă Morrand înaintea lui Thomas, anumite percepţii sunt ceea ce sunt ele şi nu pot fi nimic altceva. Percepţia desfătării, de exemplu, este percepţia desfătării şi nu este altceva. Iese un fel de tautologie… nu, am să spun aşa. Dacă o careva fiinţă este capabilă să trăiască desfătarea, anume asta şi înseamnă că ea este capabilă să trăiască una dintre percepţiile revelatoare. Nu este chiar atât de simplu, cum ar părea, să ne convingem că ea trăieşte anume desfătarea. Deşi am studiat desfătarea, la fel ca şi o serie de alte PR, foarte minuţios, avem experţi la fiecare dintre ele, nu este deloc obligatoriu că acea fiinţă a înfăptuit o muncă similară. Ei, imaginează-ţi, am luat legătura cu o civilizaţie ce reprezintă umanitatea de acum cinci sute de ani. Doar oameni număraţi pe degete trăiau şi descriau PR, puteau să le distingă, mai mult sau mai puţin clar, să le descrie, mai mult sau mai puţin, în rezonanţă. Cum ai să compari descrierile în asemenea condiţii? Cum ai să aplici combinatorica rezonanţelor? Ei, asta e, în general vorbind, altă problemă, acum nu-i vorba despre asta. Apoi iată, dacă o careva fiinţă este capabilă să trăiască desfătarea, înseamnă că ea o trăieşte. Altă întrebare – este oare această desfătare tot atât de atractivă şi pentru fiinţa ceea? Până acum nu avem un răspuns univoc la această întrebare. Mai curând că da, atractivitatea supremă a PR poartă un caracter universal şi dacă e anume aşa, apoi în faţa noastră se deschide o perspectivă grandioasă, or, în acest caz, oamenii şi fiinţele din alte lumi obţin, în sfârşit, ceva comun, ceva ce îi uneşte prin excelenţă – percepţiile revelatoare. Asta înseamnă că, într-o careva clasă de stări, deocamdată necunoscută, noi vom putea nu doar să ne înţelegem cumva unii pe alţii, dar să trăim unitatea, să trăim o comunitate de nivel absolut nou. Îmi trezeşte un interes deosebit faptul că, după cum se pare, va deveni posibil contactul nu cu fiinţe foarte îndepărtate de noi după natura lor din alte lumi, ci cu animalele – fiinţe foarte apropiate nouă. Dacă totul va reuşi aşa cum sperăm noi, atunci contactul cu animalele va fi completarea verigii-lipsă în investigaţiile noastre. Totul se va simplifica foarte mult.

— Adică există, totuşi, temeiuri de a presupune că, pentru alte fiinţe, PR tot au o atractivitate supremă, sau nu există asemenea temeiuri? Thora simţi că interesul ei faţă de progresorat, care era iniţial oarecum romantic-nebulos, acum începe să capete contururi concrete, dar interesul doar creştea de la asta. Acum, când ea şi-a distras atenţia de la discuţie pentru o secundă-două, ei i se părea imposibil că viaţa s-ar fi putut întoarce aşa, încât toate astea ar fi trecut pe lângă ea.

— Da, temeiuri există. Cel puţin, în câteva universuri am găsit practicanţi, care au început să facă, destul de intens şi sincer, practica de generare a PR. Potrivit criteriilor noastre, aceşti oameni, în medie, îi depăşesc vădit pe alţi reprezentanţi ai civilizaţiei lor în dezvoltare, dar, desigur, noi judecăm după criteriile noastre. Aici există încă multe nedeterminări.

— Dacă asemenea practicanţi există…, Thora s-a pus pe gânduri, stai, d-apoi dacă noi putem să ne facem apariţia la ei, atunci de ce ei nu ar putea să apară aici?? Asta doar ar fi uluitor – noi ne-am duce la dânşii, ei ar veni la noi.

— Ei…, rosti Merk gânditor, nu trebuie să existe nici un fel de deosebiri principiale între mişcarea de la ei la noi, la fel ca şi nouă, lor le este necesar să clatine, într-un careva mod, poziţia conştiinţei distinctive, să prindă oricare din fluxurile antrenante… să înveţe a-şi fixa conştientizarea în poziţiile intermediare… da, în general vorbind, e acelaşi lucru. În momentul dat, noi suntem chiar la început, nimeni dintre tutelaţii noştri încă nu a atins aşa un grad de eliberare de obscurităţi şi o asemenea experienţă de PR intense, ca să fie capabil de călătorii. Şi pentru mine ar fi straşnic de interesant să văd, cum ar fi asta – o fiinţă din altă lume la noi aici… în curând vom vedea, sper.

— Ei sunt mulţi – practicanţii din alte lumi?

— Nu, clătină din cap Thomas, nu-s mulţi. Suntem doar la început de cale. De exemplu, eu am doar nouă tutelaţi. Noi, deocamdată, nu ştim a-i transmite de la unul la altul, apropo, încă o problemă de pur progresorat. Fiecare din progresori parcă ari „aruncat” la un careva practicant potenţial, mai bine ar fi chiar să vorbim despre rezonanţa percepţiilor, care permite de a se regla unul faţă de altul. Cazurile când un practicant din altă lume este condus de doi diveri pot fi numărate pe degete. Asta complică munca.

— Asta… asta e foarte interesant, Thora îl privi pe Thomas în ochi cu presentiment şi înfocare, să te ocupi de practicanţii din alte lumi?

— Eu simt pentru ei şi simpatie, şi devotament. Mai precis, NOI trăim devotament faţă de dânşii, se corectă Thomas, doar nişte oameni ignoranţi pot crede că, dacă aceste fiinţe sunt din alte lumi, ba încă „din careva vise conştientizate”, ba încă nici nu-s oameni, iar uneori sunt infinit îndepărtaţi de oameni, apoi toate acestea pot avea doar o importanţă pur teoretică. Desigur, e vorba despre nişte rămăşiţe de xenofobie. Oamenii ignoranţi totdeauna se pun pe sine în centrul universului şi, în imaginaţia lor, anume în jurul persoanei lor suprapreţioase se roteşte restul lumii. Cu câţ omul e mai tâmp, cu atât mai multă importanţă îşi atribuie. Au început cu faptul că Pământul este centrul Universului, iar Soarele şi stelele se rotesc în jurul lui. Pe urmă credeau că negrii sunt oameni de valoare incompletă, buni de folosit numai în calitate de sclavi. Apoi, desigur, credeau totdeauna că copiii sunt doar nişte suplimente subdezvoltate la maturi. Iar animalele, desigur, nu-s decât ceva de felul unor jucării pufoase, create pentru plăcerea omului. Până acum cred aşa. Iar asta, între altele, e periculos.

— Probabil, tu ai în vedere faptul că, mai devreme sau mai târziu, cei care erau consideraţi adausuri de valoare mică, începeau războiul pentru drepturile lor? se pare că Thora a început să înţeleagă nişte lucruri la care nu s-a gândit până acum, da… sclavii se ridicau la răscoale şi societatea sclavagistă s-a prăbuşit. „Rasele inferioare” de tipul hinduşilor s-au răsculat în ţara lor şi rasa „superioară” a englezilor a fost tăiată acolo până la capăt în secolul al XIX-lea, au fost multe victime… Iar în secolul al douăzecilea, o nouă „rasă superioară” a germanilor s-a ciocnit cu ceilalţi inferiori, iar ceva mai înainte, proletarii „cu valoare completă” – cu burghezii „fără valoare”. Bilanţul – zeci de milioane de cadavre. Musulmanii „veritabili” au hotărât să-şi afirme, totuşi, definitiv dominaţia asupra „necredincioşilor” apuseni. Un miliard. Războiul copiilor „incompleţi” cu maturii „cu valoare completă” a dus deja opt miliarde – aproape toată populaţia planetei. Şi dacă… dacă animalele „subdezvoltate” vor declara război oamenilor? Thora se puse pe gânduri, e greu să depăşeşti punctul de vedere obişnuit asupra animalelor ca jucării pufoase subdezvoltate… chiar şi acum, când e clar că animalele sunt fiinţe cu mult mai conştiente decât credeam noi înainte, totuna e greu să începi să gândeşti despre ele ca despre fiinţe care ar putea să-şi declare drepturile de a trăi pe această planetă în conformitate cu propriile reprezentări…

Pentru un minut, se instaură tăcerea. Thora îsi propti privirea în kaynayt, mângâindu-i feţele de un albastru-mat.

— Nu pot să-mi imaginez că animalele ne-ar putea deveni duşmani. Asta pare a fi absolut imposibil. Ele sunt atât de prietenoase… deşi… toate-s diferite… câinii, delfinii, octopozii, caii… este imposibil să ţi-i imaginezi agresiv. Dar dacă noi vom începe să-i nimicim, în timp ce ei vor avea posibilitatea să se conceapă pe sine… Nu, cine ar putea începe să-i nimicească? E absurd. Dar eu cred că omenirea a avut mare noroc că animalele au făcut aşa un salt în evoluţie deja după ce oamenii au conştientizat percepţiile revelatoare ca valoarea numărul unu, dar nu înainte.

— Da, desigur, consimţi Thomas, e puţin probabil că va izbucni un careva conflict între oameni şi animale, şi nivelul tehnologiilor le permite oamenilor să se simtă în securitate relativă, şi apoi şi atitudinea faţă de animale în lumea contemporană e aşa că te-ai mira să găsim un om care nu ar simţi faţă de animale simpatie, tandreţe. Şi totuşi, eu consider că situaţia în care animalele sunt considerate un adaos de valoare inferioară la mediul ambiant este potenţial periculoasă. Iată de ce, de îndată ce (şi dacă) vom reuşi să intrăm în contact conştientizat, va trebui să depunem eforturi pentru ca să informăm în amănunte omenirea despre aceasta, să începem a forma o nouă cultură de atitudine faţă de animale.

— Şi xenofobia?

— Ei, în pofida faptului că, deja de mai bine de o sută de ani, trăim într-o lume în care oamenii pot tinde liber la PR şi le pot atinge, până azi mulţi aşa şi nu pot înţelege că acele fiinţe nu „trăiesc în vise”, pur şi simplu, visul conştientizat le este necesar oamenilor, mai ales, la etapa iniţială, atât timp cât noi înşine suntem atât de imperfecţi, suntem fiinţe împovărate de obscurităţi, pentru a depăşi obtuzitatea, a depăşi conştiinţa distinctivă rigidă şi a ajunge în lumile în care trăiesc acele fiinţe. Se cele timp, mult timp şi multă muncă pentru ca omenirea să crească şi pantalonaşii scurţi să-i devină mici. În esenţă, istoria oamenilor abia începe, dar asta e o istorie nouă, istorie fără emoţii negative, istorie fără xenofobie, de aceea ritmurile evoluţiei omului trebuie să se înzecească, să se însutească faţă de secolele trecute. Iată asta şi vom vedea. Eu vreau FOARTE MULT ca asta să se întâmple aici, vorbind convenţional, „pe Pământ”. Dar acum, după atâţia ani, în timpul căruia mă ocup de practicanţii din alte lumi, eu simt pentru ei un devotament nu mai mic. Eu voi lupta pentru ei. Noi vom lupta. Iar cea mai eficientă modalitate pentru eliminarea prejudecăţilor ar fi, după părerea mea, viaţa în comun, creaţia comună, investigaţiile comune. Este necesar să asigurăm cât mai repede pătrunderea unora în viaţa altora, să punem în funcţiune conveierul de călătorii ale oamenilor în alte lumi, să punem la punct conveierul călătoriilor lor la noi – nu pentru toţi, desigur, ci doar pentru cei care s-au ridicat până la acceptarea ideilor practicii…

— Nu, aşa nu merge! l-a întrerupt Thora. Ea sări din loc, îl împinse pe Merk, care s-a răsturnat peste cap şi, sărind elastic, se ridică în picioare. Apoi continuă:

— De cât timp te mocoşeşti tu cu dânşii? Cât mai ai de mocoşit până atunci, până când tutelaţii tăi nu vor deveni măcar cozi, ca să nu vorbim despre aceea că ei ar putea să devină boturi? Or, presiunea concepţiilor este enormă, da’ tu imaginează-ţi – imaginează-ţi că eşti un om relativ progresist („pentru timpul tău”) din secolul al cincisprezecelea, să sicem. În jurul tău e o dominaţie de coşmar a prejudecăţilor, tâmpeniei şi tot felul de alte rahaturi. Aici îşi fac apariţia, vorbind la figurat, „zeii” şi-ţi spun o mulţime de lucruri deştepte, indiscutabil, care, prin rezonanţă, îţi trezesc erupţii de percepţii revelatoare. Tu, Thora arătă cu degetul la Morrand, comunici cu ei şi ţi se pare că ei, desigur, au perfectă dreptate, tu trăieşti admiraţia, devotamentul. Da, asta poţi să ţi-o imaginezi. Indiscutabil, şi-n Evul Mediu existau oameni care puteau să înceapă a tinde spre PR. Şi mai departe ce urmează? Zeii se duc, iar tu te reîntorci în bârlogul tău, la consângeni. Presiunea tuturor concepţiilor creşte de multe ori, apar îndoieli, sceptici, temeri… aşa nu ajungem departe.

Thora se aşeză lângă o movilă mare de labradorită. Îi plăcea să gândească, privind la jocul luminii difuze pe acest bot.

— Amintiţi-vă cu ce a început Bodhi. El, desigur, căuta boturi şi dragonaşi, dar ei apăreau nu cu turma, ci unul după altul, cu bucata. Dar el se ocupa mai că nu zi şi noapte de căutarea refugiaţilor, comunicării cu ei, crearea de mijloace de căutare – crea site-ul, scria cărţi, le traducea în alte limbi, edifica aşezări de boturi. Purtătorii şi făuritorii noii culturi erau, desigur, boturile şi dragonaşii, dar faptul că exista şi se dezvolta stratul social al refugiaţilor avea o importanţă enormă! Refugiaţii îi căutau pe alţi refugiaţi, în afară de aceasta, nici chiar acum societatea noastră nu e defel o societate a boturilor şi dragonaşilor! Şi în timpul războiului, şi acum temelia societăţii noastre, fundamentul puterii noastre o constituie refugiaţii şi cozile. Boturile, dragonaşii, commandos sunt tăişul lamei, dar însăşi lama sunt anume ei, refugiaţii. Să ignorezi acest fapt înseamnă să procedezi extrem de ineficient. Dacă tu, Thomas, commandos care lucrează cu tine, doriţi să vă consacraţi forţele anume educaţiei boturilor în lumile noi, asta-i fulgerător, de fiecare dată când mă gândesc la asta îmi vine să mă caţăr pe pereţi de entuziasm, dar eu… eu simt un entuziasm nu mai mic, o admiraţie nu mai slabă dacă îmi imaginez că încep să lupt pentru crearea unei societăţi de refugiaţi în acele lumi. Tu… nu, voi toţi sunteţi de acord cu mine? Sunteţi de acord cu ceea ce spun eu?

— Suntem de acord, Morrand îşi desfăcu mâinile, suntem de acord întru totul. Problema nu constă în faptul că nu am înţelege importanţa unei societăţi a refugiaţilor. Problema e că avem prea puţine forţe. Noi abia croim calea. Valorificarea Americii de către europeni a început în 1492, dar au mai trecut încă două secole până atunci, până când a fost pusă la punct o care mai mult sau mai puţin stabilă peste ocean. Noi abia descoperim noi universuri şi noi civilizaţii. Noi abia învăţăm să le înţelegem. Şi, desigur, când reiese aşa că noi descoperim noi civilizaţii care se aseamănă mult cu a noastră, care ne sunt foarte apropiate, apoi cel mai mult dorim să găsim acolo anume un bot, fiindcă… tot ce spui tu despre refugiaţi e corect, dar tu omiţi din câmpul de vedere că societatea refugiaţilor prin sine este aproape lipsită de viabilitate. La Bodhi totul a reuşit anume datorită faptului că el era acolo, acel Bodhi. Pentru că el a reuşit să găsească primele boturi, pe primii dragonaşi, care, în definitiv, au devenit veriga de formare a sistemului, camertonul noii societăţi. Dacă nu există un lider, societatea refugiaţilor nu va exista. Prin urmare, ambele direcţii trebuie să se dezvolte paralel, iar nouă, pur şi simplu, nu ne ajung mâini. Excelent, tu, pur şi simplu, te pişi de admiraţie la gândul despre refugiaţi. Perfect! Înainte! Ocupă-te de asta. Găseşte-ţi parteneri. Adună un grup – acum avem opt grupe de diveri. Din ele doar două constau din commandos plus câţiva commandos lucrează în alte grupe. Mai găseşte şi alţi oameni pasionaţi ca şi tine de ideea educării unei societăţi de refugiaţi în alte lumi. De exemplu, seyenii, caanii, aunţii sunt oameni din cei mai obişnuiţi, aproape ca noi sau chiar ca noi. Ţii minte cât zgomot a fost… a, tu nu ţii minte:) Ţineţi minte, se adresă el către Merk şi Thomas, ce tărăboi s-a stârnit atunci când i-am găsit pe seyeni şi caani? Sute de ani oamenii construiau fantezii: cum vor arăta extratereştrii? Şi iată că, în sfârşit, noi am găsit alte lumi şi s-a dovedit că „extratereştrii” pot să difere inimaginabil de noi, ca eterii, sau pot să se asemene cu noi până la coincidentă deplină sau aproape deplină, cum sunt seyenii şi caanii. Ei, poftim, continuă el, întorcându-se spre Thora, iată, ai două lumi. Nici un fel de probleme în ceea ce priveşte înţelegerea reciprocă, nici un fel de bariere lingvistice…

— Apropo, cum se face că acolo nu apar bariere lingvistice? îl întrerupse Thora.

— Ei, asta nu-i cu nimic mai surprinzător ca toate celelalte. Problema dată e strâns legată de cea privind locul în care se află toate aceste lumi în sens fizic.

— Da, şi asta tot – cum poţi să înţelegi, or, UNDEVA ele trebuie să fie, am în vedere, trebuie să existe careva coordonate fizice ale acestor locuri. E vorba de alte planete?

— Nu, râse Thomas, ideea cu alte planete s-a epuizat încă acum două-trei sute de ani. Tu chiar nu ştii nimic din astronomie? Eu înţeleg că, la douăzeci şi patru de ani, te-ai mira să fii specialist în teoria strunelor, dar cele mai elementare reprezentări despre lumea din jur…

— Eu ştiu foarte puţin, Thora simţi o jenă, o elimină şi generă presentiment, aşa s-a întâmplat, ce să mai vorbim despre asta. Dar, în ultimul timp, citesc foarte mult, pur şi simplu, nu pot să mă opresc:) 

— Ce citeşti?

— În ultimii doi ani, am citit multe cărţi în engleză şi germană — îmi place să învăţ limbile, vreau să încep a studia japoneza. În temei, cărţi de popularizare a ştiinţei la istorie, astronomie, biologie, biochimie. Cu cât mai mult citesc, cu atât mai mult aflu şi cu atât mai puternică devine dorinţa de a citi mai departe. În ultimul timp, am început să citesc cărţi simple de fizică şi matematică. De la zero — îmi place să mă lămuresc fără grabă în cele mai elementare noţiuni ale fizicii cuantice, teoriei relativităţii, să rezolv probleme. Dorinţa de a citi şi de a afla tot mai mult şi mai mult era atât de puternică, încât chiar m-am îmbolnăvit din cauza asta – am încetat să mai controlez prezenţa fonului revelator, am dat uitării practicile formale, am încetat să alerg şi să sar, iar cam vreo doi ani în urmă am descoperit să sunt bătrână, boţită, bolnavă, sucită la minte de dorinţa de a poseda informaţii, care, într-un mod neobservat, a substituit dorinţa îmbucurătoare şi bucuria anticipată a aflării noului. Ei, nu-i nimic, Thora râse, m-am scuturat, am mai zăcut, când colo, am primit pe neaşteptate propunerea să plec la commandos, a fost ca un tunet în cer senin, acolo am învăţat multe şi nu voi mai comite asemenea greşeli. Ei, şi ce e cu planetele?

— Cu planetele e foarte simplu – au fost găsite planete nenumărate, inclusiv o mulţime dintre cele care se aseamănă cu Pământul, dar pe ele nu există viaţă. Mai precis, nu au fost găsite temeiuri de a presupune că ea ar exista acolo. Aşa că ceea ce subînţelegeam noi, spunând „Cosmos”, se potriveşte doar pentru expansiunea omului, dacă noi nu vom popula acele planete, apoi nu le va popula nimeni. Dar s-au început războaiele, totul a zburat la mama dracului, experimentele cu „stările încurcate” au fost încetate şi nimeni nu le-a mai reluat până în prezent, în pofida faptului că au rămas purtători ai cunoştinţelor şi tehnologiilor, acum omenirea e prea puţin numeroasă ca să poată ridica asemenea proiecte. Vom lăsa pentru viitor. Ba, poate, aşa e şi mai bine, ai citit, probabil, cum a explodat Marele Accelerator la începutul secolului al douăzeci şi unulea? L-a construit toată lumea, contând la un salt în cunoaştere, saltul a fost făcut, dar altul, în unul din experimente au început să apară găuri negre minuscule şi jumătate din toată Franţa a devenit nepopulată pentru două sute de ani… asta e periculos. Dacă şi vom restabili asemenea tehnologii, apoi nicidecum nu pe Pământ. Pământul este pentru noi unul, nu fac cât el toate salturile astea luate împreună.

Thomas înghiţi saliva, îi făcu semn lui Morrand – hai, povesteşte, numai scurt. Apropiindu-se de frigider, culese comanda pe consolă. Peste câteva secunde el ţinea în mână un pahar cu suc de pepene verde.

Morrand se plimbă prin odaie — încolo, încoace, apoi continuă:

— Ca să înţelegi toate acestea mai bine, trebuie să înveţi încă multe lucruri. Vorbind simplist, Cosmosul e gol. Dar oamenii nu s-au întristat mult timp cu acest prilej, mai întâi s-au început războaiele, apoi am descoperit alte lumi, folosind visele conştientizate. Problema unde se află ele din punct de vedere fizic, este cu mult mai simplă decât ar putea să-i pară unui om care nu este cunoscut cu teoria superstrunelor. Primele creionări ale acestei teorii le-a făcut, pare-se, Feynman la mijlocul secolului al douăzecilea, apoi de ea s-a ocupat serios Vitten, iar deja în epoca modernă de ea au început să se ocupe toţi, deoarece, înainte ca Marele Accelerator să zboare în aer, cu ajutorul lui au fost găsite confirmări atât de indiscutabile ale acestei teorii, date experimentale incredibil de interesante, încât de îndată ce am reuşit să ne distragem de la războaiele noastre şi să ne punem pe treabă, am şi înaintat foarte departe. Esenţa generală a teoriei strunelor îţi este, sper, cunoscută, de aceea nu am să ţi-o povestesc, fireşte.

— Ei, în liniile cele mai generale, a confirmat Thora, ne imaginăm o careva coardă unidimensională şi dacă pe ea încape o undă, apoi asta a e o particulă elementară, dacă – două – alta etc., respectiv, şi interacţiunile, şi transformările reciproce ale particulelor se pot descrie simplu în limbajul oscilaţiilor coardei. Dar acolo e aşa o matematică, încât în următorii zece ani nu prea am perspective…

— Da, acolo e o complicată matematica, dar noi vom simplifica-o, a rostit Morrand cu siguranţă, aşa se întâmplă de multe ori, atunci când abia începem şi multe nu le ştim, e greu să găseşti descrierile potrivite, la început, şi mecanica cuantelor era descrisă prin ecuaţii a câte două pagini fiecare, iar mai apoi, când a început să fie folosită teoria fractalilor pentru spaţiu-timp, totul s-a simplificat. Din teoria strunelor, mai precis, din teoria strunelor O-heterotice, care are cele mai mari perspective, decurge că spaţiul nostru nu este tridimensional, ba chiar nu are un număr fracţionar de dimensiuni, ci are o topologie extrem de complicată. Este extrem de complicat…, el s-a pus pe gânduri, dar îndată a continuat, ei, termenul „structurile Calaby-Yau” nu-ţi spun nimic…

— Nu, râse Thora, nu-mi spun nimic.

— Pe scurt, universul nostru are o mulţime de dimensiuni angrenate între ele într-un mod foarte complex, sunt desfăşurate, extinse numai unele dintre ele. Cândva, oamenii se deprindeau greu cu faptul că Pământul nu e plat, ci este o sferă, lor li se părea culmea absurdităţii să-şi imagineze că undeva există „antipozi”, care merg „cu picioarele în sus” şi nu cad de pe Pământ:) Aşa e şi aici – acum e greu să-ţi imaginezi aceste lucruri. Dar noi vom învinge şi asta. Apoi iată, esenţa constă în faptul că, în toată această schemă sofisticată, există insuliţe ale stabilităţii şi acolo, unde ele există, este posibilă existentă vieţii şi existenţa în genere — în sensul în care înţelegem aceste cuvinte. De aici decurge chiar o idee destul de interesantă…

— Morrand, îl avertiză cu străşnicie prefăcută Thomas, nu eşti la o prelegere de teorie a superstrunelor, vorbeşte mai laconic.

— Acuşi, da… ideea constă în faptul că, dacă vom reuşi să estimăm numărul de stări stabile pentru momentul dat, atunci vom putea să prezicem limita de sus – câte lumi ar putea să fie descoperite în genere, în care am putea să căutăm fiinţe vii. Visele conştientizate sunt doar o modalitate ce ne-a fost dată de la natură, de la naştere, cu ajutorul căreia putem, combinând percepţiile, să ajungem în alte lumi, adică în alte domenii stabile în spaţiile Calaby-Yau. În realitate, în aceasta nu există nimic atât de surprinzător, or, de exemplu, dacă am lua lumea antică, atunci când oamenii construiau bărci şi traversau oceanul, descoperind noi pământuri, ei făceau acelaşi lucru – cu ajutorul mâinilor, fanteziilor, ce le-au fost date de la naştere, construiau bărci, se aşezau în ele şi pluteau, or, asta nu e nimic altceva decât combinare de percepţii şi anume – senzaţii. Pur şi simplu, încă din timpurile preistorice, noi ne-am obişnuit să operăm atât de arbitrar cu senzaţiile noastre, încât am încetat să percepem acest lucru ca ceva uluitor, surprinzător. Un copil sugar trece acest proces din nou, de aceea amintirile despre sine, începând cu momentul concepţiei şi în procesul dezvoltării ulterioare, ne mai dă, pe lângă altele, şi capacitatea pierdută de a admira fenomene ce par atât de simple.

— Eu încă nu ştiu să-mi amintesc despre mine atât de demult…

— Ai să înveţi, nu e nimic complicat în asta. Apoi iată, un copil sugar stă culcat pe iarbă şi percepe ceva care se va numi mai târziu „cer albastru”. Apoi el face „ceva” şi această percepţie dispare, asta se va numi pe urmă „mâna a umbrit cerul”. Iar apoi el va observa legătura dintre aceste evenimente, iar mai apoi, când va creşte, el va începe să numească toate acestea, folosind cuvintele, el pur şi simplu, spune „eu am umbrit soarele cu mâna” şi uluirea trece, or, el nici nu-şi dă seama cum se întâmplă acest lucru, faptul că mâna se ridică, muşchii se încordează – pur şi simplu, el vrea ca asta să se întâmple şi asta se întâmplă. În călătoriile din visele conştientizate este acelaşi lucru – ne este dat şi noi folosim. La început, ne antrenăm ca să nu adormim dintr-o dată, ci încet, îmbogăţim această experienţă. Or, de obicei, omul adoarme şi se trezeşte abia dimineaţa – ce poţi să înţelegi aici… iar noi, în practicile noastre, îl trezim pe practicant de o sută de ori pe noapte, îi apare experienţa concentrată, el începe să depisteze etapele adormirii, el le distinge, le dă denumiri, apoi găseşte etapele intermediare, apoi, în virtutea capacităţilor care sunt depozitate iniţial în noi, învăţăm nu doar să urmărim procesul, dar şi să intervenim în el, iar drept rezultat — şi să-l conducem. În călătoriile în visele conştientizate, totul e la fel, pas cu pas. Într-un careva moment, când percepţiile noastre devin flexibile, elastice, în momentul când noi mai adăugăm o careva percepţie, deodată se descoperă o nouă regiune de stabilitate – noi numim asta „s-a asamblat o lume nouă”. Şi acestă lume corespunde uneia care ar putea să fie calculată cu ajutorul teoriei strunelor. Aşa că alte lumi nu sunt în cosmosul îndepărtat, acolo e aceeaşi lume a noastră. Alte lumi sunt, din punct de vedere fizic, ca şi cum „chiar aici”, dar ele-s în alte dimensiuni, unde nu putem nimeri în starea noastră obişnuită tot aşa cum nu putem nimeri pe Lună – ca să nimerim pe Lună, trebuie să combinăm, respectiv, percepţiile (noi numim asta construcţia rachetei, costumului de scafandru etc.) în felul în care este necesar. Şi cu alte lumi e tot la fel, cu excepţia faptului că, în acest caz, combinăm nu senzaţiile, mai precis, nu numai senzaţiile, ci tot setul de percepţii din cinci benzi, şi nu numai că le combinăm, dar şi folosim capacitatea nativă a omului de integra percepţiile nu din benzile cele care îi sunt date omului iniţial. După cum vezi, totul e destul de simplu, aici nu există nici mistică, nici sofistică. Pur şi simplu, trebuie să te obişnuieşti. Oamenilor le-a trebuit timp ca să se obişnuiască cu teoria relativităţii, chiar cu teoria newtoniană a gravitaţiei, cu tot ce distruge reprezentările noastre învechite despre lume trebuie să te deprinzi.

— Dar ce e cu limbile? a reamintit Thora.

— Când lumea se adună, ea se adună ca un tot întreg. Şi când tu apari în altă lume, apari acolo în întregime, dar nu pe părţi, de exemplu. Dacă un eter ar apărea în lumea noastră – iar eu sper că vom învăţa, cu timpul, „să-i invităm” la noi – el va apărea aici nu ca acea fiinţă, pe care o percepem noi, când nimerim la ei, ci ca pe un om din cei mai obişnuiţi, pur şi simplu, din motivul că anume acel set de percepţii, pe care noi îl numim „om”, îi dă posibilitatea să existe în această lume, să raţioneze, să trăiască emoţii etc. Teoretic, desigur, el ar putea să aleagă forma oricărei fiinţe din lumea noastră, dar numai teoretic… dar să nu intrăm în detalii. De aceea, când noi asamblăm lumea ceea, noi obţinem, în mod automat, şi capacitatea de a cunoaşte limba lor, să vorbim în ea ca în limba noastră. Mai precis, toate limbile lor. Engleza sau japoneza tu trebuie s-o înveţi, iar limbile lor le ştii pe toate dintr-odată. Dar ţine cont de faptul, Morrand se lăsă în fotoliu, că tot ce-ţi spun eu nu este nici măcar o expunere ştiinţifico-populară, ci este o expunere extrem de simplificată, extrem de schematică. În realitate, lucrurile se prezintă cu mult mai complicat şi mai interesant, desigur, cu mult mai interesant!

— Clar… E foarte interesant! Thomas, apoi ce-i cu seyenii şi cu participarea mea?

— Da’ ce să fie? Tot aceeaşi – caută partenerei, noi, care nu sunt încă diveri profesionişti, sau atrage-i în grupul tău pe cei care sunt, numai nu din grupul meu, desigur, adăugă el râzând, şi tot înainte. Ce să mai vorbim? Fă! Iată, ridică-te, pleacă de aici şi fă ceva, caută oameni, mocoşeşte-te cu dânşii, învăţaţi a cerceta, a lucra împreună. Acum ştii că avem centre de selecţie, acolo sunt instruiţi continuu mii de oameni, cei mai mulţi dintre care sunt, desigur, refugiaţi, dar nimeni nu ştie dinainte ce-o să iasă din fiecare, în ce moment un refugiat de sută la sută se va transforma într-o coadă sau într-un bot. Sau nu se va preface – nimeni nu ştie.

— Dar cine lucrează acum cu seyenii? Thora se dădu puţin înainte, de parcă intenţiona chiar acum să se ridice şi să alerge la seyeni.

— În temei, eu şi grupa mea, dar, din când în când, participă şi alte grupe. Eu am acolo doisprezece practicanţi. Poţi să faci cunoştinţă cu ei, dar ai în vedere că e necesar să controlezi densitatea comunicării cu ei.

— Adică?

— Dacă petreci prea mult timp cu un novice sau cu un refugiat, apoi el îşi pierde independenţa, începe să se lipească în prieteşug, în indecizie, începe să alerge la tine ca la mămica, punându-ţi tot felul de întrebări în loc să încerce a răspunde la ele independent. Este necesar să-i pui în aşa condiţii ca ei să nu se poată întâlni şi comunica prea des cu tine. Sarcina noastră este să contribuim la creşterea unei fiinţe independente, energice, pline de dorinţe îmbucurătoare. În genere, te-aş sfătui să lucrezi la centrele noastre de selecţie, să te practici în comunicarea cu cei care fac stagiul acolo, să-i înveţi şi să înveţi împreună cu ei, observând cu atenţie cum are loc la practicanţi procesul de depăşire a obscurităţilor. Concomitent, ai putea să cauţi acolo oamenii care-ţi trezesc interesul.

— Eu vreau! Eu vreau straşnic acest lucru. Eu aş vrea chiar să zbor imediat la un careva centru de selecţie, fără să mai aştept experimentul. Vreau să-i propun Purnei. Ce zici dacă i-aş propune Purnei acest lucru? Mi se pare că ea poate să fie interesată. Ea e cam înceată, parcă doarme, dar uneori mi se pare că în ea există şi energie, şi pasiune…

— Tu aştepţi încuviinţare? întrebă Thomas hâtru, ai să alergi la noi după aprobare? Fă! Scoală, ridică-ţi popoul şi fă! Ţi-am spus doar deja. Bazează-te pe bunul tău simţ, pe presimţirile tale, pe experienţa ta, pe percepţiile revelatoare, pe dorinţele îmbucurătoare – fă. Comite greşeli, trage concluzii din ele, comite altele, fă! Nu va fi nici pe dracul dacă noi vom sta aici şi vom cere încuviinţare unii de la alţii. Tu crezi că eu încuviinţez tot ce fac acum băieţii lui Chok? Sau, poate, gândeşti că eu îi aprob pe Kwace, Trix şi Magnus, care au hotărât să nu se întoarcă din submersiune şi stau acolo, se ocupă de tutelaţii lor, riscându-şi vieţile? Nu, eu nu-i încuviinţez.

— De ce? De ce nu-i încuviinţezi? întrebă Thora mirată.

— Eu nu-i condamn. Eu, pur şi simplu, nu-i încuviinţez. Aprobarea şi dezaprobarea nu este ceea ce facem noi aici. Suntem aici oameni pasionaţi, vii, maturi şi responsabili. Ne conduc dorinţele noastre îmbucurătoare şi PR. Noi facem tot spre ce ne trage. Există, fireşte, şi un anumit cadru, pe care-l elaborăm în comun, dar acest cadru poartă un caracter general şi, luat în ansamblu, puţin în ce ne limitează. Dacă tu spui „Purna” – ia-o. Ocupă-te de ea. Învăţaţi împreună. Căutaţi diveri cu experienţă, care vă vor susţine, cereţi susţinere, luaţi-i cu mâinile voastre, aici nu se dă de pomană, aici fiecare-şi vede de treabă, dar fiecare din noi se va rupe cu plăcere de la pasiunile sale pentru a-l susţine pe alt om pasionat. Fă!

Mergând pe potecă spre căsuţa ei, Thora a simţit că totul s-a schimbat. Anume totul. S-a schimbat atitudinea faţă de Thomas – el a încetat să mai fie o icoană, a devenit un om viu şi apropiat. Asta s-a întâmplat cumva dintr-o dată şi de la sine, Thora nici n-a observat când a dispărut distanţa dintre ei, poate, în clipa când el i-a făcut semn cu degetul pe scară. S-a schimbat şi atitudinea faţă de experiment. Dacă mai înainte Thora se percepea pe sine însăşi ca pe un om oarecum străin, care a fost invitat, iar apoi va fi rugat să plece, apoi acum asta a devenit o afacere personală. Dacă, de exemplu, acum i se va spune ca ea să plece înapoi la institut sau la Chukhung sau mai ştiu unde, ea nu se va întoarce supusă, ci va lupta pentru participarea sa – nu se ştie de ce, dar SPIn nu apărea atunci când ea-şi imagina cum va veni la Menguez, la Thomas, Merk, se va adresa la Consiliu şi, privind în ochi, va cere ceea de ce are nevoie.

S-a schimbat şi înţelegerea generală a scopurilor experimentului. Progresoratul a încetat să mai fie o sarcină frumoasă, dar abstractă – acea pasiune pe care o trăia Thomas, devotamentul său faţă de acele fiinţe, pentru care luptă ei în submersiunile lor, parcă i s-ar fi transmis Thorei. Da. Iarăşi devotamentul. El a apărut, în impulsuri, de câteva ori în timpul discuţiei. Impulsuri puternice. Aşa ca ieri în timpul discuţiei cu Fossa.

În casă erau doi băieţi şi o fată. Ei jucau şah şi nu-i acordau nici o atenţie, analizând cu interes o careva combinaţie. Thora era satisfăcută de o asemenea turnură, ea s-a căţărat pe mansardă şi, pe două sau pe trei ore, s-a deconectat de la restul lumii.

„17 noiembrie 2010, amiază.

A doua zi la rând trăiesc impulsuri de devotament. După discuţia cu Thomas, Morrand şi Merk, fonul revelator persistă constant. Acum, când eu generez din nou devotamentul şi o fac activ, ecourile ei se aprind în tot corpul, în diferite locuri. Eu pot să arăt chiar unde anume în corp se reflectă devotamentul chiar acum, eu nu pot opri acest şuvoi, el spală totul din cale, tot ce am fost „eu” odată, lacrimi intense curg aproape neîntrerupt, după fiecare erupţie de devotament. Corpul tremură şi vibrează puţin, vuieşte, respiraţia devine mai frecventă, grea, am senzaţia de temperatură de cel puţin 39-40, periodic, apar convulsii, vreau să mă răsucesc, să mă îndoi. Când arunc capul înapoi, simt arsură în gât, desfătarea se intensifică, este în rezonanţă cu „se smulge”. Ce, unde, pentru se smulge – eu nu ştiu, dar există plăcerea de aceea că ceva străbate. Izbucnesc atâtea PR, încât eu nu pot spune precis ce şi cu ce anume este în rezonanţă, în ce cupluri izbucnesc ele. Sunt atât de multe şi toate-s puternice, intense, au năvălit ca nişte pui jucăuşi de leu, care se muşcă unul pe altul de ureche, se calcă unul pe altul, se bat cu labele şi se zbenguie. Buzele tremură, arsură în bot, în tot corpul se aprind PR de diferită intensitate, admiraţia extatică a călătoriei infinite. Toţi factorii revelatori, care mai înainte erau în rezonanţă cu PR aparte, acum s-au contopit într-un singur tablou. Mai înainte erau fragmente, iar acum s-au reunit în ceva profund şi insuportabil.

Toate PR s-au încleiat şi s-au intensificat de multe ori. Nu există hotarele corpului – tot ce numeam înainte „eu însămi” s-a şters, a fost spălat de un val de furtună, totul fără resturi. Labele de jos tremură, furnici în tot corpul, totul vuieşte insuportabil şi licăreşte.

Repet în permanenţă fraza „boturi noi, dragonaşi noi”, un devotament insuportabil. Am deschis cartea lui Isherwood despre Ramakrishna, am citit nu mai mult de o pagină, vuietul în corp a devenit insuportabil. Au început să alerge furnici şi a apărut o vibrare în rezonanţă puternică cu desfătarea, s-a aprins o vibraţie puternică în labe — în palme, apoi a început să se scurgă repede spre coate – o senzaţie de parcă mi-ar fi amorţit piciorul, dar atunci e dureros şi neplăcut, iar acum sunt senzaţii insuportabil de plăcute. Degetele au înţepenit ca magnetizate, nu puteam să le mişc, puteam doar să le ţin răsfirate şi să plâng cu hohote. Când am început să le mişc, o senzaţie de magnetizare la 10, tremur prin tot corpul, transpir, mă scutură pe toată, temperatura e de cel puţin 40, apoi s-a mai aprins un centru de desfătare, în burtă, ceva mai sus de buric, apoi cel de-al treilea centru – pe labele de jos. Plâng cu hohote, am senzaţia că acuşi voi fi, pur şi simplu, ruptă, e imposibil să opreşti asta. Gândul „numai de n-ar auzi tinerii de jos, să nu vină să mă încurce”. Am rostit în glas „noi boturi, noi dragonaşi” – „izbucnire” – corpul meu s-a aprins dinăuntru, pe o fracţiune de secundă el a explodat, pur şi simplu, din interior, pe degete se simt distinct căpeţelele – simt zece cerculeţe mici care scânteiază în desfătare, un devotament insuportabil.

Intensitatea senzaţiilor pe degete e aşa de mare, încât apare o durere pătrunzătoare, dar chiar şi această durere intensifică desfătarea. Cel mai intens vuiet, tremur, vibraţie la 10 de la capătul degetului mic până la cot – o fâşie de desfătare în ambele labe. Apoi iar au început să vuiască labele de jos, mai ales, stânga. M-am culcat şi am înţeles că nu pot să fac nimic, am plâns fără oprire, asta era insuportabil. Senzaţiile erau foarte distincte, eu nu-mi dădeam seama cât timp durează asta. Am întrebat în glas: „Bodhi, ce se întâmplă cu mine?”, am repetat întrebarea de nenumărate ori. Apărea frica – o frică stranie, neobişnuită, densă şi nu straşnică, chiar nu era frică… oare chiar PR extatice se manifestă în acest mod? Dar cum să trăieşti atunci? Ca nişte ţânci, au început să alerge dorinţe îmbucurătoare – ele vor să se manifeste, ele vor să trăiască. Peste câteva minute senzaţiile insuportabile au dispărut tot atât de brusc cum au şi apărut. După asta – seriozitate, plăcere şi devotament ca fon revelator, dar acest FR se deosebea puternic de acele erupţii.

Deodată – ca o voce dinăuntru: „Primele experienţe ale unor PR extatice se manifestă anume aşa – devotamentul dizlocuieşte totul. Pe urmă ai să înveţi să îmbini, manifestările externe vor dispărea, PR extatice vor deveni doar mai puternice”. Un gând în glas. Un gând straniu. Siguranţă că aşa şi este ca în gândul ăsta.

Vreo cincisprezece minute – linişte, valuri blânde ale simţului frumosului, presentimentului, chemării, simpatiei, bucuriei furtunoase – vin şi se duc. Apoi – detaşare. La început – tot atât de blând, apoi s-a intensificat pe neaşteptate, încă, încă mai tare. Detaşare şi devotament – un nou cuplu de PR? Cum pot să trăiesc, concomitent, detaşare şi devotament? Or, detaşarea presupune, de cele mai multe ori, ruperea de la tot, răceală, trezie, iar devotamentul e faţă de cineva, cum pot să se îmbine ele?

Un careva timp – nedumerire. Apoi – iarăşi claritate, iarăşi un gând în glas: „Trăieşte detaşarea şi află, nu măcina aiurelile pustii”.

Bine… Acum am experienţa că ele pot fi trăite în cuplu. Am privit fotografiile lui Vivekananda, iar au apărut detaşarea şi devotamentul. Devotamentul capătă o nuanţă nouă, se percepe mai profund, e în rezonanţă cu „fin”, „profunzime”, ăsta nu e devotamentul insuportabil, când ai senzaţia că acuşi vei fi ruptă în bucăţi, ăsta e devotamentul tandru. Încă atunci când priveam imaginile lui Vivekananda, a apărut recunoştinţă de intensitate extatică, eu nu pot spune pentru ce este această recunoştinţă şi de ce a apărut ea, dar când priveam, ea apărea împreună cu devotamentul tandru, chemarea.

Deci, am o concepţie: „recunoştinţa poate fi trăită doar pentru ceva”. O asemenea concepţie este o manifestare a senzaţiei propriei importanţe: mi-au făcut ceva – eu sunt recunoscătoare. Barter. Rahat. Recunoştinţa poate să apară doar de aceea că fiinţa aceasta există, că cineva tinde spre sinceritate, vrea să trăiască PR. Recunoştinţa pentru „ceva”, mai ales dacă tu fixezi că acel „ceva” mai este şi profitabil pentru tine, asta nu mai e recunoştinţă, asta-i rahat.

Am deschis imaginea lui Ramakrishna. A apărut devotament, dar acest devotament diferă de cel pe care l-am avut atunci când priveam imaginile lui Vivekananda. Privindu-l pe Vivekananda, simţeam chemarea, mă trage în locul cela. Iar imaginile lui Ramakrishna sunt în rezonanţă cu devotamentul şi înverşunarea, apare claritatea: numai o luptă continuă, înverşunată poate să schimbe ceva. Hotărâre.

Am privit încă la imaginile lor: când mă uit la Vivekananda, simt uluire, trăiesc un devotament şi o chemare de aşa o intensitate, care sunt la maximumul pe care am reuşit să-l port cândva în mine. Această fiinţă nu este percepută ca necunoscută, nu există claritatea cum trebuie să numesc această percepţie, dar ea este în rezonanţă cu cuvintele „recunoaştere momentană”. Am privit încă şi încă o dată la această fiinţă şi mi-a apărut senzaţia că am cunoscut această fiinţă. Apoi, pe neaşteptate, mi-am amintit, brusc şi pătrunzător, că am cunoscut mult timp această fiinţă şi am iubit-o puternic, am simţit asa un devotament puternic faţă de ea, încât eram sigură că n-am s-o uit niciodată, dar am uitat-o. Iar acum mi-am amintit, mi-am amintit că am trăit deja un devotament atât de puternic faţă de el, devotamentul iarăşi a pornit şuvoi, încă mai puternic ca cel de ieri, eu nu puteam să înţeleg – cum am putut să-l uit?! Nu apăreau îndoieli – am iubit mult timp şi foarte tare acea fiinţă. Am început să plâng cu hohote, devotamentul izbucnea încă mai intens decât l-aş fi trăit cândva. Senzaţia că s-a prăbuşit peretele, eu pot să simt un devotament maximal pe care ţi-l poţi imagina”.
